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Аннотация
Молодые маги всё громче заявляют о себе, сбивая спесь с наследников великих кланов. Но время не стоит на месте. Древние кланы, словно чудовища, умеют адаптироваться — их деньги и ресурсы всегда были и будут их главным оружием.
Однако новое поколение готово взять своё по праву сильного. В тени академических интриг и дуэлей разворачивается настоящая война — за влияние, ресурсы и право диктовать свои условия в меняющемся мире. Высокомерие обойдётся дорого всем.


Глава 1

Каменный голем неспешно переставлял массивные лапы, следуя за караваном в ритме усталой поступи. Внутри царили тишина и покой — лучшие кресла, роскошные столики, обильные угощения. Но никто не обращал на них внимания. Все пассажиры, кроме одной, старались отоспаться за те бессонные ночи, что провели в Эраме. Только Ханна была вынуждена бодрствовать — без её воли голем просто застыл бы посреди дороги. И пока остальные храпели, она лишь мечтала, чтобы её грани однажды открыли хотя бы автоматическое, а лучше — беспилотное управление.

Два молодых парня, путешествовавшие в том же големе, попивали чай на его крыше.

— Может, всё-таки стоило устроить им отдых на последнюю неделю?

— А смысл? По приезду в столицу они всё равно ничем не заняты. У них будет уйма времени для отдыха. К тому же там как раз праздник для поступающих — балы, приёмы…

— О господи, мне снова придётся смотреть, как они трясутся в танцах.

— Вот зачем напомнил? Настроение испортил. А ещё с Лирин придётся видеться чаще.

— Да ладно, это не худшее, что нам приходится делать.

— Ну, тут с тобой не поспоришь.

— Зелёные есть поблизости?

— Нет.

— Хм… А когда мы первый раз ехали, было целых два нападения.

— Может, стража наконец взялась за дело всерьёз?

— Вряд ли. Общался я с их командиром. Скорее поверю, что Эрик со своим отрядом прочистил дорогу. Смотри, вот и Орфен. Медленно, конечно, но всё вино из Эрама доставили в целости.

У городских ворот, как всегда, было многолюдно. Крики, смех, скрип повозок — шум стоял со всех сторон. Стражники лишь кивнули, пропуская знаменитый транспорт, хотя с прошлого раза голем претерпел разительные изменения. Исполин, плавно огибая повороты, направился к резиденции Вилдов. Прохожие оборачивались, дети бросались вдогонку, пытаясь посоревноваться в скорости с каменными ногами. Ворота резиденции распахнулись быстро — молодые гвардейцы старались действовать чётко. Шёл отбор на роли сотников и десятников, и каждый хотел проявить себя.

Каждый, кто подписывал контракт, ждал своего шанса. И вот, спустя год тренировок, возможность появилась. Быть командиром — не только почёт, но и звонкая монета. А главное — право несколько раз в год обратиться к пусть и молодому лекарю для семьи. Гвардейцы быстро смекнули, что это небывалая привилегия для них и рвались занять должности. А уж если речь заходила о сотнике… на горизонте начинал маячить отдельный домик. Для своей семьи.

«Многоножка» заняла своё обычное место во дворе, но выходить из неё никто не спешил. Рени, посмотрев на это, лишь усмехнулся. Несколько водяных шаров с ледяной водой окатили пассажиров, оповещая о прибытии. Ханна наконец открыла двери и выпустила наружу бледную, шатающуюся процессию.

Рори с подругами, ожидавшие увидеть бодрых и отдохнувших друзей, напряглись. Те больше походили на зомби, месяцами не видевших сна: огромные синяки под глазами, бледные лица, движения — будто сквозь тяжёлую воду.

— Рори, привет. Как отдохнул? — Мы с Рени сразу подошли к пироманту.

— Всё хорошо. Я поговорил с родителями — они скоро переедут в Эрам.

— Правильно. И дом, и работа там найдутся. Главное — они будут в безопасности.

Майра и Бренда бросились помогать подругам, ужасаясь их виду и причитая о жестокости тренировок. Они ещё не знали, что ждёт их в этом году. А всё почему? Потому что нужно больше големов, богу големов! Нельзя вечно полагаться на одну Ханну — нужно научить остальных магесс камня самостоятельно управлять исполинами. Предстоящие поездки будут долгими, дорог там нет лет триста, и останавливаться попросту негде. Если они будут сменять друг друга, мы сможем двигаться быстрее.

И нельзя забывать о самозащите. Гоблины опасны, конечно, но мне не улыбалось терять магов камня просто потому, что они не готовы к атаке вражеских кланов.

Разгрузка, можно сказать, заняла целый день. Хотя, ладно… мы и вправду сильно вымотали наших подопечных. Даже сытный обед не помог — точнее, усугубил. Команда просто отправилась спать, невзирая на то, что солнце ещё было высоко и можно было бы, к примеру, потренироваться. Но я не особо расстраивался. Меня ждал мой личный, жестокий и коварный противник.

Открыв дверь кабинета, я решительно посмотрел на письменный стол. И, увидев там кипу неразобранной макулатуры, отчёты, счета, предложения о «сотрудничестве»… Громко хлопнул дверью. Пожалуй, не сегодня.

Спустившись вниз за чайком, я с холодной ясностью осознал: так дальше продолжаться не может. Мне нужна помощь. Рени, увидев мой решительный настрой и зная, что я только что хотел сделать, просто… выпрыгнул в окно. Думаю, это можно трактовать как предельно вежливый отказ по очень, очень уважительной причине.

Решено. Завтра сёстры Гельмонт и Викта займутся корреспонденцией. А сейчас… Я устроился на тёплом месте у камина — там, где только что сидел Рени, — взял чайник, который он заварил, и налил себе чаю. Лесные ягоды… Какая прелесть.

***

Столпотворение перед Академией было, как всегда, огромным: родители, студенты, да и просто зеваки, пришедшие поглазеть, кто же сегодня станет магом. Мы тоже пришли посмотреть на это действо, но теперь у нас была возможность наблюдать за всем со стороны.
Молодые маги, переступая порог, видели выставленных прямо на лужайке монстров, которых мы сразили в паре десятков километров от города. Ужас, любопытство, восхищение — десятки разных эмоций играли на их лицах.

У головы варана собралась кучка студентов в коричневых мантиях. Они явно потешались над памятником. Я не обратил бы внимания, если бы не увидел, как к ним направилась Ханна. Присмотрелся — и заметил нашего старого «знакомого». Двинулся следом.

— Вы, как последователи клана Пьер, должны понимать, что здесь написана ложь, — вещал тот самый «наследник». — Эти жалкие выскочки специально хотели нас позлить.

— Да ну? — парировала Ханна, подойдя вплотную. — А я вот считаю, что тут написана чистая правда.

— О, кто это у нас заговорил? Простолюдинка, ты забыла своё место?

— А ты уже забыл, как убегал от меня… старший студент? — Яда в её словах хватило бы, чтобы отравить целый отряд.

Бледные, как полотно, Майра и Бренда смотрели на происходящее, словно на страшный сон, не понимая, какая муха укусила их подругу. Я же только улыбался. Первая, кто решил сдержать обещание. Может, и правда стоило с самого начала взять всех с собой на ту тренировку?

— Принимаю! — Ханна крикнула так, что эхо прокатилось по площади. — Всем слушать! Дуэль! Между мной и бывшим наследником клана Пьер!

— Ты… — он вскинул палец, полный немого обвинения.

— Да, я. Ты отправил меня на больничную койку. А долги, знаешь ли, принято возвращать.

Толпа взорвалась гулким перешептыванием. Старшекурсники тут же ринулись к арене. К нам подошёл Эрик, лицо его выражало чистейшее недоумение.

— Эй, ты чего творишь?

— В каком смысле?

— Ты зачем девочку на четверокурсника отправил?

— А, ты об этом. Она сама хочет с ним сразиться. Мне остаётся только поддержать.

— А ты, я смотрю, прибарахлился? — Я кивнул на его новую форму.

— Да. Неожиданно удобная, кстати.

Вся наша команда навострила уши, стараясь не пропустить ни слова. Но тут к Аспид неожиданно подошли Норис и Аника.

— Эй, крылатая, не хочешь проверить, кто стал сильнее? — бросила Норис.

— У блохастых шерсть, что ли, отросла? — парировала Аспид, её хвост уже начал нервно подрагивать.

Пришлось оттаскивать этих хищниц друг от друга — они готовы были сцепиться прямо здесь и сейчас. Но это не входило в мои планы. Из за небольшого опоздания мы стали расталкивать зазнаек с трибун, чтобы занять места. Сёстры Гельмонт не захотели сидеть с нами и присоединились к магам ветра. Первогодки, увидев наших магесс, просто застыли. И их можно понять: сейчас они выглядели как свита элементалей, явившихся наблюдать за боем смертных.

Судья, выйдя на поле арены, недовольно поморщился. За прошлый год он еле отбрехался от похожей ситуации. Но сейчас, по крайней мере, один на один — за это уж точно не спросят. Да и что сможет сделать девчонка со второго курса против Пьера с четвёртого? Это же не тот психопат.

— Стороны желают примириться?

— Я требую извинений от этой выскочки! — выкрикнул Гектор.

— А я требую извинений, за гнусные слухи, — холодно парировала Ханна.

— Ваш поединок продлится до тех пор, пока один из вас не сдастся или не сможет продолжать сражение.

— Бой!

Гул толпы затих в едином вздохе.

На арене всё началось мгновенно. Каменный шквал — одна из самых быстрых атак магов земли — обрушилась на девушку. Она лишь махнула рукой, и груда острого камня разлетелась в стороны, будто наткнувшись на невидимый купол.

— И это всё? С прошлого года ничего не изменилось? — её голос прозвучал громко и ясно.

— Ах ты…!

Гектор сжал кулаки. Каменные глыбы взметнулись с земли, собираясь в геометрические фигуры, и ринулись в атаку. Из-под плит арены вырвались две огромные каменные ладони — и заблокировали их на подлёте. Но натиск Гектора только нарастал, его лицо побагровело от напряжения.

Понимая, что перетягивание каната затянется, Ханна сделала шаг назад — и её поглотила поднимающаяся из земли каменная фигура. За секунды она превратилась в четырёхметровую каменную воительницу, встроенную в грудь голема.

Гектор, увидев, как над ним нависает этот исполин, остолбенел. Огромный кулак уже летел в него. Он едва успел выставить перед собой каменную стену.

Удар! Камень треснул.

За первым последовал второй, третий. Стена пыталась восстанавливаться, но тут же получала новую порцию сокрушительных ударов. Ритмичный, методичный грохот эхом разносился по арене.

В голове Гектора билась одна мысль: КАК? Прошёл всего год. Он столько раз бывал за стенами, даже убил пару гоблинов! Почему…?

Ещё удар. Стена пошла глубокой паутиной трещин. Почему она сильнее?

Раздался оглушительный хруст — кулак проломил стену насквозь.

Почему?! — успел подумать он, увидев, как второй кулак уже летит прямо в него.

Судья наблюдал за невиданным зрелищем, широко раскрыв глаза. Второкурсница в пух и прах разносила старшего студента. Любая его атака будто бы направлялась куда угодно, только не в неё. А когда голем принялся методично крушить стену, судья понял: это специально. Ведь судя по размерам, она могла бы просто перешагнуть через неё. Это была демонстрация. Чистое, безраздельное превосходство.

И в тот миг, когда удар стал неминуем, судья рванулся вперёд и выдернул Гектора с арены магическим рывком. Каменный кулак, пролетев по инерции, ударил в воздушный барьер — и проломил его без особых усилий.

Тишина повисла на секунду, а затем взорвалась.

— Победитель — Ханна, студентка второго курса! — прокричал судья, отряхивая пыль с мантии.

Голем медленно разжал кулак, и из его груди вышла сама победительница, лишь слегка запыхавшаяся.

— Признавай, — сказала она, глядя на побелевшего Гектора. — Что распускал слухи.

Тот, не поднимая глаз, склонил голову.

— Я… клеветал.

Каменный исполин за её спиной медленно, торжествующе поднял руку, сжимая каменные пальцы в победоносный кулак.

Трибуны взорвались рёвом восторга и аплодисментами.

А мы тем временем отправились встречать победительницу. Я предусмотрительно придержал дистанцию. Потому что до звуковой атаки оставалось… три… два… один…

Девичий визг, способный, казалось, оглушить пол-Академии, пронзил воздух. Мы не торопились приближаться, наблюдая за разворачивающейся форменной вакханалией: объятия, слезы, смех и всеобщее потрясение Майры и Бренды.

Когда первый шквал эмоций наконец утих, мы подошли.

— Молодец, — сказал я, ловя её взгляд поверх голов подруг. — Теперь у тебя нет долгов.

Она высвободилась из объятий, вытерла тыльной стороной ладони мокрый от слёз радости глаза и взглянула на меня — уже спокойно, с лёгкой усталой улыбкой.

— Есть один. Но когда смогу его вернуть — непонятно.

— С этим можешь не спешить, нам еще столько предстоит сделать, что не понятно кто кому в итоге останется должен.

— Нам нужно сделать кое что еще, Рени приведи Эрика к голове варана. Всем остальным соберите первокурсников которых найдете.

Началась небольшая беготня, наша группа разрасталась все больше и больше. Когда пришел Эрик со своей группой, почти весь второй курс оказался у памятника. Думаю мы собрали около двадцати первогодок. Толпа потихоньку гомонила. Подождав когда все из моей группы вернутся я начал наш небольшой митинг. Я усилил громкость голоса и начал свое выступление.

— Приветствую тех кто смог поступить на первый курс. Я Люций Вилд, лидер одной из групп магов, как вы знаете на четвертом курсе мы должны основать крепость и продержатся год там. Но учебная система не рассчитана на это, первые год вам будут рассказывать какие раньше были маги. Но ваша задача это посещать библиотеку, в старых книгах вы найдете много полезной информации о том какие грани вы можете приобрести пройдя тренировки.

— Старший, а как вы договорились?

— Тут все от вас зависит, к примеру вот представитель второй команды. Что бы вы понимали их всего две у нас на потоке.

— Вообще то три. — Поправил Эрик.

— Там четыре человека и при всем моем уважении не представляю как они будут справляться. Но это сейчас не важно. Если у вас будут появляться вопросы вы всегда можете к нам обратится, так уж вышло что именно в моей группе множество нестандартных магов с гранями.

— Старший некоторые из нас уже вступили в кланы.

— Это нормально, у каждого свои обстоятельства. Моя группа работает совместно так же при разных условиях. Вам не обязательно быть из одного клана чтобы совместно работать. Но внимательно подбирайте состав группы, к примеру замок могут возвести маги камня как вы понимаете. Нет никого лучше в разведке, чем маги ветра, нет никого разрушительнее магов огня, ну а без магов воды невозможно протянуть и пары дней.

Толпа загомонила обсуждая услышанное.

— Моя группа может помочь уже сформированным группам с выходом за пределы города. — Я перевел взгляд на Эрика.

— Моя группа так же многочисленна и может помочь вам с выходом, кроме того мой клан может обеспечить помощь в обмен на некоторые условия.

— На этом мы можем закончить, еще раз поздравляю вас с вступлением в академию.

Распрощавшись с новоявленной группой магов, мы отправились делать кассу упрямому мечнику. Где сразу же наткнулись на слезные просьбы о пополнении запасов мяса змей и варанов.

— Ну очень хорошо идёт, ваше благородие, даже аристократы не брезгуют.

— Мы в ближайшее время отправимся к шахтам, думаю, кто-нибудь по пути попадётся.

— Будем рады, ваше благородие! Купим, всё купим!

Распрощавшись с трактирщиком, я отправился к своей компании, где уже разгоралась обычная пирушка. Девчонки делились впечатлениями о прошедшей дуэли, парни просто праздновали победу и нормальный отдых. Тройка лентяев выслушивали, как остальная группа «ужасно» провела лето. Их косые взгляды говорили о том, что они хотят избежать подобного сценария, но уже не получится — ведь у меня дошли руки до переезда их родственников в Эрам. Да и тут ещё посмотрим, как они будут себя чувствовать, когда столкнутся в спаррингах с теми кто работал этим летом.

Кутеж продолжался до самой ночи, после чего мы высыпали на улицы ночного Орфена. Пока мы шли к нашей резиденции, я думал о будущей поездке в наши шахты. Сейчас это должно быть хорошо оборудованное место — за прошедшие месяцы маги камня Эрика должны были привести шахты в полный порядок. Возможно, даже наладили добычу с помощью обычных людей, ведь у нас всего два мага металла, и переработать всю шахту они могут в лучшем случае лет через двести.

Первый день для магов всех курсов начался с нововведения — а именно, со смены учебной формы. Белфорты были готовы снарядить всех учащихся новыми комплектами одежды. Хотя когда мы увидели их, сразу же отказались. Ткань была самого низкого качества, что значило — аристократов можно будет легко распознать по внешнему виду. Но даже так унылые мантии окончательно ушли в прошлое, что меня бесконечно радовало.

Речь председателя не сильно отличалась от прошлогодней, но были изменения. В этом году поступило пятьдесят четыре новых мага. Председатель сообщил, что Совет рассчитывает на четыре группы, которые будут содержать в себе минимум по десять магов. Посмотрев на коричневые накидки, я улыбнулся. Вот кому не стоит импульсивно принимать приглашения. Сейчас начнётся настоящий аукцион среди кланов за право забрать к себе будущих строителей.

Количество зелёных накидок, как всегда, было впечатляющим. Стихийники на их фоне смотрелись малыми группами по интересам. Интересно, кто-то из молодых кланов захочет подвинуть мастодонтов на этом поприще? С удовольствием посмотреть бы на подобное.

Тем временем нас повели в новые аудитории. Они располагались этажом выше, хотя оформление было плюс-минус таким же, как и раньше. Ну, маг на втором этаже, похоже, освоился с большим количеством граней и мог улучшить свои навыки — теперь барельефы смотрелись интересней и появилась небольшая глубина. Хотя он до сих пор безбожно терялся в пропорциях, из-за чего на барельефах человек и гоблин могли оказаться одного размера. Может, пусть Ханна тут что-то сделает? Ну, стыдоба же.

Рейд Белфорт важно расхаживал по классу, рассказывая о том, что теперь будет больше материалов, связанных с магами нашего направления. Система претерпела значительные изменения. Но вот кое-что меня вывело из дремы.

— У вас будет право делать боевые выходы на длительный срок.
Моя рука взлетела раньше, чем я подумал об этом.

— Насколько длительные?

— Совет учёл ваши заслуги из прошлого года. Вы можете сообщить нам желаемое направление, и мы поможем вам подготовиться и выйти. Вы уже показали, что можете постоять за себя, а это значит — у вас есть свобода действий. Вы первые в своём поколении, так что ограничения будут появляться только исходя из ваших походов. К тому же Совет оценил вашу дорогу по достоинству, и сейчас клан Пьер будет внедрять её в свои проекты.

— А чем наша дорога отличается от Пьер?

— Сложностью. Клан Пьер создавал тридцатисантиметровые каменные плиты, которые отлично выполняют свою работу, но слишком сильно истощают начинающих магов. Ваш вариант намного проще и за прошедшее время сохраняет свою прочность, что полностью устраивает Совет.

Я кивнул и уселся обратно. Звучало отлично, и меня это бесконечно радовало. Большинство городов были довольно далеки от Орфена — в те времена это было захолустье, не имевшее стратегического значения. Был минимальный набор для обслуживания жителей, но и только. Я потер руки. Как только Бренда и Майра смогут научиться управлять нашим големом, путешествия на пару сотен километров станут обычным делом. Успевай только валить деревья — и всего делов. Это значило только одно: магесс камня ждут жёсткие тренировки. Теперь они жизненно необходимы.

***

Удар разнёс стол в щепки. Подчинённые поёжились — глава клана подобного себе не позволял, но сейчас была ситуация из ряда вон выходящая.

— Объясните мне, как так вышло, что все! Все! — прокричал он, и в комнате запахло озоном. — Маги, которые должны были вступить к нам, отказались. По какой такой причине наших людей выкинули из четырёх городов, где мы отлично себя чувствовали?

— Глава, это всё из-за Белфортов.

Разряд молнии рванул в говорившего, отшвыривая его к остальным докладчикам. Те замерли, боясь пошевелиться.

— Идиоты! Белфортам плевать на нас. У нас до сих пор с ними есть контракты!

— Глава, позвольте? — тихо прозвучал голос из угла.

— Говори, — недовольно бросил он, сжимая кулаки, на которых заплясали синие искры.

— Во всех тавернах сейчас идёт обсуждение завоеваний. Самая последняя кухарка знает, что если есть магическая сила, нужно бежать на поклон к защитнику города. Клан Белфорт распространил новые практики для тренировки магов с физическими изменениями, а это почти две трети от тех, кто обычно присоединялся к нам.

— Что насчёт остальных?

— Раньше они были невостребованы. Сейчас их активно вербуют для отправки на завоевания, — рассказчик склонил голову ещё ниже. — Наши предложения… просто смешны по сравнению с тем, что обещают кланы.

— Почему тогда не удалось завербовать новичков?

— Это из-за действий двух групп. Они в первый же день пообещали поддержку всем. После этого слухи сделали своё дело. В библиотеке было небывалое оживление, студенты игнорировали преподавателей…

— Что за группы? Мы можем на них повлиять?

Рассказчик склонился так низко, что почти коснулся лбом пола.

— Нет. Одна группа — под защитой Санчес. Вторая — под защитой Окрида и Эрама.

— Окрид и Эрам далеко, да и наших людей там нет. Мне плевать как, но эта группа должна быть у нас на побегушках! Раз они такие замечательные, то приведут к нам новых магов. В этом году мы не должны упустить своего, иначе наш клан просто перестанет существовать. Сам собой.

— Глава, тут тоже есть… сложности. Лидер их группы достаточно силён.

— Значит, бейте по остальным. Так даже лучше. Пусть видит, что не может прикрыть своих людей.

Глава 2

Итак, мои дорогие подопечные, мне требуется помощь с вот этим.

— Кажется, я поняла, зачем те столы притащили.

— Поняла или увидела?
Леона бросила злой взгляд на Фрею.

— Не отвлекаемся, — вернул я их к работе. — Мне нужна помощь с корреспонденцией. С этого дня вы будете заниматься этим. Леона и Фрея — просматриваете предложения от аристократии, Викта — торговые предложения.

— Ну ладно, мы с этим справимся.

— Вот и отлично, это меня разгрузит. Сегодня мне ещё нужно побывать на шахте.

Три девушки сидели, разбирая корреспонденцию и неспешно попивая чай. Вдруг Викта рассмеялась.

— Что там у тебя?

— Да тут какой-то сумасшедший хочет продавать столы Филлипа, прибыль готов делить пополам.
Раздался девичий смех.
— Это ещё что! А нас вот приглашают все кому не лень. К примеру, на день рождения баронской дочери, даже не знаю зачем.

Викта сразу нахохлилась.

— Так все подобные письма нужно сжечь! Это наш барон, никому его не отдадим!

— Кажется, кое-кто имеет виды на Люция.
Викта покраснела, а затем обвинительно вскинула палец.

— А сами-то? Я помню, как вы на него засматривались!

— Конечно засматривались. Только он может открыть наши грани. Да и, собственно, только благодаря ему кто-то грани и открыл. Посмотрела бы я, как бы ты прорывалась в ту крепость!

— Да я! Да вы!

Раздался громкий смех.

***

Каменный голем бежал по дороге, его движения были плавными, а скорость — высокой. Трое пассажиров спокойно наслаждались поездкой.
— Нет, ну серьёзно, возьми моих магов на обучение! Это же просто сумасшествие какое-то. Они ровным счётом не могут создать даже простенького голема, ремонт шахты не закончен и наполовину. Да я скоро поседею с этими лентяями.

— Для этого нужно, чтобы они сами к нам пришли. Но учти, наши методы немного… э-э-экстремальны.

— Да плевать! Эти бездари не развиваются! Ты хоть знаешь, на что способны мои физики? Они порвут магов камня и не вспотеют!

— Оборотням просто нужно чаще драться, вот они и открывают грани. Маги камня совершенствуются иначе. В любом случае, я не против, но это услуга.

— Кстати, о моих оборотнях… Мне нужна помощь вашего артефактора.

— Что такое? Тоже себе новый столик захотел?

— Нет. Мои оборотни рвут одежду в каждой драке — это серьёзная проблема, такими темпами портные будут богаче меня.

— А, вот оно что. Я напишу письмо. Пусть подберут одежду и отправляются в Эрам. График у него, конечно, сложный, но думаю, он сможет что-нибудь придумать.

— Ребят, сейчас будет немного трясти. Змея.

Каменный голем рванул вперёд. Змея метнулась на встречу и врезалась в корпус, откусив кусок каменной брони. Но левая рука голема уже била в ответ, отшвыривая тварь в сторону. Меч взметнулся и вонзился в чешую. Змея обвилась вокруг корпуса голема, пытаясь сдавить противника. Большая часть меча разлетелась каменной шрапнелью, оставив в руке короткий клинок, который тут же воткнулся в глаз рептилии. Туша мгновенно обмякла. Камень начал оплетать добычу, сковывая её каменной оболочкой.

Эрик смотрел, как самый простой маг камня расправился с опасным противником. Будь на их месте его маги — они бы просто накормили эту змею. А здесь — мгновенная расправа. И ещё она заморозила тушу, чтобы забрать на обратном пути. Вот она может, а мои — почему нет?

— Люций, я всё решил. Делай с ними что хочешь, но мне нужны такие големы. Буду твоим должником.

— Это хорошо, детали обсудим позже.

— Мы на подходе к шахте.

Я поднял взгляд кверху. Замок на горе смотрелся сурово: башни и стены вздымались высоко, хотя само здание не было слишком массивным. Посадочная платформа находилась наверху, но для нас это не стало проблемой. Голем, подойдя к отвесной скале, погрузился в камень по грудь и пополз вверх, как по пологому склону. Стража, завидев столь эксцентричный подъём, забегала по стенам, но, узнав Эрика, тут же успокоилась.

— Ну, хотя бы замок достроили, — удовлетворенно кивнул головой.

На что Эрик скривился.

— План не выполнен до конца?

— Не до конца. Склады до сих пор не готовы. Не могут доделать — камень, видите ли, тяжело передвигать, быстро выдыхаются.

— Почему просто не выкидывают лишнее, как мы делали с Ханной?

— Говорят, слишком далеко таскать. Сначала поднять к лифту, а потом уже выкидывать.

Я шлёпнул себя ладонью по лбу.

— Знаешь, пожалуй, твои маги и вправду глуповаты.

— Что ты имеешь в виду?

— Они могли просто проделать дыру в стене, как это делали мы.

Теперь уже Эрик ударил себя по лицу.

— И я дурак, что не додумался. Ладно, потом им всё выскажу. Даже думать не хочу, как мы будем замок строить.

Шахта выглядела уже получше, но Эрик был прав — требовался долгий ремонт.

— Действительно, придётся постараться. Шахты уже проверяли? Сколько нам доступно?

— Проверяли, но теперь я думаю, что оценка была ошибочной.

— Ханна, проведи разведку. И, кажется, у тебя будет личный отряд.

Ханна тяжело вздохнула и провалилась в камень.

— Повезло тебе с ней.

— Тут нет ни капли удачи. Она очень много работает. В Эраме проходила тренировки у Даны. Посмотри на тех же Майру и Брейну — тренируются меньше, результаты хуже.

Стены начали постепенно восстанавливаться. Каменные трещины зарастали, плесень, мох и прочее наследие пауков растворялись, поглощаясь камнем. У Эрика начал дёргаться глаз от происходящего.

— Нет, я точно буду гонять их как сидоровых коз!

— Что решил делать с шахтой? Мы всё равно не сможем её переработать.

— Да, отец хочет завести сюда шахтёров. Нам действительно не осилить.

— Хорошо, нужно выделить им ближайшие участки. Дуглас сможет извлекать металл из более труднодоступных. Он тоже хорошо поработал над своими гранями.

— Вы вообще отдыхали?

— Нет. И тебе не советовал бы. Ты сам должен понимать, что увеселительной прогулкой это не назовёшь.

— Я понимаю, но не думал, что ты так серьёзно к этому относишься.

— Можешь думать как хочешь. В конце концов, можешь просто оказаться в моём городе. Но учти — никаких кланов у меня не будет.

— Не переживай, клану Вилд всегда будут рады в моём городе.

Раздался громкий смех в шахте. Мы спускались на средние уровни шахты — сюда ещё не добралась рука геомантов. Повсюду висели остатки паутины, то и дело на глаза попадались ошмётки неизвестных тварей. Огромные трещины, словно молнии, описывали дуги на стенах.

— Ну, знаешь, шахта в подобных условиях простояла много лет. Думаю, ничего страшного, если подождёт ещё месяцок-другой.

Факел, выработав свой ресурс, начал гаснуть. Эрик выругался и зажёг в ладони огненный шар.
— Так-то оно так, но чем раньше начнём работу, тем быстрее появится прибыль.

— Эм… Слушай, я общался с Эмилией Помпео. Она постоянно пылает, переливаясь разным пламенем. Может, и тебе стоит сейчас сделать то же самое?

— Я не умею так. Видел, как отец делает что-то подобное, но раньше как-то… не требовалось.

— Не похоже, что это очень сложно.

— А сам-то? Я видел у тебя вспышки на щитах.

Я остановился. А действительно — почему бы и нет? Раньше не было нужды работать лампочкой, но сейчас это идеально подошло бы.

— Ты чего встал-то?

— Грань открываю. Моего зрения достаточно для этой темноты, но знаешь… идея пыхнуть ярким светом перед противником мне нравится.

— Эм… прямо сейчас?

— А ты хочешь бегать с огненным шаром по шахтам?

Эрик посмотрел на пляшущее пламя в своей руке и резко сжал ладонь — шар погас. Прошло не больше десяти минут и пламя начало расходиться по нему самому. Оно мягко обволокло пироманта, не трогая одежду. Мне потребовалось чуть больше времени, но и моё ровное, холодное свечение начало отвоёвывать пространство у темноты.

— Ну вот. А то факел — то факел сё. Мы вот сами можем.

В этот момент из камня появилась Ханна.

— А… чего так ярко?

— По-моему, в самый раз. Теперь можем экономить на факелах.

— У меня плохие новости. Шахта не отремонтирована.

— Чего? Но ведь стены приведены в норму!

— Нет. — Ханна сжала кулаки. — Они залатали только видимые повреждения. Шахту пронизывает сеть огромных трещин — нужно заделать именно их, иначе будет обрушение. Мы скинули часть давления, когда занимались замком, но этого, можно сказать, хватает впритык.

— Шахта простояла тут целых триста лет без нас.

Ханна кивнула.
— И мы успели прийти к тому моменту, когда она вот вот станет историей.

— Получается, мы ничего не сделали?

Ханна кивнула, подтверждая опасения Эрика. Пламя на нём начало менять цвет на холодный синий. И я, кажется, понял, почему Санчес не использовал эту грань раньше. Это ведь отличный индикатор, чтобы понять, насколько маг огня в бешенстве.
— Ханна, сколько тебе потребуется времени на необходимый ремонт?

— Думаю, справлюсь за неделю.

— Тогда приступай. Мы пока набросаем план для строительства. Пойдём ниже?

— Давай. Осмотрим всё повнимательнее.

Наш спуск продолжился, и картина внизу была ещё печальнее, чем выше. Трещины в стенах были способны стать укрытием для взрослого человека. Видимо, давление горных масс разрывало шахту по полной программе. Но пока Ханна тут, переживать было не о чем. Мы осматривали гнездо паука. Всё ценное давно вывезли, но оставалась куча костей, которыми пока не занимались — вывозить их было сложно, а сжигать не хотели: дым перекроет всё на пару часов. Вот и лежали они тут без дела.

— О, смотри! А этот гад, оказывается, ещё и коридор закрывал. Мне про это ничего не говорили.

Огненный шар разметал остатки чьей-то черепушки, и мы прошли дальше. Состояние этого коридора не отличалось от остальных: камень крошился от малейшего прикосновения. Огромные трещины пестрили по стенам, обещая вот-вот обрушить своды на головы шахтёров. Увидев блеск, мы с Эриком остановились.

— Эрик, я вынужден заметить, что ты ужасно распорядился данным тебе временем.

— А знаешь, я вот даже не буду спорить.

Мы смотрели на жилу из светящегося кристалла. Его мерное свечение было еле заметно, но в темноте подобное пропустить было невозможно. Синее сияние ясно давало понять — мы нашли не просто драгоценный камень, а настоящее магическое сокровище. И я знал, кто сможет с этим поработать.

— Осталось понять, как его вытащить отсюда. Не переживай, Ханна справится, а Филипп абсолютно точно забросит все свои дела, чтобы исследовать подобное чудо. Но тебе нужно внимательно проследить за этим.

Пройдя до конца коридора, больше ничего интересного мы не нашли, а это значило, что пора приступать к планированию. Количество шахтёров должно быть человек двести — нужно предусмотреть им жильё, проверить шахты на предмет вентиляции. Чертежей требовалось много. Ещё больше работы было для магов Эрика, который хотел полноценно разработать эту шахту. Так, с перерывами на обед, мы смогли накидать примерный план. Пришлось объяснять возможности магов камня, о которых те, видимо, не догадывались. Было немного странно слышать о готовности украшать вместо строительства — ведь в первую очередь маги камня были знамениты не красотой домов, а нерушимостью стен. Очередная игра кланов превращала таких востребованных специалистов в бесполезных украшателей.

— Нет, серьёзно, почему ты знаешь о магах камня больше, чем сами маги камня?

— Ты совершаешь ту же ошибку, что и маги камня, вообще-то.

— Это какую?

— Ты смотришь на магию как на нечто возвышенное и непостижимое. Я же вижу в этом инструмент. Нужно убить гоблина — ударь посильнее; нужно быстро добраться куда-то — ускорься. С магией так же: нужно осветить территорию — ну так используй свою магию.

— Эм, ну так-то оно так, но…

— Без «но». Инструмент. Сложный в работе, капризный при изучении, но инструмент.

Когда появилась Ханна, мы рассказали о нашей находке. Она кивнула и отправилась достать наше сокровище. Но буквально через двадцать минут вернулась, чтобы сообщить неутешительные новости.

— Не получится его вытащить. Он удерживает большую часть нагрузки. Пока не завершится ремонт, тронуть его не получится. Но есть и хорошая новость.

Она достала небольшой кристалл, который мерно поблёскивал в её руке.

— Был небольшой кусочек рядом. Видимо, когда-то давление масс сделало своё дело, и часть откололась от основного месторождения.

— Ну, хотя бы так. Главное, что мы не с пустыми руками.

Возвращались в город мы уже под вечер. Голем двигался неторопливо, везя груз. Змея, закованная в камень, дождалась нас и не подверглась нападкам других хищников. Уже у города голем поменял форму, приняв груз на буксир. Мы сразу же отправились к «Упрямому мечнику», чтобы пополнить их запасы.

— Люций, я не хочу заниматься обучением.

— Понимаю. Но увы, у нас нет выбора. Если люди Эрика своими действиями угробят шахту, мы не получим нужный нам металл.

— И как мне их учить?

— Да так же, как Дана тебя учила.

Ханна побледнела и поморщилась.

— Я так не смогу.

— Сможешь. Понимаю, что тебе хочется быть доброй и всё такое. Но доброта в нашем случае может стать причиной смерти. Возьми к примеру эту шахту. Гарнизон, который там сейчас, рискует быть погребённым под тоннами камня. И всё почему?

— Потому что ремонт был поверхностным?

— Да. И это самое ужасное. Понимаю, у них просто нет нужных граней. Но вот передо мной сидишь ты, у которой грани есть. Отсутствие граней говорит лишь о том, что они недостаточно совершенствуются.

— Но ведь у Майры и Бренды тоже нет таких граней.

— И потому эти двое тоже будут проходить тренировки. Я не могу взвалить все стройки на тебя просто потому, что у них недостаточно граней. Кстати, у тебя тоже будут боевые тренировки.

— Чего?!

— А чего ты ожидала? Кто так криво атакует противника?

Ханна с удивлением посмотрела на меня.

— Кто на показ стоял и смотрел на атаку? Кто пробивался сквозь стену, тратя время? И кто мог создать маленьких големов для атаки с фланга?

— Э-эм, но я же победила.

— Победи ты за первые десять секунд — вопросов к тебе не было бы. Но вот показуху из тебя нужно выбить.

— Но ведь ты сам так делаешь!

— Не-а. Мои щиты просто не пропустят подобный удар. У тебя подобной защиты пока нет, так что и действовать ты должна по-другому. Кто тебе мешал провалиться под арену и оттуда напасть на Гектора? Правильно — никто. Так и следует делать. Вот появится у тебя грань по типу боевой формы, которая восстановит твои повреждения, — пожалуйста, болтай с врагами сколько хочешь. А вот пока ты в подобном виде, изволь быть аккуратной.

— Ладно.

— Не переживай. Сначала мы тебя хорошо потренируем, а потом ты отправишься тренировать своих коллег.

— Сначала меня отпинают, а потом я буду срываться на остальных.

— В общем и целом — да. Мир должен быть в балансе.

***

В стане магесс камня назревала паника. Раньше им давали развиваться в собственном темпе, но теперь дело дошло и до них, а это значит — придётся выходить в спаррингах против кого-то сильного. А у них в группе сильными были все. Кроме Викты, конечно, но все знали, что их спаррингами будет заниматься кто-то другой.

— Вдруг нам поставят Аспид, — с ужасом проговорила Майра. — Она ведь того парня с одного удара к Росарио отправила.

— Не может быть, — возразила Бренда, стараясь звучать уверенно. — Думаю, нам поставят кого-то в духе Леви. У нас есть шансы его победить.

Ханна горько улыбнулась. Леви в одиночку вырезал целые стоянки гоблинов, не получая ни царапины.

— Нет, это будет Энтони. С ним мы сможем тягаться на равных.

Ханна закрыла лицо руками. Энтони спокойно пробивал каменные стены своими лезвиями. Горькое осознание пришло к ней: если она ещё могла одолеть монстров, то справиться с кем-то из команды будет проблематично. Она могла бы убежать под землю от той же Аспид… Внезапно её лицо побледнело. Новая грань Аспид, плевок огнём, могла оставить воронку в каменном полу без особых проблем.

Тот же Энтони будет действовать медленнее, но вполне сможет её достать. Закусив несчастный ноготь, она вскочила со своей кровати и зашагала из стороны в сторону. Картина была неприглядна: победить её могли многие. Возможно, она сможет устоять под атаками сестёр — и огонь, и холод могли повредить обшивке, но не более. Наверное, они и будут её противницами.

***

После учебная тренировка.

— И зачем ты меня сюда притащил, Леви?

— Не я, а Люций попросил прийти. И вообще-то тебе нужно было взять всех с собой.

Девушка гордо подняла свой носик.

— Мне не нужно указывать, что делать. Я сама со всем справлюсь.

Леви лишь тяжело вздохнул. Увидев на тренировочном поле ещё и людей Санчес, Ингрид поморщилась.

— Ого, Леви, тебе удалось её привести. Молодец.

— Мне просто стало интересно, вот и решила прийти.

— У меня будет куча спаррингов, где многие будут получать травмы. Боюсь, Леви может не справиться.

— Конечно не справится. Но что мне за это будет?

— На выбор. Можешь приводить своих людей для прокачки или предлагай свой вариант.

— Я думаю, я просто уйду и не буду тратить на это своё бесценное время.

— Можешь уйти, — кивнул я. — Но потом не жалуйся, что окажешься в подчинении у Леви.

— С чего бы вдруг?

— Ты же понимаешь, что тебя так же отправят в чью-то крепость на год, а потом и в новый город. А учитывая ваши отношения с Санчесами, угадай, к кому в крепость ты попадёшь.

— Ты слишком много думаешь. Мы просто можем выкупить множество магов и сделать третью крепость. Ресурсов у нас на это хватит.

— Это ты слишком много о себе думаешь. Группа боевых магов с гвардией или наёмники из не пойми кого — как думаешь, какой вывод сделает твой отец?

Ингрид поморщилась.
— Тех троих можешь оставить при себе, но всё-таки рекомендую их прокачать. Видел я, как они с горем пополам гоблинов убивали. Тот же Леви сможет тебя защитить намного лучше твоей тройки магов.

— Я подумаю, что мне может потребоваться в ответной услуге.

— Вот и хорошо. Итак, поприветствуем Ханну, которая теперь будет спарринговать на уровне с нами.

Раздались аплодисменты, больше похожие на похоронные, чем на торжественные. Ханна же двинулась на поле как на эшафот.

— Ну, и кто будет первым?

Когда я шагнул к ней и занял противоположную сторону площадки, она побледнела.

— Сейчас разберём ошибки, которые ты допустила на дуэли. Маги камня, идите сюда. Лекари тоже. Остальные — отрабатывать свои грани. Леви, командуй на бой.

— Бой.

Ханна только успела напрячься, как кулак выбил воздух из её лёгких, и она полетела к краю площадки.

— Ошибка первая: ты должна думать о своей безопасности. Твоя безопасность — это камень.

Рухнув на пол, она распласталась на нём, но когда грани сообщили, что к ней кто-то приближается, она начала проваливаться в камень. Однако светящаяся рука вырвала её из каменных объятий и вновь отправила в полёт.

— Слишком медленно. Тебе нужно ускориться. Подлатайте её.

Откашлявшись, Ханна кое-как пришла в себя.

— Вилд, ты чёртово чудовище! Ты что творишь?! — взорвалась Ингрид не самой аристократичной бранью.

— Показываю, что её могут убить. Ты думаешь, мы тут в игрушки играем? Ханна, готова?

Ханна не была готова к подобному, но кивнула. Бледные маги стояли и смотрели, как самая сильная из них не могла противопоставить хоть что-нибудь. Пока лекари в очередной раз помогали ей с повреждениями, Ханна не стала терять времени и вытащила своего голема, который укрыл её. Пятиметровая фигура должна была помочь пережить следующую схватку. Как вдруг она почувствовала, что ноги её голема были оторваны буквально одной атакой, а она уже падает.

И падает она прямо на Люция, готового применить новый удар. Десятки каменных столбов затормозили падение. Девичьи черты голема ушли, появились другие мотивы каменной фигуры.

— Ну наконец-то дошло. Мы вообще-то первого не наобум разрабатывали.

Роботизированный вид голема пока висел в воздухе, а структуры брони менялись для противостояния кинетическим ударам. Вот только Люций не ждал, и вскоре каменный голем начал падать. Но в этот раз правая рука метнулась к противнику, который схватил её, перебросил через себя. Голем упал на каменную площадку как в воду, погружаясь по пояс и готовясь встретить противника.

После чего в его корпусе появились десятки трещин. Каменная крошка разлетелась по площадке. Магессы закрывали глаза руками, да и парни стояли бледные как мел. Тем временем голем окатил столь юркого противника шрапнелью, что наконец отбросило шуструю цель. Каменные руки опустились в пол, доставая оттуда булаву и щит. Сколы и трещины срастались, а Ханна судорожно думала, как ей бороться против этой скорости. Даже после лекарей болело уже всё тело, её трясло от каждого удара. Она пока не полностью воспроизвела структуру первого. Грань говорила, что противник нагло рвётся напролом, прямо как змеи при нападении.

Камень размяк — и Люций полетел кубарем, а сверху уже обрушивалась булава, которая могла переломать любого человека. Но рука была отброшена, а булава разлетелась. Голем же принимал монструозную атаку на щит. Корпус дрогнул, противник пробился и сейчас разбивал защитные плиты. Ещё один залп шрапнели отбросил обидчика. Но в этот раз Ханна знала, куда он попадёт, и камень разошёлся в том месте, пытаясь раздавить противника. Однако буквально в следующую секунду противник ушёл из захвата. Ещё один монструозный удар отбросил каменную махину к краю арены. Ханну тряхнуло так, что она думала, что сейчас отключится прямо здесь.

Но противник наступал, и она готовила шрапнель на плитах. Однако противник вновь атаковал ноги. Когда голем начал крениться, она пыталась восстановить положение — и тут перед своим лицом увидела руку, которая дала ей щелбан, после чего противник отпрыгнул.

Буквально вывалившись из голема, Ханна была подхвачена лекарями.

— На первый раз я доволен. Догадалась воспользоваться окружением — это была хорошая идея. Нужно что-то думать над твоей обороной. Когда я снёс твои плиты, то без проблем добрался до тебя.

Ханна удручённо кивнула.

— Не переживай так. Для первого раза всё отлично. Год тренировок — и будешь хорошо держаться. Кстати, почему не использовала големов поменьше?

— Не успела.

— Подумай над этим. Времени было достаточно. Я, к примеру, мог подобраться только прямолинейно, когда камень стал жидким. Кстати, если ловишь в подобную ловушку — не стесняйся сковывать противника. Это заставляет тратить больше сил. Для многих это будет концом боя.

Ханна вновь кивнула, получая ценные советы, которые она, впрочем, пока не могла воспринимать.

— Так. Сейчас Ханна восстановится и будет вести у вас тренировки. Следуйте её советам беспрекословно. Если кто-то против — спарринг со мной. — Я постарался как можно дружелюбнее улыбнуться.

Ханна же положила руку на камень, и группа магов стала достаточно быстро уходить под землю.
— Задача — выбраться! — громко крикнула Ханна, пока лекари занимались её восстановлением.

Я с интересом понаблюдал за упражнением: и сложность интересная, и мотивация прямо бьёт ключом. Я показал Ханне большой палец.

— Ну вот. А говорила, что не сможешь. Отлично получается, правда, если так дальше пойдёт, вон та уйдёт с головой.

С удовольствием отметив, что Майра и Бренда держались на одном уровне, я одобрительно кивнул. Пора уделить время остальным. Сейчас у меня слишком много слабых мест, и чем сильнее станет моя группа, тем меньше мне придётся думать об их безопасности. А ведь ещё открытие точки... Ладно, когда-нибудь я всё успею.





Глава 3

Осень неспешно отдавала свои права зиме. На улице по-прежнему стояла дождливая погода, и было достаточно прохладно, потому большинство людей уже ходили, укутавшись в тёплые вещи.

Проживая в этом мире, я понял, насколько скудны ресурсы при такой сильной штуке, как магия. С другой стороны, нужно поблагодарить Совет за то, что они вконец не угробили то немногое, что осталось. Когда я вёл беседы с разными аристократами, они даже и не думали, что необходимо готовиться к нашей дерзкой вылазке. Да, мы возведём всего два замка, но почему-то никто не думал, что будет, когда придёт вторая волна. А ведь, как показала практика, это просто вопрос времени.

Менталитет — страшная штука. Даже дед Лирин сказал, что они готовы к подобному. Хотя я бы всё-таки набрал припасов побольше — ведь мы, считай, будем сидеть в осаде весь этот год.

Я задумался насчёт привлечения сторонних специалистов. Хоть нам и удалось выбить землю из-под ног у Фостеров, но прощаться с ними рано. В идеале — прибрать их ресурсы себе, откровенных маргиналов пустить в расход и работать с тем, что останется. Думаю, наша философия им понравится больше. К тому же, город на перспективе — это тоже звучит хорошо.

За рассуждениями я не заметил, как карета остановилась у ворот замка Амалии Лорис. Дворецкий встретил меня и проводил к его госпоже, которая в это время любила наслаждаться чаем из самой высокой башни в замке. Помещение постепенно начало меняться: там и тут появлялись новые предметы, которые преображали его мрачные залы в более приятное место. Остановившись у первой картины, я улыбнулся — приятно, чёрт подери, когда твой труд ценят так высоко. Проходя дальше, я приподнял бровь: впереди стояли доспехи, изготовленные по моим эскизам, но так и не пошедшие в серию.

Амалия сидела в своём кресле, в скромном красном платье и шляпке — той, что сейчас были в моде в Эраме.

— А вам идёт.

— Благодарю вас, ваше благородие.

— Похоже, Эрам вам понравился.

— Да, я часто там бываю. Кстати, ваш детский дом мне тоже приглянулся. Не думала, что вы так трепетно относитесь к людям.

— Таков путь.

— Не долг?

— Будь это долгом, мой детский дом не появился бы.

— Пожалуй, да.

Отпив глоток чая, я уловил нотки ягод.

— Похоже, вам удалось многое почерпнуть в ваших поездках.

— Не без этого. Теперь мне стало интересно, какой город вы построите.

— Для начала нужно отбиться от гоблинов. Сомневаюсь, что это будет быстро.

— Не быстро, да. Но и подготовку вы ведёте в верном ключе. Некоторое время назад наблюдала за вами.

Я поперхнулся чаем.

— Не переживайте, вы всё делаете правильно. Для второго года обучения ваши подопечные достаточно сильны. По крайней мере, танцуют они хуже, чем владеют гранями.

— О, это да. А вы не думали отправиться с нами? Увидеть, как всё будет происходить с самого начала.

— Звучит забавно. Подумаю над этим предложением. А зачем вам я?

— Приятный собеседник и опытный маг — это гармоничное сочетание, чтобы отправиться с нами. А ещё у меня есть пиромант, который будет рад учиться у вас.

— Прагматичность — это хорошо. Моё старое окружение рассказывало бы что-то в духе: «Вы такая растакая и с вами лучше, можем и сами но с вами».

— Понимаю о чем вы две трети моей корреспонденции именно такие, девочки уже устали сжигать ее.

— Вашу корреспонденцию разбираете не вы?

— Я решил что мне хватит работы с счетами за все и вся.

— Но вдруг вы пропустите бал какой нибудь дамы.

— Все дамы которые мне интересны оповестят меня лично.

— А что если это буду я?

— Сомневаюсь что ваше письмо постигнет та же участь что и сотни других. И кстати.
Я достал шкатулку.

— Хотел вам преподнести небольшой подарок.

Амалия не долго думая открыла шкатулку где было пространственное кольцо, на черном фоне было изображено пламя но стилизованное под кельтскую роспись.

— Интересный подарок вы решили подарить.

— Очень, наденьте.
Амалия немного попилив меня глазами надела кольцо.

— Немного великовато.

— Влейте немного маны.
Кольцо сразу же приняло необходимую форму, а налице Амалии возникло удивление.

— Это ведь.

— Будущий лот на аукционе, нам удалось найти и повторить этот артефакт, а вот артефактные столы нам придется перестать выпускать. — С наигранной жалостью покачал я головой.

— Мой интерес определенно повысился. Что будет с кольцом если я начну бой?

— Ничего, ваша магия ему не навредит, функция самовосстановления также предусмотрена.

— Этот рисунок?

— Старался изобразить пламя но так чтобы оно отличалось от обычной эмблемы Лористон.

— У вас получилось, он действительно хорошо выглядит. С ним не стыдно будет показаться на приеме.

— В шкатулке есть небольшая записка, там указаны все тесты которые мы проводили для испытаний этого артефакта. Рекомендую ознакомится есть пару занятных моментов.

Распрощавшись с магессой, я отправился дальше — нужно было подобрать здание для моей задумки. Идея была проста: продавать товары, в которых Эрам имел излишки, или те, что создавались специально для аристократии. Производства росли как на дрожжах: появились новые ткани, вина, сыры. Про красную мебель я вообще молчу — мы развернули целую фабрику, наняв лучших плотников города.

Караваны в столицу теперь ходили трижды в неделю, и приличные запасы для продажи уже были готовы. Семейство Аргелий взялось за дело с особым усердием, едва поняв мой замысел. Сегодня предстояло выбрать здание, хотя по факту я уже знал, какое именно подойдёт.

— Ваше благородие, рад вас видеть, безумно рад! — Тит встретил меня почти у ворот.

— Тит, разве нельзя было поручить это Кассию?

Тит отмахнулся, будто смахивая назойливую муху.

— Нет, он мыслит слишком узко.

Я рассмеялся, но спорить не стал, и мы сразу направились к одной из усадеб в торговом районе. Владелец её разорился, не выдержав конкуренции. Что любопытно, дела его пошли под откос вскоре после нападения на Эрам. Я усмехнулся про себя. Мой маленький враг так и не дождался моего визита — его смели обстоятельства. Всегда приятно побеждать, не прилагая усилий.

Поместье было выдержано во всех стандартах дома Пьер, кроме одного существенного «но»: нормального подъезда для карет здесь не было, что меня искренне удручало. Пройдясь по залам, я чувствовал, как настроение падает с каждым шагом.

— Ваша светлость, что-то не так? — осторожно спросил Тит.

— Всё не так. Это и впрямь купеческое поместье, — я ткнул пальцем в низкий, давящий потолок. — Взгляните: он нависает, будто готов обрушиться. Вся эта мебель, статуи… Ни капли аристократизма. Разве что пять этажей — вот и всё достоинство.

— Но зато и цена соответствующая — всего три тысячи.

Я кивнул. Самое ценное что здесь было так это земля. Но когда в ходе сделки я увидел представителя клана Фостер, невольно улыбнулся. Кто бы сомневался. Отсчитав золотые, мы подписали документы и разошлись. Любопытно, как всё складывается. Ох, как бы я хотел увидеть их лица в тот день, когда мой торговый центр откроет двери и начнёт работать.

— Похоже, вы довольны сделкой, ваше благородие?

— Нет. Но оно поможет нам заработать. И вот это меня радует.

Спустя некоторое время подошла и моя группа. Увидев план «гениальной» стройки, маги камня выразительно поморщились.

— Что вам не нравится? — спросил я, глядя на скопление недовольных лиц магов камня.

Ханна, не отрывая взгляда от чертежа, щёлкнула ногтем по пергаменту.

— Здание на колоннах?! Ты хочешь, чтобы оно парило, как замок над пропастью, посреди торгового квартала. Оно же просто рухнет!

— Это вынужденная мера, — парировал я, чувствуя, что убеждать будет сложнее чем думал. — Места ровно на две кареты у входа. Либо мы теряем клиентов, либо поднимаемся. Выбираем второе.

Она медленно, ткнула пальцем в цифру на чертеже — отметку высоты потолка.

— А это что? Опечатка? Потолки и близко не на той высоте.

Я закивал, стараясь сохранить на лице маску безмятежности.

— То есть нам нужно ещё и потолки поднять? — в её голосе прозвучали нотки истерики.

Уголки моих губ дрогнули в подобии улыбки.
— Как же я люблю работать с умными людьми. Ты даже не представляешь, как.

Работа началась с того что Ханна просто взяла с собой Лирин, полетев до ближайшего рудника. Через час она вернулась на големе груженый каменными блоками синеватого сланца. За големом, как приливная волна, повалила толпа. Горожане, бросив дела, шли за диковинкой, в их глазах горел огонь ожидания. И мы не заставили ждать.

Лирин, подключая свои грани, поднимала блоки, плавно и аккуратно стараясь не снести стены. Камни, послушные её воле, плыли вверх, к зияющим проёмам верхних этажей. Там маги камня, покрываясь испариной, «вплетали» их в растущие своды. Пятый этаж ответил на попытку поднять его потолок леденящим душу скрипом и сетью чудовищных трещин, поползших по стенам, угрожая обрушением.

— Стой! — рёв Ханны перекрыл все звуки. Она была уже у трещин, её ладони взметнулись вверх. Камень послушно струился, заливая разрывы, превращаясь в единую каменную плиту. С каждым её движением воздух сгущался от невидимо растрачиваемой маны. — Продолжаем!

Четвёртый этаж поддался легче — трещины рванулись всего в двух местах. Маги, бледные и молчаливые, уже понимали кто то переборщил — и сразу же останавливались ожидая команды.

Третий этаж подняли медленно, зато без единого крика Ханны. Когда последний блок впитался в стену я не сдержался — «браво!» вырвалось из груди само собой.

Но камень, опять подошел к концу. Ханна, вытерла лоб тыльной стороной ладони, оставив грязную полосу, и без слов махнула Лирин. Они ушли, две гордые фигуры, а здание стояло недостроенным скелетом, насмехаясь над моим строительным планом.

Слухи в городе распространялись быстрее, чем лесной пожар. К вечеру у стройплощадки уже дежурили зеваки. «Новая цитадель магов», — уверенно вещали одни. «Дворец для сделок», — шептались другие.

Когда магессы вернулись, заливаясь первым багрянцем заката, работы продолжились. Теперь главное — колонны. Ханна, погрузилась в фундамент укрепляя его и ища точки опоры. Проведя все необходимые работы она дала свое разрешение — можно.

И началась финальная стадия, где маги камня вздрагивали в ужасе от криков Ханны.

— Медленнее, чёрт вас побери! Пойдет хоть одна трещина неделю в спаррингах против меня стоять будете!

Колонны росли тихо и аккуратно с видимым усилием. Они ползли из земли, с глухим скрежетом и дымкой каменной пыли. Зеваки видя такое шоу затаили дыхание, наблюдая, как под брюхом здания вырастают каменные, мощные колонны. Когда они достигли трёх метров, Ханна, обошла каждую, прикладывая к ним руку, проверяя надежность постройки. Её кивок, когда он наконец последовал, был радостным от проделанной работы. Я позволил себе выдохнуть.

Второй день был связан с перестановками. Когда я раздал новые чертежи с внутренними стенами-перегородками, маги просто онемели. Раздались упреки и выкрики об уродливости строения. Ханна, лишь бросив на них взгляд, от которого кровь стыла в жилах, первой упёрла руки в бока. И стены, скрежеща, поползли, ломая планировку, рождая лабиринт будущих прилавков. На улице спор перешёл в истерику. «Упадёт!» — «Не упадёт!» — «Ставлю бутылку, что эта махина рухнет к утру!». Дети, забыв про опасность, носились между колоннами, а их матери теряя сознание в ужасе смотрели на неразумных чад.

Финал стройки был тихим, методичным наведением порядка. Прибывшие работники смотрели на лифт — коробку с стальными тросами — как на орудие пытки. Дуглас, поняв мою идею сплетал канаты, для этого инженерного чуда. Проведя калибровку веса мы отправили первый тестовый мешок с песком, который плавно взмыл вверх, вызывая облегченные вздохи.

Загрузка мебели превратилась в адскую тренировку. Простые грузчики, загружали лифт, таскали шкафы и стеллажи, а я наблюдал, как рождается новое заведение. Даже барельефы, создаваемые по моим эскизам, прославляли труд обычных людей — каждый на своём этаже, каждый славит ремесло, которое теперь станет товаром.

Неожиданная проблема была там где не ждали, в головах. Обучение продавцов проваливалось с треском.

— Как это — не торговаться? — спрашивал седой, бывалый торговец, и в его глазах читалось искреннее непонимание, будто я предложил ему дышать водой. — Цена назначена? Да кто я тогда, мальчик на побегушках?

Его пришлось заменить. И ещё нескольких. Это была тихая, горькая жертва прогрессу.

В день открытия мы не ждали ажиотажа. Мы ждали молчаливого, настороженного любопытства. И этого было достаточно.

***

Предрассветный холод цеплялся за камни нового здания, но внутри царила лихорадочная жара. Тит Аргелий шел по огромному залу с красными глазами. Зрачки, суженные от бессонницы и волнения, метались по витринам первого этажа, выискивая недочёты, которых уже не было. Пальцы, побелевшие от напряжения, листали блокнот, испещрённый пометками: «Сыр «Горный эльф» — полка 3, есть», «Вино «Пламя Эрама» — пробники в малых бокалах, есть!».

Он не видел уже ни симметрично расставленных ящиков, ни строгих, ценников с чёткими цифрами. Он видел поток. Тихий, мерный гул будущих голосов, тихий звон монет, переходящий в звонкий водопад. Он физически чувствовал, как холодное, тяжёлое золото наполняет казну его дома, и от этого предвкушения сводило скулы. Доверие, которое оказал ему этот молодой барон, оно висело над его репутацией, и Тит был готов костьми лечь, лишь бы не уронить его.

На другом этаже, у странного механизма с тросами и лебёдками, замер Кассий. Он слушал. Молодые грузчики, выстроившись в ряд, по очереди озвучивали свои действия: как они будут обращаться с новым механизмом, какие шаги предпримут в случае нештатной ситуации. Он верил в расчёты, в прочность балок и стальных канатов. Если здесь что-то пойдёт не так, пострадают не только его люди, а еще и репутация. Лицо Кассия было каменной маской, но в уголке глаза дергался нерв — напряженная подготовка заставляла нервничать.

Первые лучи солнца, отбрасывали тень от массивных колонн, застали у входа первую диковинку — карету дома Валерьев. Не самую новую, с чуть потёртым гербом на дверце. Барон Альберт Валерьев вышел, поправляя камзол, и его взгляд, привыкший оценивать, застыл на... окружении. Широкой, пологой, вырезанной из тёмного гранита лестнице, но царство запахов привело его в чувство — дразнящий аромат копчёного мяса, пряных сыров дразнил первооткрывателя.

Переступив порог, он замер, будто наткнулся на невидимую стену. Прямо перед ним, на табличке из светлого дерева, чёрной, неумолимой краской было выведено: «Сыр «Горный эльф», килограмм— 4 серебряных».

Не «примерно», не «договоримся», не «для вас, ваше благородие, особая цена». Просто число. Голая, надменная цифра, выставлявшая всю его жизнь — годы торга, намёков, взвешивания щедрости против выгоды — глупым анахронизмом. Жена, Луиза, толкнула его локтем в бок, но когда он, не отрывая глаз, просто мотнул головой в сторону таблички, её собственная, всегда безупречная, маска учтивости дала трещину. В её глазах мелькнуло то же ошеломлённое непонимание.

К ним, бесшумно скользнула девушка в простом, но чистом платье с эмблемой — стилизованным под рычащего волка. «Доброе утро. Позвольте предложить пробник сыра «Горный эльф» ». Её улыбка была не раболепной, а профессиональной. Она предлагала не милость, а продукт.

Через час Альберт Валерьев мысленно составлял письмо проклятий этому хитрому выскочке Вилду. После пробников вина он бездумно влетел на второй этаж, где полки переливаются шёлком и сукном, коварная ловушка уже стоила ему целых три золотых — Луиза, прикоснувшись к ткани, просто сказала: «Это». Без торга. Без обсуждения. А потом её взгляд упал на стойку с «практичной одеждой для прислуги». Аккуратные комплекты из прочной, но приятной на вид ткани, с — о боги! — укороченными юбками, открывающими щиколотки. По рассказам сына-мага он знал о новой «практичной» моде, но видеть это, выложенное как товар... Он поперхнулся. Луиза встретила его взгляд. В её глазах, обычно спокойных, плясали весёлые, хищные искорки. Она знала. Знала, что эти юбки — не только про удобство. Уловив игривое настроение жены он понял: сегодня он купит ей всё, что она захочет. А завтра ему придётся продать душу, чтобы пополнить казну семьи.

Вечер того же дня застал Тита Аргелия на маленьком балконе его нового кабинета. В руке, потерявшей всякую чувствительность, он сжимал тяжёлую хрустальную громадину с вином, вкус которого он не чувствовал. В другой, чуть дрожащей, — итоговый отчёт. На нём аккуратным каллиграфическим почерком была выведена итоговая сумма.

Он смотрел на эту цифру, но видел не её. Он видел лицо своего старого партнёра из дома Пьер, который сегодня, проходя мимо, лишь холодно кивнул. Видел испуганную гордость в глазах сына, когда лифт выдержал первые рабочие часы. Видел, как простая горожанка, с благоговением гладила новый комплект, а потом, сжав в потной ладони монеты, решительно подошла к продавцу.

— Моя дорогая Фабия, — его голос прозвучал хрипло, будто он не разговаривал целую вечность. — Объясни мне. Мы всю жизнь с трудом зарабатывали. А этот мальчишка... Он просто построил полку. Выставил на неё товар. И написал цену. И весь город... весь город просто... купил. — Он отпил вина. — Он сделал за день то, на что у нашего дома уходит год.

— Маги, — произнесла Фабия, не глядя на него. Она смотрела в темнеющее небо, где зажигались первые звёзды. Её веер был давно отложен в сторону.

— Маги, — эхом согласился Тит. — Сын, наверное, уже на полпути к Эраму.

— Зачем было рисковать мальчиком? Слуги бы справились.

Тит медленно покачал головой. Его взгляд был прикован к отъезжающим каретам из нового торгового центра.

— За цифры с того листка, моя дорогая, — он тихо постучал ногтем по пергаменту, — я бы сам поехал, но боюсь, для меня эта поездка могла бы стать последней. Ничего, наш юнец справится

— Неужели мы не могли дождаться каравана?

— Дождались бы, но лучше подстраховаться.


***

На тренировочной площадке стоял грохот — маги камня сошлись в бою. Ни первый, ни второй не хотели уступать, потому что трое проигравших будут вести дополнительные бои с Ханной. Маги Эрика с остервенением рубились против бывших друзей, не взирая на количество повреждений своего боевого голема. Но тут предательский удар пришёлся по ногам, и камень треснул. Пытаясь удержать равновесие, голем получил мощный удар в корпус, после чего конструкция осыпалась. Маг был вырублен и больше не мог продолжать бой. Второй каменный голем воздел руки вверх, словно гладиатор, отвоевавший ещё один день своего существования.

Лекари бросились вытаскивать пострадавшего. Ингрид была бледна — она никогда не применяла свой дар так часто, в отличие от Леви, который привычно вытащил парня из-под обломков. Ингрид недоумённо посмотрела на его руки, покрытые костяными наростами, которые без особых проблем вскрыли броню мага и извлекли вырубленное тело. Маг, приходя в себя, увидел их лица и чертыхнулся:

— Серьёзно, этот ублюдок смог меня вырубить…

Магесса проигнорировала эту фразу — она слышала её почти постоянно. Нужно было обработать все ушибы. Как оказалось, голем — это очень хорошая защита, но с нюансами: бедных магов мотало в этой броне так, что органы получали повреждения. Даже её навыки из-за этих сумасбродных тренировок многократно возросли. Она поморщилась, вспомнив, как отец, довольный её прогрессом, велел продолжать в том же духе.

Между тем на площадке появились новые лица — четверо ранее незнакомых магов. Поняв, что на них не обращают внимания, один из них создал мощную молнию, которая прокатилась по площадке, осыпая всех градом камней. Но реакция была совершенно не такой, какую они ожидали.

Маг-молний даже не успел среагировать, как был впечатан в пол. Трое остальных, поняв, что сейчас их лидера будут как минимум бить, начали поднимать руки в сторону столь быстрого обидчика. Одного сковала ледяная клетка, тянувшаяся к его шее ледяными иглами. Второго схватила огромная каменная рука, вырвавшаяся у него прямо из-под ног и сдавливающая при малейшей попытке двинуться. На третьего обрушилось давление такой силы, что он распластался на полу, будто его придавила невидимая длань.

— И кто это у нас такой смелый? — раздался спокойный голос.

— Ты что себе позволяешь… — начал маг, но удар опустошил его лёгкие от воздуха, и он судорожно закашлялся, пытаясь вдохнуть хоть немного.

— Я обычно не люблю повторяться, но да ладно, — голос прозвучал прямо над ним. — Ты кто?

— Я… Гиар Фостер.

— Что-то знакомое. А, слушай, это не тебя тогда Аспид вырубила?

Маг поморщился, но кивнул.

— И чего ты приперся?

— Клан Фостер заинтересован в вашей группе. Вы присоединяетесь к нам — мы помогаем вам с городом.

Я посмотрел на него как на идиота.

— И зачем мне, собственно, на это соглашаться?

Маг начал искриться, но снова получил под дых.

— Тебе не кажется, что положение у вас так себе, чтобы наглеть?

— Ты думаешь, что самый умный, Вилд?

— Ну, не без этого. Передай, что ваше предложение мне не интересно. Ещё раз увижу подобное — и вы пожалеете, что связались со мной.

Я встал, и магия, сковывающая остальных, развеялась, будто её и не было. Побитая группа удалилась. Рени подошёл поближе. Я не торопил его — было очевидно, что сейчас он подслушивал этих болванов. Когда Рени открыл глаза, я решил уточнить:

— О чём они говорили?

— Будут кусать наших младших магов. Дадут понять, что ты не можешь их защитить, а потом придут с предложением, от которого ты не сможешь отказаться.

— Даже не смешно. Я ожидал чего-то более интересного.

— Ну раз они так хотят поумничать, мы просто нагло «сливаем» сегодняшний инцидент. Соберём ещё раз первогодок и устроим им… эм, мастер-класс на тему того, что не нужно делать.

Рени пожал плечами, оставляя решение за мной. Увидев раздражённую Лирин, я подошёл к ней.

— Ты чего?

— Эти ушлёпки и ко мне приходили, когда я не могла постоять за себя. Конечно, вели себя учтиво, но всё равно было неприятно.

— Знаешь кого-то из них?

— Нет, они все из другой группы. Но мы одного года обучения.

— Ну, ты так запросто распластала того парня. Похоже, теперь ты и вправду можешь постоять за себя.

Лирин гордо вздёрнула носик.

— Я не зря столько тренируюсь!

— Да, подъём камней на пятый этаж чего стоит.

Я хлопнул в ладоши, привлекая внимание.

— Кто у нас сегодня на заключительных спаррингах с Ханной?

Один из магов Эрика с кислым лицом поднял руку.

— Курт, ты же вроде в лидерах обычно был?

— Не повезло сегодня.

— Наоборот, повезло. Так, глядишь, ещё и новые грани откроешь. За этот месяц прогресс налицо.

Скривившись от подобных перспектив, маг отправился на поле для спарринга. Ханна последовала за ним. Я же дал отмашку и наблюдал, как Ханна… обеспечивает надёжный учебный процесс своему коллеге.

***

— Ваша светлость, разрешите?

— Эрик, ну чего ты опять такой грустный, вроде же удалось решить проблему с шахтой? — Он потряс отчетом в руках.

— Отец, мне нужны усиленные тренировки. — Эрик выпалил это сжимая кулаки.

Роберт Санчес недоумённо поднял бровь и отложил документы.

— И в чём причина подобного рвения?

— Мои маги камня, которые всего месяц назад не могли сделать ничего толкового, сейчас могут противостоять остальным на равных. Методы Вилда… они работают.

Роберт Санчес откинулся в кресло.

— Ладно, я тебя потренирую. — Тяжело вздохнул он. — Придётся идти на поклон к Росарио.

— Эм… а зачем к Росарио?

— А ты думаешь, наш спарринг закончится ушибами? О, нет. Хочешь открыть грани — нужно платить соответствующую цену.

Эрик отшагнул назад.

— Может, с инструкторами?

— Нет. Я должен показать тебе, к чему стоит стремиться. — Улыбнувшись хищной улыбкой, Санчес махнул рукой сыну. — Чему бы именно тебя научить… — Он потер подбородок. — Пожалуй, догоним тебя до «Огненной формы». Думаю, этого пока хватит.



Глава 4

Класс для лекарей был оборудован многочисленными стендами: на одном в разрезе была показана кровеносная система, на другом — набор органов, искусно изготовленных из камня.

Мужчина пожилого возраста в белом костюме медленно двигался по аудитории, его аккуратная бородка мерно подрагивала в такт тихому бормотанию. Лениво перевернув страницу одной из старинных книг по медицине, он на минуту остановился, чтобы внятно прочитать вслух пару предложений. Подойдя к одному из стендов, он продолжил лекцию. Кончик указки пополз по схеме, выделяя важнейшие сосуды.

— Если кровь не удаётся остановить, вы должны приложить большее количество маны — это позволит повреждённым артериям срастись, что в результате может спасти жизнь вашему пациенту. Всегда помните: повреждение необходимо залечивать сразу же, иначе подобные ранения могут стать причиной смерти.

Леви слушал эти высказывания с нарастающим непониманием. Правда здесь так перемешалась с ложью, что слушать это становилось невыносимо. Конечно, опасно — практически любое ранение опасно, если его не обработать.

Магическая сила может помочь при тяжёлых травмах, но что, если таких пациентов десять, а ты один? Спасёшь одного, а остальные девять будут умирать, потому что мана иссякнет. Да ну, бред же. Гораздо практичнее сначала перевязать ранения — как ему показывали медики «Разящих». Энергии на такие манипуляции уходит минимум, а уже когда доставят раненых в лазарет — вот тогда можно выкладываться по полной. Заливать всё маной просто потому, что так можно — это ведь глупо. Да и где тут развитие граней?

Он взглянул на своих одногруппников и заметил в их глазах то же недоумение. Все, кто побывал в настоящем бою, наверняка задавались тем же вопросом, что и Леви. Стало очевидно: эта лекция не способствует ни улучшению навыков, ни росту граней. Каждый, кто видел солдатские раны, действовал бы иначе.

Прозвенел звонок, и Леви отправился на улицу — нужно было освежить голову. Идеи полевой медицины вызывали у него головную боль и непреодолимое желание познакомить голову преподавателя с собственным коленом. Услышав странный вскрик, он насторожился и направился в сторону одного из академических закоулков. Увидев, как знакомая группа из четверых магов зажимает в углу двух магесс, он понял: сейчас совершит то, за что потом долго будет страдать на тренировках.

— Эй, полудурки, отошли от них.

— Проваливай, если не хочешь огрести.

Леви лишь улыбнулся и пнул камень, который со свистом врезался в одного из нападавших. Маг, не ожидавший такой подлой атаки, отлетел на землю и кубарем прокатился несколько раз. Сломал три ребра, — с холодным удовлетворением отметил про себя Леви.

— Ты… — в него ткнули пальцем. — Да ты знаешь, кто мы!

— Уроды? — сделал предположение Леви.

Электрический заряд вспыхнул в руках одного из магов, но второй резко схватил его за плечо и оттащил в сторону.

— А ты… из группы Вилда. Лекарь.

— Ага.

— За нападение на моего человека я, Гиар Фостер, вызываю тебя на дуэль! И даже не думай…

— Согласен.

— Э-эм… — Гиар растерялся, но через секунду прыснул от смеха. — А-ха-ха-ха! Считай, ты уже покойник.

— Тащите его в лазарет, у него с рёбрами проблемы. Как вызванная сторона, назначаю время — бой на следующий понедельник.

Гиар фыркнул, но продолжать спор не стал, холодно наблюдая, как его люди пытаются помочь пострадавшему. Леви же, почувствовав, как на душе полегчало, бросил взгляд на неумелые попытки «помощи» — парни, кажется, только причиняли больше боли — и направился к девушкам.

Первокурсницы смотрели на происходящее, не понимая: радоваться своему спасению или бояться, что спаситель окажется хуже преследователей. Темноволосая девушка смотрела взглядом загнанного зверя; рядом брюнетка тихо всхлипывала, не представляя, что будет дальше.

— Чего на помощь не звали?

— Нам сказали, что если позовём на помощь, у наших родственников могут быть проблемы.

— Угроза, конечно, солидная… Но вы теперь учитесь в академии и без пяти минут маги. Белфорты подобного на своей территории не спускают. Ладно, как вы слышали, я из группы Вилда. По выходным мы проводим собрания для новичков — приходите, узнаете много полезного.

— Мы простолюдинки…

— Это собрание для магов. Статус не важен. Да и гоблинам абсолютно всё равно, они с одинаковым удовольствием едят и аристократов и простолюдинов. Приходите. И знакомых берите с собой.

Магессы закивали, словно болванчики, и поспешили к своей аудитории. Леви же вздохнул полной грудью — как вдруг со второго этажа раздался оглушительный взрыв, со второго этажа повалил черный дым который он видел много раз.

***

Рори так и не понял, какой смысл был в смене кабинета — по сути, они ничем не отличались. Те же мишени для ударов, те же барельефы, что и в помещении этажом ниже. Отметив, что сегодня Эрик не пришёл, он искренне удивился, а когда пироманты сообщили, что тот пострадал на тренировке с отцом, это и вовсе выбило его из колеи. Нужно было немедленно сообщить Люцию эту информацию.

Дождавшись окончания урока, Рори сразу же направился к своему командиру. Но неожиданно его схватили за накидку и прижали к стене. Увидев парней в зёленых накидках, он напрягся — они явно были старше него. Трое парней заградили эту сценку от внимания окружающих.

— Это же ты, Рори из группы Вилда?

— Да, я. Ты бы руки убрал — обожжёшься ещё.

— Ты слишком дерзок для простолюдина.

Разряд прошелся по телу Рори, заставив его скрипнуть зубами, но ему было слишком интересно услышать, что скажет этот тип.

— Присоединишься к Фостерам, — проговорил он. — Или твоя деревня сгорит. Случайно. Понимаешь?

Огненная броня вспыхнула на теле пироманта, а алые всполохи опалили руку обидчика. Нападавший в ужасе смотрел, как над головой Рори выросли огненные шары. Красные сферы устремились в сторону его подельников.

Прогремели взрывы, разметав нападавших в разные стороны. Ещё секунду назад красочный второй этаж академии превратился в чёрное пожарище.

Маги ветра мгновенно ворвались в помещение, прижимая всех к полу давлением воздуха. Рори лишь слегка поморщился — его огненная броня прекрасно защищала от подобного напора.

Пиромант осмотрел трёх поверженных противников, и тут его лицо побелело, а в голове забился вопрос: «А где четвёртый?»

***

Директор, как обычно, любовался двором академии, как вдруг раздался взрыв, и из клубов дыма вылетел один из студентов.

— Новое время, новые вызовы, — пробормотал он себе под нос.

Ученика подхватил невидимый поток ветра и плавно опустил на дорожку.

— Карин, — позвал директор, не отводя взгляда от окна. — Студенту на улице стало плохо. Пусть лекари им займутся. И выясни, что случилось. Причастных — ко мне.

Выпив глоток чая, он с лёгкой улыбкой осознал, что ему теперь крайне любопытно наблюдать, что будет дальше.

Через полчаса.

Мы неспешно попивали чай. Пасмурная погода за окном нагоняла темные, грозовые тучи.

— Ваше благородие, вы ведь понимаете, что это была чистая провокация.

— Да, ваша светлость, но тут, понимаете, какое дело… Звёзды сошлись, так сказать.

— Понимаю, ваше благородие, понимаю. Но и вы поймите — ваш подопечный слишком бурно отреагировал.

— Я не согласен. Представьте себя на его месте.

Тарин Белфорт поморщился.

— В любом случае, нам теперь нужно придумать, что же делать с этой ситуацией. — Решил я не уходить в сторону от интересующей темы.

— По правилам, нашего авторитета хватает на подобное, но вмешиваться мы не станем. Кланы должны самостоятельно набирать пополнение в конкурентной борьбе.

— Но ведь сейчас формально нельзя присоединяться к кланам!

— Так и есть. Но мы оба понимаем, что кланы всё равно будут снабжать своих протеже ресурсами. А как я слышал, вы уже изрядно подпортили дела клана Фостер. Поражение наследника и без того подкосило их репутацию.

— Это была необходимость, в ответ на проявление грубости. Я приехал учиться, а приходится бороться за безопасность своих людей. Получается, вы займёте нейтралитет?

— Именно так. Клан Фостер действует импульсивно, мы напомним им о правилах и взыщем компенсацию, но не более того. Раньше настоящая борьба начиналась лишь с третьего курса, когда становилось ясно, на что способен каждый маг.

— Я это знаю. Встречался с теми, кого оценили как «мусорные дарования».

— Не люблю это слово. Ведь теперь мы многим из них помогли.

— Если на этом всё — я пойду. Нужно подготовить ребят к дуэли.

***

Закрывая дверь кабинета директора, я ощущал лёгкое разочарование, хотя это никак не мешало моим планам. Увидев в коридоре своих подопечных, я лишь коротко кивнул и двинулся с ними к выходу.

— Леви, объясни-ка, как так вышло.

— Да ты бы послушал, какие глупости нам сегодня рассказывали! Мои нервы были на пределе, а тут ещё эти… О, и да — я ещё остановил нападение на двух первокурсниц.

— Вот это уже хорошая новость. Это мы сможем использовать.

— А что мне делать на дуэли?

— Ну… ты должен победить.

— Да меня же молнией поджарят! Что я могу ему противопоставить?

— Ты действительно меня не слушал. С чего это молния должна тебя поджарить? Молния взаимодействует через металл.

— То есть… мне нужно убрать металл из тела?

— Достаточно просто углубить частицы металла. Конечно, когда разряд попадёт в тебя, приятного будет мало, но ты сможешь продолжать бой. К тому же твоя костяная броня вполне может потягаться с его громовыми доспехами. Да и не факт, что Гиар так же хорош, как Магон.

— Ладно… Кажется, у меня появились шансы.

Я похлопал его по плечу.

— Теперь нужно подготовить нашу резиденцию к приходу гостей. И составить карту возможных точек для завоевания.

— Но какой смысл оказывать им такую помощь?

— Авторитет.

— Они же узнают о выгодных позициях! Многие из них всё равно работают на кланы.

— Именно это и разожжёт новую борьбу между кланами. Они сразу начнут делить всё подряд, а пока они будут мечтать о новых точках — мы просто возьмём то, что нам нужно.

— Как-то ты не особо веришь в мощь кланов.

— Верю. Но их сдерживают правила. Будь их воля, они давно бы создали новые города.

— Знаешь… до встречи с тобой кланы казались чем-то незыблемым. А теперь выходит, что мы можем с ними конкурировать.

— Всё благодаря председателю. Раньше я хотел неспешно учиться, но упускать такой шанс было бы глупо.

День был окончательно испорчен, но нужно было выжать из ситуации максимум. Все мои подопечные разошлись по аудиториям — рассказывать о произошедшем. Нужно было ковать железо, пока горячо: это нанесёт серьёзный удар по авторитету Фостеров.

***

Лирин скептически выслушивала, как должно было выглядеть предстоящее мероприятие. Её барабанящие по столу пальцы ясно выдавали раздражение, а приподнятая бровь молча говорила о полном неодобрении.

— Ты вообще понимаешь, что так никто не делает?

— А ты много собраний по завоеванию земель видела?

— Ни одного. Но по большей части это должен быть бал для знакомства.

— Лирин, какой по твоему это был бы бал? Там куча людей, которые просто не умеют танцевать. Нам, наоборот, нужно помочь им познакомиться и объединиться в группы.

— И какой нам от этого прок?

— Мы будем первыми, кто это устроит. А кто первый — тот и правила диктует.

— Я с этим не согласна! — она топнула ножкой.

— Можешь так и записать в своих будущих мемуарах. Главное — чтобы всё прошло хорошо. Лирин, я не против выслушать твоё мнение, но твои доводы меня не убедили.

Закатив глаза, Лирин направилась в отведённые ей покои — составлять план встречи. Времени на подготовку было достаточно, так что спешить не стоило.

Я же отправился посмотреть, как Леви тренируется с Рени. Подвальные помещения были оборудованы специальными залами: десятиметровые потолки и пространство размером с футбольное поле для настоящих тренировок. С освещением пока были проблемы — мага света нам не хватало, а Филипп ещё не смог воссоздать артефакты с подсветкой. Но ничего не поделаешь — придётся немного поработать «живой лампочкой».

В зале потасовка только набирала обороты. Рени старался имитировать атаки мага-молний насколько это было возможно, а Леви приходилось передвигаться на максимальной скорости, уворачиваясь от летящих в него снарядов. Когда на тренировочной площадке стало светлее, бой остановился.

— Ну, как он?

— Если не расслабится — тогда всё будет в порядке. Кроме того, мы просто принесём доспехи, и он сможет спокойно ими пользоваться.

— Если всё так, как ты говоришь, у меня есть пара идей. Но для их реализации нам нужно пойти на охоту.

— На охоту?

— Думаю, управление костями может создать хороший костяной доспех. Но, как понимаешь, кости пока ещё бегают где-то в лесу.

Рени почесал подбородок и скептически осмотрел Леви.
— Ну, почему бы и нет? Очень интересно, как это будет выглядеть.

По спине Леви пробежал холодок. Он ещё не участвовал в сражениях с монстрами, но их свирепые морды ему очень не нравились. Прыгать, как Люций, с клинком в руках он тоже не горел желанием — ладно гоблин, там хватало и одного удара. Но монстры — это совсем другое дело. Нужно обязательно попасть в слабое место. А в его случае слабое место — это глаз.

— Мы возьмём с собой Ханну?

— Нет, она слишком занята. Пойдём втроём.

Руки Леви похолодели, и он с поникшим видом направился к стойке с копьями.

— Чего это он?

— Думаю, он уже в нетерпении.

Леви выходил на охоту как на войну: отличные доспехи с улучшениями от Филиппа, пятёрка метательных копий, тройка мечей и алебарда. Мы с интересом наблюдали, как всё это будет помещаться на лошади. Но к нашему удивлению, Леви без особых проблем закрепил всё снаряжение и был готов к выходу всего за пятнадцать минут.

На южных воротах, как всегда, не было движения, а потому стражники тихо проклинали наше желание выйти на охоту. Ворота раздвигались со скрипом, открывая вид на нашу дорогу. Мы двигались не спеша. Рени сразу же начал сканировать окрестности, чтобы нас не застали врасплох. В это время мы не должны были встретить никого на дороге — да и местные монстры уже усвоили, что приходить сюда — не лучшая идея, даже если очень голоден.

— Как должна работать его грань?

— Откуда мне знать. Но раз у него появились грани с костями, почему бы просто не набрать кучу костей монстров и отдать их Леви? Пока он будет пытаться взаимодействовать с ними, мы просто обеспечим охрану.

— Звучит как-то самонадеянно, — пробурчал Леви из-под своего шлема.

— Почему? Твой дар работает с плотью. А твои кости вполне годятся, чтобы рвать металл. Грех не попробовать, к тому же впереди дуэль с магом электричества.

— Как-то тут стало слишком мирно. Мы до сих пор не встретили ни одного монстра.

— Тогда спешиваемся. Нужно пройти глубже.

Осенний лес уже начал терять листву, но это никак не помогало в наших поисках. Дождь потихоньку накрапывал, но мы продолжали наш поход. Через полчаса нам улыбнулась удача — правда, не совсем та, на которую мы рассчитывали. Олени тихо и спокойно паслись — верный признак того, что территория была безопасной.
— Попробуем на них?

— Нет. Я думал столкнуться со змеёй или вараном, на худой конец. Думаю, их кости должны быть покрепче, чем у обычных животных.

Рени лишь пожал плечами. Леви же просто продолжал следовать за нами. Олени, заметив нас, сразу же разбежались в разные стороны.

— Ну вот, придётся идти дальше.

— Я, кажется, кое-что засек, — Рени посмотрел в южном направлении. — Похоже, за оленями увязалась змея.

Я похлопал Леви по плечу.
— Твой выход. Мы подстрахуем.

Перехватив у Леви поводья, я ободряюще кивнул ему. Леви же, вооружившись, быстро отправился за монстром. Для охоты на подобного он взял с собой пару метательных копий, алебарду и меч.

***

Леви двинулся вперёд, ноги сами находили опору среди корней и камней. Лес замер, лишь шорох листьев под его сапогами нарушал тишину. Адреналин ударил в виски, заставив мир замереть в кристальной чёткости — каждый лист, каждую тень он видел как на ладони.

Движение справа — резкое, скользящее.

Леви не думал. Рука сама выхватила метательное копьё, мышцы напряглись, и стальной наконечник со свистом устремился к единственному уязвимому месту — глазу твари.

Дзинь!

Копьё отскочило, будто ударилось о каменную плиту. Бронированное веко даже не дрогнуло.

— Чёрт, — вырвалось у него сквозь зубы.

Змея развернулась, её массивное тело с грохотом ломало молодые деревья. Леви отпрыгнул назад, земля вздыбилась под ударом хвоста. Пыль и щепки взметнулись в воздух.

Второе копьё было уже в его руке. Он прицелился ниже, в раздувающуюся ноздрю, откуда доносилось шипение.

— Лови!

Сталь вонзилась в плоть с глухим хлюпающим звуком. Змея взревела — низким, гортанным рёвом, от которого заложило уши. Она забилась в ярости, сокрушая всё вокруг. Ствол молодого дуба треснул пополам.

Леви уже был на ветке. Пальцы сжали древко алебарды так, что костяшки побелели. Он ждал, высматривая момент в хаосе крушащих ударов.

Змея повернула голову, слепой яростью ища обидчика. На мгновение её движения остановились — шанс! Выбрав место для удара, он не стал медлить.

Леви спрыгнул.

Вся сила падения, весь вес тела и оружия вложился в один удар. Лезвие алебарды с хрустом пробило чешую, мясо и хрящ, глухо ударившись о что-то твёрдое внутри.

Тварь дёрнулась, её тело выгнулось неестественной дугой. Конвульсивный удар хвоста просвистел в сантиметре от головы Леви — он успел откатиться, чувствуя, как ветер от удара рвёт волосы.

Змея билась ещё несколько секунд, но движения становились всё слабее. Наконец она затихла, лишь мускулы ещё подрагивали в последних судорогах.

Леви отдышался, опираясь на алебарду. Ладонь, сжимавшая древко, онемела. Он пнул ногой неподвижный бок твари — никакой реакции.

— Готово, — прошептал он себе, и только тогда заметил, как дрожат колени.

***

— Нет, я знал, что он справится.

— Да, неожиданно быстро, — улыбнулся Рени. — У неё не было шансов.

Как только для наших лошадей стало безопасно, мы отправились на поле боя. Леви сидел на одном из сломанных деревьев и опустошал фляжку.

— Хороший удар.

— Спасибо. Оказалось, это не так сложно, как я думал. Но ошибка стоила бы дорого.

— Конечно, дорого — один её удар размазал бы тебя по полянке ровным слоем. Ладно, пробуй как-нибудь взаимодействовать, а мы разобьём лагерь.

Десяток конструктов появился на поляне — каждый размером с небольшого олененка, собранный из окружающей влаги и скреплённый синеватой аурой маны Рени. Они разошлись в разные стороны, встали на страже у нашего, не самого удачного лагеря, образуя живой периметр.

Понимая, что Рени теперь будет занят наблюдением, мне пришлось приниматься за готовку. Я сгрёб в кучу ветви с поваленных деревьев. Вообще розжиг костра в дождливую погоду не самая простая задача, но когда есть водник который вытянет всю влагу процесс идет проще. Пламя загудело, осветив потрескавшуюся кожу твари, лежавшей рядом. Она была устрашающей даже мёртвой — бугристая, покрытая ороговевшими пластинами. От неё пахло. Но мы знали этот запах обманчив. Я вытащил из походного мешка набор шампуров, Рени сполоснул их. Достав нож приступил к разделке, клинок скользнул под чешую с противным звуком. Мясо внутри было тёмно-красным, плотным. Первые ломти зашипели на огне, и запах сразу изменился.

Тем временем Леви, отойдя подальше от дыма костра, сидел на корточках рядом с тушей змеи. Он водил руками над обнажёнными рёбрами, пытаясь хоть что то сделать. Кости под его пальцами не спешили поддаваться на магические всполохи. Капли пота стекали по его вискам, несмотря на вечернюю прохладу.


— Парни, первая партия готова.

— Я пока не буду, — Леви отмахнулся.

— А я буду. — Рени с удовольствием взял свою порцию. — Интересно, надолго мы тут?

Мне оставалось лишь пожать плечами. Леви обычно взаимодействовал с живыми организмами, и рассуждать, откликнется ли грань на свежие кости, было крайне затруднительно.

Сидели мы до самой ночи, прежде чем у Леви появились первые подвижки. Выглядело это, я вам скажу, неприглядно — но внешний вид мы ещё успеем подправить. А дальше прогресс пошёл значительно быстрее: он всё ещё был вынужден работать через касание, но теперь его бронёй служили кости змеи. Леви сразу попытался скопировать свою прежнюю броню. В отличие от металлической, эту он мог восстанавливать самостоятельно. По прочности эти кости не так уж сильно уступали стали, но всё же стоило поработать над их укреплением, раз появилась такая возможность.

Самое главное преимущество костяной брони заключалось в возможности управления ею. Неожиданные шипы могли появляться по желанию Леви — это было очень удобно как в бою, так и в путешествии. Когда я предложил нашему лекарю просто удерживать броней своё снаряжение, мир для него перевернулся с ног на голову.

— Не думал, что сработает, — заметил Рени.

— Я тоже не думал, что сработает.

— Эй, это ведь была твоя идея! — Леви обвинительно ткнул пальцем.

— И что? Ты вообще-то просто лекарь. Как ты вообще костями научился пользоваться?

— А с чего ты взял, что только костями?

Закатив глаза, мы с Рени просто поехали дальше.



Глава 5

Пятерка девушек готовились к первой встрече с магами. Крахмалили форму, поправляли складки, проверяли друг друга. Самым сложным оказалось заплести праздничные косы.

— Берта, когда ты закончишь с расчёской? — раздражённо спросила одна.

— Как закончу — так и отдам. Займись лучше обувью, — прошипела в ответ вторая.

— Да хватит вам, ничего особого сегодня не будет.

— Ничего особого? — возмутились обе хором. — Ты вообще понимаешь, кто нас пригласил? Это маг из группы Вилда!

— Барон, я помню.

— Не просто барон, а богатый барон! Это его поместье. Понимаешь, что это значит?

Юта закатила глаза и пошла к зеркалу. От аристократов она ничего хорошего не ждала, но отказаться не могла — этот лекарь спас её и Лору, да ещё и вызвался на дуэль со стихийником. Она специально спрашивала у других, и все в один голос твердили: лекарь не имеет шансов против мага-молний. Тяжело вздохнув, Юта снова поправила платье.

***

Тем временем в поместье Вилда служанки носились по коридорам. Лирин Помпео, единственная, кто мог организовать подобный приём, проводила жёсткий контроль. На втором этаже она заметила магесс земли, лениво распивающих чай.

— Приведите себя в порядок! Через два часа начинается встреча!

— Но Люций сказал, что всё будет просто. Мы и так в чистом, — пожала плечами Бренда.

Лирин взметнулась, как фурия.

— Ваш вид — это лицо Люция. Если хоть одна из вас будет выглядеть неряшливо, будете учить этикет всю неделю!

Услышав угрозу, магессы земли бросились готовиться. Все знали: если Лирин пожалуется Люцию, он лишь кивнёт и скажет: «Полезно. Вам всё равно делать нечего».

Следом ей попался Дуглас в домашней одежде.

— Дуглас, приведи себя в порядок. Гости приедут через два часа.

Тот молча кивнул и удалился в покои. Не будь он так полезен Люцию, Лирин не стала бы терпеть этого простолюдина. Но она уважала его труд: больше сотни комплектов доспехов для гвардейцев, и работа не прекращалась ни на день.

Увидев бредущего по коридору Леви, Лирин подошла к нему. Она знала, что его усиленно готовили к дуэли.

— Служанки оставили для тебя еду на кухне. Поешь и подготовься к приему.

— Хорошо, спасибо.

Леви медленно поплелся к кухне. Мимо пробежала служанка с подносом тарталеток.

— Куда несешь? — грозно прогремела Лирин.

— Но… скоро встреча, мне сказали…

— Встреча через два часа! К тому времени всё заветрится. Неси обратно!

Служанка испуганно поклонилась и побежала назад, едва не уронив поднос. Лирин, предотвратив очередной хаос, двинулась дальше.

Она застала меня в зале. Я изучал макет приграничных земель, созданный Ханной, с отметками материалов, найденных в документах.

— Всё под контролем? — спросил я, не отрывая глаз от карты.

— Пока да. Но, Люций, зачем нам всё это? Лучше бы устроили обычный бал и пригласили кого-то позначительнее.

— Именно поэтому, — я перевёл взгляд на её платье. — Кланы теперь в новых условиях, не говоря уже о том, что мы увидим и рождение новых кланов. Мы поможем тем, кто окажется во главе будущих домов. И научим их выживать.

***

Ворота были открыты настежь, рядом стоял слуга, объяснявший, чем можно заняться до начала встречи. Увидев во дворе знаменитый транспорт, девушки заметили парней, оживлённо обсуждавших этот способ передвижения. Тут и там мелькали знакомые лица первогодок, которых они видели на первых этажах академии.

— Похоже, действительно всё организовано для обычной встречи, — заметила Юта.

— Проклятье, так и знала, — недовольно пробубнила Лора.

Поняв, куда смотрит подруга, Юта увидела, о ком та говорила. Рядом с бароном — а тем парнем в чёрном костюме мог быть только он — стояла девушка в платье с россыпью драгоценных камней. Её украшения кричали: она могла купить всех присутствующих, а на сдачу — и их родственников.

— Ладно тебе, мы знаем, что не его уровня, — вздохнула Юта.

— Ну и что? Кто мешает попробовать?

— Наверное, Лирин Помпео, из-за которой он вызвал на дуэль тех магов.

Встретившись с владельцем поместья и получив формальное приветствие, они проследовали в зал. Увидев столик с едой, Лора потащила подругу заедать так и не начавшуюся трагедию. Рядом крутились двое парней в таких же костюмах, как у барона. Один из них был неуловимо знаком, но в её окружении таких богачей не водилось.

***

— Скажи честно, почему ты отказалась от формы в пользу платья?

— Чтобы эти малолетние курицы знали своё место. Или ты против?
Я усмехнулся.

— Нет, не против. У меня нет времени на эти глупости, но почему-то мне кажется, что делаешь ты это не ради меня.
Получив тычок в бок, я понял, что тему стоит сменить.

— Как думаешь, кто возьмёт лидерство?

— Я не вижу тут никого, способного собрать десяток людей.

— Да, мне тоже так показалось. Интересно, как кланы будут бороться.

— Мне тоже стало интересно, как это будет выглядеть. Рени говорил, что маги камня сейчас ни к кому не присоединяются. Интересно, кто же помог им принять такое решение?

— Добрые люди, не иначе.

— Не замечала, что ты ведёшь интриги.

— Какие интриги? Кабацкие разговоры, не более.
К нам подошла группа парней в той же простой форме, что и остальные гости. Формальное приветствие, напоминание вести себя прилично — стандартные слова для таких встреч.

— Думаю, нам пора начинать, — тихо сказал я Лирин.

— Уже собралось человек тридцать, — она кивнула в сторону зала. — Это больше, чем я ожидала.

Мы двинулись в зал, по пути собирая разбредавшихся студентов. Как и хотела Лирин, всё прошло без традиционного обхода гостей — только краткая речь.

— Приветствую всех в моём поместье, — начал я, и в зале наступила тишина. — Это первая, но точно не последняя встреча молодых магов.

Раздались сдержанные аплодисменты.

— Многие из вас наверняка слышали, что вы — не аристократы. Особенно от таких, как клан Фостер, — продолжил я.

В толпе пробежал недовольный гул.

— Запомните: все, кто здесь стоит, будут строить новые города. Все вы будете отвоёвывать земли у гоблинов. За вами пойдут люди, вам они доверят свои жизни — и именно это делает вас аристократами. Сейчас вам не хватает знаний, но для этого вы и здесь. Вы сможете задать вопросы тем, кто уже бывал в бою, кто действительно сталкивался с противником, а не просто читал о гранях в книгах.

Окинув толпу взглядом, я продолжил.

— Есть ещё одна тема, о которой вы можете поговорить с нами совершенно свободно, — я сделал паузу, чтобы слова прозвучали весомее. — Речь о так называемых «мусорных гранях».

В толпе пронёсся лёгкий шёпот. Кто-то потупил взгляд, кто-то сжал кулаки.

— Как вы знаете, и я, и Лирин обладаем именно такими гранями. Гранями, которые в академии называют отбросами и браком.

Я позволил себе короткую, холодную улыбку.

— И тем не менее, сейчас в этой академии нет никого, кто мог бы бросить нам вызов. Потому что дело не в том, что тебе дано, а в том, как ты этим пользуешься.

Лирин, стоявшая рядом, чуть выпрямила спину. Её взгляд, обычно строгий, на мгновение смягчился.

— Мы не просто поможем вам с ними освоиться. Мы покажем, как превратить вашу «грань» в оружие, которого не ждут. Как уничтожить гоблинов используя ваши грани.

Я обвёл зал взглядом, встречаясь глазами с теми, кто ещё минуту назад выглядел потерянным.

— Все это ждет вас сегодня.

Затем последовало представление моей команды и их специализаций. Это сразу вызвало живой интерес. Стоило кому-то из моих отойти в сторону, как его тут же окружали несколько человек, чьи грани были схожи с рассказанной магией.

Те, кто не нашёл ничего подходящего, потянулись ко мне. Лирин крепко держала меня за руку, давая понять: сегодня — только общение, ничего лишнего.

Первыми ко мне подошли два парня, которым уже успели «объяснить», что им достался мусорный дар.

— Ваше благородие, разрешите обратиться. Нам сказали, что наши грани — мусор, но вдруг вы что-то знаете?

На руке у одного из них начала пробиваться трава. Я взглянул на второго — и он повторил то же самое.

— Это сильный дар. Тот, кто назвал его мусорным, просто ничего не смыслит в гранях.

— Это был наш преподаватель, — усмехнулся парень.

— Не удивлён. Ваша грань работает только с травянистыми растениями. И у таких растений — десятки видов и сотни способов применения. Попробуйте создать вот эти лианы.

Я передал им один из подготовленных рисунков.

— Это растение не уступает по прочности дереву и может выкашивать гоблинов без особого труда. Ваше главное преимущество — корневая система, которая позволяет вести бой почти за километр от противника.

Парень рассмеялся.

— То есть мы сможем чай пить, пока сражение идёт?

— По сути, да. Но сначала — первый шаг. — Я постучал пальцем по картинке.

Парни отошли в сторону, увлечённые перспективами, и сразу начали спорить, как именно сделать этот самый шаг.

Следующей подошла девушка. Она нервничала так сильно, что не могла вымолвить и слова, боясь поднять глаза. Я тихо ткнул Лирин в бок, чтобы она помогла.

— Говори, не стесняйся, — мягко сказала Лирин. — Мы здесь для того, чтобы у вас был шанс против гоблинов.

— Я… ну… я знаю, какие растения можно есть, а какие нет. Мусорная грань…

Я захлопал в ладоши.

— Алхимик! Ха-ха, да ты даже не представляешь, на что способна эта вариация граней!

Девушка смотрела на меня в полном недоумении.

— Вот что я думаю: ты сможешь развить эту грань на серьёзном уровне. Возможно, ты научишься создавать смеси трав, которые будут лечить или убивать. А что касается развития — тут нужно экспериментировать. Собирай разные растения, пробуй смешивать их в разных пропорциях. Твоя грань — одна из самых разносторонних. Не знаю, как именно ты сможешь сражаться с гоблинами лицом к лицу, но, возможно, это и не потребуется. Вдруг ты сможешь усиливать магов или лечить раны?

Девушка окинула взглядом спорщиков с рисунком.

— Идея хорошая. Попроси их помочь.

Когда она направилась к спорящим парням, мне захотелось крикнуть «Следующий!» — как врачу, у которого слишком долго не было обеда. Но я сдержался.
— У кого то есть еще вопросы?

Толпа загалдела, и вперёд вышла ещё одна девушка. Её глаза внезапно ярко засветились, ярко зеленый свет полился из ее глаз.

Я сделал шаг ближе, наблюдая, как работает грань.

— Это… мне тоже сказали что это бесполезно. — тихо сказала она. — У меня только это.

В толпе начали строить разные предположения.

Я покачал головой.

— Это не бесполезно. Очень похоже на грани физиков. Возможно твои глаза будут иметь решающее значение в развитии. Пока не буду строить предположение, обрети первые грани и мы еще раз поговорим.

— Но… как это использовать?

— Подойди к Аспид. Она у нас занимается как раз таким — она уникальный физик и может окатить огнем противника. Она научит тебя первым граням и может рассказать о своих ощущениях при развитии.

В толпе наступила тишина. Девушка медленно подняла глаза, и в них горел страх.

— Я буду такой же?.. — переспросила она.

— Не факт, то что тебя так пугает это всего лишь формирование боевой формы… Сейчас иди к Аспид.

Девушка кивнула и прижимая руки к груди отправилась к нашей Дракониде, не понимаю что им всем не нравится. Ну да хвост, рога, крылья почему никто не думает что она умеет летать к примеру. А про то как она держит алебарду разнося противников можно картины писать. Валькирия во плоти. Не удержавшись я сделал противный голос.

— Следующий!

Вызвав смех, я дал понять, что здесь все равны и можно говорить свободно. Следующей подошла девушка со светлячком в стеклянной банке. Я напрягся. Если это то, о чём я думаю…

— Ваше благородие, я… я могу управлять светлячком.

Насекомое послушно закрутилось по банке. В моей голове уже взметнулась картина — тучи насекомых, обрушивающихся на ряды гоблинов.

— Звучит многообещающе. А как насчёт большего количества?

— Могу… но только пока они что-то не сделают. Потом перестают слушаться.

Звучало интересно, перспектива была ошеломляющей. Я уже мысленно тащил эту девушку в подвал, набитый всякой ползучей нечистью. А потом вспомнил того паука, которого стали использовать в академии в качестве учебного пособия. Увидев её встревоженный взгляд, понял, что задумался слишком на долго.

— Прости, вспомнил, как мы долго сражались с тем пауком, — сказал я громко, чтобы слышала вся толпа.

Зал затих, а потом пронёсся понимающий гул. Все сразу представили, что будет, если такой маг натравит подобную тварь. А если таких тварей будет десяток? Сотня? Внезапно хрупкая магесса в глазах окружающих обрела пугающие очертания.

— Так, — я взял себя в руки. — Значит, тебе нужно много-много бабочек.

— Э-э… а зачем? — она смутилась.

— Потому что иначе я вижу только один способ развивать твою грань. И он тебе точно не понравится.

Она сначала не поняла, а потом резко побледнела, понимая, что вместо бабочек может быть что то еще.

— Я… я знаю, где они зимуют, — выдохнула она, стараясь говорить быстро. — Я всегда могу найти насекомых. Всех-всех.

Я кивнул, уже строя планы и перевел взгляд на Лирин.

— А как ты относишся к оранжерее с прекрасными бабочками в больших количествах.

Лирин улыбнулась.

— Сугубо положительно, но где мы ее разместим?

— Я что нибудь придумаю.

К нам подошёл парень, и рядом с ним невозмутимо вышагивал… петух. Окинув странный дуэт взглядом, я приподнял бровь.

— Это моя грань, — парень показал рукой на птицу.

Петух тем временем клевал воображаемые семечки и делал вид, будто прогулка по уплотнённым каменным плитам — величайшее из удовольствий.

— Эм… а как ты его, эм, достал? — спросил я.

Парень посмотрел на петуха, и тот с тихим пфф и вспышкой блёклого света просто исчез.

— Ты призываешь его? — уточнил я.

— Да. Из ничего. Вернее, из маны.

— А других животных?

— Ну, кошку ещё могу. — Он сконцентрировался, и на его плече материализовалась полосатая кошка, которая тут же начала вылизывать лапу с видом полного безразличия к происходящему.

— И они тебе подчиняются?

— Да. Но гоблинов подобные звери не победят, — вздохнул парень.

— Возможно, ты можешь призвать большое их количество? Стаю?

— Нет. Только одного. Больше — не хватает сил, и первый исчезает.

— А пробовал что-то… побольше сделать? Волка? Кабана?

— Пробовал. Лошадь не получается, — с грустью признался он. — Что-то крупное или сильное просто рассыпается, не успев сформироваться.

Я потер подбородок, мысленно перебирая варианты.

— А ты можешь видеть их глазами? Чувствовать, что чувствуют они?

— Тоже нет. Они просто рядом. Делают то, что я мысленно прикажу, но… будто есть свой разум.

— Думаю, тебе нужно прогуляться вглубь леса с моим отрядом. Посмотреть на действительно опасных животных. Не просто мельком, а увидеть бои с ними. Возможно требуется коснуться этих животных к примеру.
Глаза парня загорелись.

— Мы поговорим о походе позже, думаю выход в лес для многих из вас будет полезным.

Наше мероприятие постепенно набирало обороты. Молодёжь слушала тех, кого считала ветеранами, затаив дыхание. После каждого рассказа и обдумывания своих граней в зале то и дело вспыхивали тихие возгласы открытий: «Так значит, я не потеряю свою человеческую форму? Грань откроется, и она вернётся?» или «Получается, придётся всё время в доспехах бегать? А как долго?..»

Со временем всё естественно перетекло в посиделки по группам. Мои подопечные, разговорившись, рассказывали байки о невероятных подвигах.

Лирин наблюдала за всем этим с каменным лицом, полным неодобрения. Она не спешила высказываться вслух, но её выразительный взгляд — холодный, оценивающий, слегка прищуренный — говорил сам за себя.

А вот Аспид действовала иначе. Не долго думая, она хлопнула в ладоши, перекрывая гул голосов.

— Физики, за мной! — крикнула она безоговорочно.

Не дав никому опомниться, она потащила свою новообретённую группу — включая девушку со «светящимися глазами» — на тренировочную площадку за поместьем. Там, под открытым небом, Аспид провела «инициацию».

Суть метода была проста и прямолинейна. Она заставила своих подопечных разбегаться по территории и уклонятся от нее, умолчав о такой «мелочи», что сама может пересечь её одним рывком. Подоплёку происходящего понимали только члены моей группы, но вскоре это осознали и новички. Нужно было видеть лицо магессы, когда она, уверенная, что оторвалась, замерла у дальней стены, — а в следующее мгновение Аспид оказалась у неё за спиной. Инициация проходила традиционно через шлепок ремнем — объективно у них не было ни единого шанса.

Через час группа вернулась в зал. Физики шли заметно побледневшие, с взъерошенными волосами и дрожащими руками. Но в их глазах горел огонь — смесь шока, усталости и жгучего понимания. Метод Бартолда был груб, беспощаден и — что самое главное — абсолютно рабочим.

Когда вечерние разговоры начали стихать, мы собрали всех снова, чтобы подвести итоги. Маги, сумевшие в этот день открыть новые грани своих способностей, выходили в центр зала под аплодисменты остальных. Мы объявили, что теперь каждую неделю они будут встречаться, чтобы делиться успехами и поддерживать друг друга. Об образовании полноценных групп говорить было ещё рано, но они уже разбились на ячейки — команды, которые хотя бы понимали, в каком направлении двигаться. Это станет их первым преимуществом.

В конце я пообещал, что скоро организуем вылазку в лес. Для безопасности мы привлечём вторую команду — новичков было слишком много, чтобы гарантировать им защиту. Если подключить к этому Эрика, мы сможем показать им реальное положение дел.

Физики же получили задание от Аспид: посетить учебный полигон с гоблинами и лично устранить хотя бы по одному. Это нужно было, чтобы они наглядно поняли, с чем им предстоит столкнуться. Задание не прибавляло энтузиазма, но именно так мог проявиться будущий лидер — тот, кто сделает первый шаг, когда остальные замешкаются.

***

Толпа студентов медленно двигалась обратно в общежитие, растянувшись узким потоком по вечерней улице. Было уже темно, но улицы ещё не спали: в окнах домов мерцали огни, а над мостовой тускло горели редкие факелы, отбрасывающие на камни колеблющиеся блики. Гомон голосов не утихал — первокурсники, возбуждённые первым в жизни собранием у настоящего мага, наперебой делились впечатлениями, смеялись и спорили.

Из переулка вывернула тяжёлая повозка, гружёная мешками с зерном. Возница, бородатый мужчина в потёртом плаще, что-то покрикивал на лошадь, и та фыркнула, обдав группу девушек тёплым паром. Повозка медленно проскрипела мимо.

Из распахнутого окна таверны «Упрямый Мечник» доносились хриплые песни и грохот кружек — там уже вовсю гуляли мастеровые, празднуя что-то своё.

— Что думаешь? — спросила Юта, переступая через лужу, в которой отражались огни факелов.

— Она слишком красивая, — с печалью в голосе проговорила Лора, глядя себе под ноги, будто разглядывая узор на мокром камне.

Незамедлительно получила лёгкий, но чувствительный шлепок по заднице.

— За что? — возмущённо обернулась она, потирая уязвлённое место.

Но, наткнувшись на пронзительный взгляд подруги, только нахохлилась, как обиженный воробей.

— Ладно, это было полезно, — сдалась она, когда они обогнали пару медленно бредущих парней, что-то оживлённо обсуждающих жестикулируя руками. — Мне удалось открыть пару граней. По крайней мере, теперь я понимаю, как начать смешивать настойки.

Уловив знакомый замах, Лора вовремя отпрыгнула в сторону, перепугав уличную кошку, которая фыркнула и юркнула под забор.

— Да что не так? — уже серьёзно спросила Лора.

— Ты слышала, что говорил барон? Нужно объединяться в группы. Нужно попробовать свои силы на полигоне с гоблинами.

— Да, слышала. Но к нам только Фостеры подходили, и то — не пойми чем это могло кончится.

— А зачем нам Фостеры? — Юта фыркнула, её дыхание превратилось в лёгкое облачко в холодном осеннем воздухе. — У тебя грань с алхимией, у меня — грань физики. В любой нормальной группе нам будут рады.

— Но ты ведь будешь меняться… — сказала Лора, глядя на руки подруги, будто ожидая, что из-под кожи вот-вот пробьётся что то страшное и подруга перестанет быть человеком.

— Ну и что? Ты видела, как выглядит эта Аспид? Видела её комплекты брони? Не у каждого аристократа есть такое сокровище. И она не стесняется этого.

— И где мы тебе броню найдём? — Лора развела руками. — Ты хоть знаешь сколько стоит самый простой комплект брони.

— Нам нужен маг металла и шахта — и будет у нас броня. Ты видела тот макет у Вилда? Есть целая россыпь заброшенных шахт. Я уже молчу, что тебе нужны редкие травы — те, что растут только за стенами. Походы обеспечат всем необходимым.

— Может, просто попросим пару комплектов у Вилда? — неуверенно предложила Лора, оглядываясь, будто боясь, что её подслушают. — Мне что-то не хочется уходить за стены. Ты видела того паука? Брр… Мне до сих пор кошмары снятся. А ведь его именно в шахте нашли.

— Как там говорил Вилд? «Пара магов камня, несколько стихийников, поддержка…» — Юта прищурилась, вспоминая. — А что, те парни с травой?

— Они тоже смогли открыть пару граней, — кивнув в сторону двух парней, которые шли чуть впереди, всё ещё горячо споря о чём-то. — Один эту лиану на руку намотал. Я сама видела.

— Может, объединимся с ними? Нас будет четверо, может, кто-то ещё подойдёт?

Лора окинула взглядом тех самых «травников» — они стояли под следующим фонарём, яростно жестикулируя, — и подошла поближе к подруге, понизив голос так, чтобы его не перекрыл очередной взрыв хохота из таверны.

— И чем нам помогут парни с травами? Не думаю что они смогут защитить нас?

— Ты же слышала, что говорил барон про ту Софию? Они смогут, если будут развиваться. И тебе смогут помочь — травы для твоих зелий, охрана для лагеря…

Лора задумалась, нервно теребя юбку. Где-то впереди кто-то крикнул: «Эй, первогодки, не задерживайтесь!» — и толпа снова пришла в движение.

— Ну… давай попробуем. В конце концов, первые грани мы и вправду получили. Да и эта Лирин… Ты видела, как она на меня смотрела? Будто я муха, которая села не на тот пирог.

— Просто не будем переходить ей дорогу и все будет нормально.

Толпа студентов медленно растворялась в темноте улиц уже строя планы на будущее.

***

Когда последние гости разошлись, а слуги принялись наводить порядок, Лирин наконец смогла спокойно выдохнуть. Усевшись в соседнее кресло, она расположилась на нём совсем не по-аристократически — расползаясь будто из нее вытащили все кости. Я тоже отдыхал, не скрывая усталости, но потом вспомнил, что всё-таки джентльмен.

— Чай будешь?

Услышав такое, она поморщилась, но решила не тратить силы на споры с деревенщиной и просто кивнула. Получив свои чашки, мы просто сидели и смотрели на потрескивающие в камине дрова.

— Что будем делать с дуэлью? — спросила она без предисловий.

— Ничего. Леви выйдет и победит.

— Лекарь против стихийника?

— Он не просто лекарь. Он наш лекарь. Да и ты знаешь — мы недавно поняли, что лекари вообще ни разу не безобидные ребята.

— И что он сможет сделать?

— Нам — скорее всего, ничего. Но постоять за себя — сможет. Ты видела его новую броню?

— Когда бы? Мне пришлось присматривать за твоими подопечными и готовить это сборище.

— Это хорошо. Потому что в понедельник тебя ждёт хороший такой сюрприз.

Глава 6

Эрик смотрел в потолок, пытаясь понять, как всё до этого дошло. Он знал, что отец силён, но не ожидал, что во время боя его защита будет принудительно отключена, и огненный шар, не встретив сопротивления, влетит прямиком в грудь. Обдумывая, как противостоять подобному, он лишь терялся в догадках. Это был не просто не его уровень — он даже не понял, что именно произошло. Его экран держал обычные огненные шары, потом отец сказал: «Ты должен двигаться» — и щит просто спал. Что было дальше, Эрик помнил смутно. Главное — это было чертовски больно. Переводя взгляд на потолок, он в очередной раз вздохнул и поморщился от ноющей боли в рёбрах.

Дверь открылась. На пороге стоял Люций.

— Знаешь, я многое могу понять, но пиромант, пострадавший от огня — это что-то новенькое в моей жизни.

Люций вошел в палату и расположился на стуле, доставая немного угощений на прикроватную тумбочку.

— Примерно так всё и заканчивается, когда выходишь против действительно сильного мага.

— Принёс тебе немного закусок, чтобы не так скучно было валяться.

— Отлично. А как там мои маги камня?

— Всё хорошо. Уже могут сделать каменную броню. Вроде, кто-то даже голема строит, но в той вакханалии я так и не понял, кто им управлял.

— Ну, хоть так. Я думал, буду их гонять, а сам неожиданно оказался на их месте.

— Сократить нагрузку?

— Ещё чего! Чем быстрее они начнут возить меня на големе, тем лучше.

— Мне тут в голову одна идея пришла, но нужна твоя помощь для реализации.

Эрик вопросительно посмотрел.

— Хочу сделать вылазку к нашей шахте, но с первогодками. Нужно пройтись по лесу, помочь парочке открыть новые грани.

— Эм… если парочке, то зачем я нужен?

— Я устраивал собрание. На него пришли тридцать первогодок. Хочу быть уверенным в их безопасности.

— Эм… шестьдесят магов пойдут в лес?

Я горько усмехнулся.

— Не преувеличивай. Все тридцать магов в своём арсенале имеют две-три грани. Если ты воображаешь, как шестьдесят магов сравняют с землёй лес, — то нет. Такого не будет.

— Вот вечно ты так…

— А что поделать — должен же кто-то рассказывать о несправедливости этого мира.

— Хочешь их под себя подмять?

— Скорее, не хочу, чтобы они достались кому-то вроде Фостеров. Кстати, странно, что остальные кланы молчат.

— Ничего ты не понимаешь. Сейчас они ждут, пока появятся лидеры, которые бесплатно приведут остальных.

— А вы что, ворон считаете?

— Второй город нам никто не даст. Даже если я гипотетически проиграю и ты станешь защитником, мой клан всё равно сможет влиять на город.

— Вопрос дискуссионный. Проиграешь — будешь работать на меня, не покладая рук.

— Выходные хоть будут?

— Не только. Ещё и доплачивать буду за фейерверки.

— То есть в праздники я тоже буду работать?

— Эм… кажется, да.

— Не, пожалуй, я лучше свой город построю. Насчёт выхода — если это подождёт месяцок, то я согласен.

Я приподнял бровь.

— Тебя вроде выписывают завтра.

— Да. И тренировка с отцом — послезавтра. А я так и не понял, как он прошёл мою защиту.

— А чего ты хочешь от этой тренировки?

— Отец хочет, чтобы у меня появилась огненная боевая форма.

— Хорошая грань. Мы с Рени говорили на этот счёт. Тогда да, тренировка того стоит. Будешь летать, как председатель.

— Да, главное — пережить эти тренировки.

— Ладно, выздоравливай. Как только будешь готов к выходу в лес — сообщи, соберём группу.

Распрощавшись с Эриком, я отправился в город. Вот тебе и клан — просто берут и разгоняют наследника до уровня, который им нужен. Не удивлюсь, если у них найдутся артефакты, сравнимые с нашими. Или вообще что-то покруче. Вот бы получить данные об артефактах не для продажи… Даже наша находка давала значительные усиления. Что же тогда было у каких-нибудь главных магов?

Идя по улице, я увидел, как какой-то аристократ высказывает своё «ценное» мнение девушке, которая не знала, куда деться. Ну, почему бы и нет? Зря я что ли тут стою. Направился к разгорающейся трагедии.

— Ты хоть понимаешь, что повредила артефактный костюм? Знаешь, сколько он стоит?!

— Ваше благородие, ничего же нет…

— Вот пятно, и оно не проходит! Значит, ты его испортила! Ты сейчас отправляешься со мной, поняла?!

Я прокашлялся, привлекая внимание.

— И что же эта милая девушка испортила?

Барон быстро кинул взгляд на мою руку и к своему неудовольствию обнаружил перстень.

— Это моё дело, вас оно не касается.

— Тут вы не правы. Я как раз тот, кто поставляет артефактные вещи, и вот пытаюсь понять, как можно что-то повредить.

— Он не восстанавливается — значит, повредила.

— Меня зовут Барон Вилд. И если вы не перестанете клеветать на качество нашей продукции, мне придётся вызвать вас на дуэль.

Неуважаемый барон сделал пару шагов назад.

— Э-эм, это недоразумение. У меня дела… извините.

Посмотрев вслед удаляющемуся аристократу презрительным взглядом, я вернул внимание на девушку.

— С вами всё в порядке? Этот… барон не успел причинить вам вред?

— Нет, ваше благородие, вы вовремя вмешались.

— Будьте аккуратней. До свидания.

Немного погеройствовав, отправился дальше. Нужно же было придумать такую глупость — «артефакт толчком повредили». И зачем они тогда нужны, если так просто ломаются? Проклятье, нужно было узнать фамилию этого чучела, чтобы добавить в чёрный список. Эх, ладно… Сомневаюсь, что он сможет попасть к нам на аукцион.

Проходя по улицам Орфена, я не видел изменений по сравнению с прошлым годом. Те же выщербленные булыжники, те же почерневшие от времени фасады, тот же запах сырости и дыма из труб. Единственное значимое изменение — новый тренировочный полигон у восточной стены, но даже туда горожан не пускали. Местные не могли увидеть, как маги обучаются противостоять гоблинам, и это рождало слухи, порой ещё страшнее реальности.

Мантии клана Пьер так редко появлялись на улицах, что это становилось целым шоу, когда начиналась хоть какая-то работа. Впрочем, скоро всем придётся зашевелиться. Стройка новых городов — это то ещё приключение для осколка империи. Страшно представить, каких людей отправит совет в мой будущий город. Ещё страшнее становится от понимания того, что придётся сделать, чтобы усмирить эту толпу. Думаю, они просто выпрут десятую часть горожан, которые так или иначе «мешаются» в городе. По моим грубым подсчётам, будет около пятидесяти тысяч человек.

Как будто это не очень много… но рассчитывать я смогу лишь на магов, которые заинтересованы в образовании города. И вот при цифрах «сорок магов на пятьдесят тысяч человек» это уже не смотрится так здорово. Понятное дело, что некоторая часть людей придёт сюда за новой жизнью, но и желающих урвать кусок побольше будет не меньше. А грамотный разведчик у меня только один в наличии. Магов тени совет не отдаст при любом раскладе.

Тут даже нужно ещё посмотреть — не отберёт ли он у меня кого-нибудь из моих. Та же Викта, которая сейчас не представляет интереса, в будущем может иметь стратегическое значение. И когда наша конспирация спадет, тут уже будет вопрос в моих силах. Если удастся заручиться поддержкой Амалии Лористон, всё должно пройти удачно. Но вот если нет… нашего мага пространства мы не отстоим.

Так, за рассуждениями, я оказался в нашем поместье, где уже шли жаркие споры о том, где стоит сделать оранжерею. Три магессы устроились в малой гостиной и сделали на чайном столике уменьшенную копию нашего поместья, каменный макет изменялся получая корректировки. Они спорили с ожесточением, не забывая при этом уничтожать печенье и допивать остывший чай.

— Незачем спорить, — сказал я, снимая плащ. — Оранжерея должна быть постройкой квадратов на двенадцать. И не забывайте — её придётся отапливать в зимний период.

Магессы посмотрели на свой «грандиозный» план, где сейчас скромная, по их мнению, оранжерея занимала минимум половину двора перед поместьем. Внушительные сорок квадратов с лавочками и беседкой чтобы наслаждаться красотой.

— А если мы поставим отдельный котёл?

— Мы не поставим отдельный котёл, Майра, — вздохнул я. — В этом просто не будет смысла. Мало того что ваш план слишком грандиозен в плане работы, подумайте о том, что его потом нужно поддерживать в живом состоянии. Не думайте, что достаточно пары кустиков, чтобы любоваться этим целый год. Лучше подумайте, как обеспечить сохранение тепла в подобной постройке.

— Мы просто сделаем стеклянное покрытие! — уверенно заявила Бренда. — Солнце со всем справится.

— Да ну, — усмехнулся я. — Подойди к окну и потрогай его.

Майра, недолго думая, встала и подошла к окну. Приложила ладонь к стеклу.

— Эм… холодное.

— А теперь представь полностью стеклянную комнату, которая ещё при этом будет холодной зимой. И в которую не будет попадать солнце полдня.

Девчонки с грустью посмотрели на свой «грандиозный» план и, похоже, были вынуждены уменьшить свои аппетиты. Понимая, что разговоры пошли в верном направлении, я довольно кивнул. Пусть думают. Пусть учатся создавать не только красоту, но и понимать стоимость её содержания. С подобным придется сталкиваться не раз и не два.

На следующий день академия гудела, как разворошённый улей. Все только и говорили о предстоящей дуэли, которая должна была вот-вот начаться. Хотя многие и были возмущены действиями клана Фостер, но мало кто заблуждался насчёт боевых возможностей стихийного мага.

По коридорам студенты горячо, хотя и с долей жалости, поддерживали лекаря, но в глубине души понимали: его поражение неминуемо. Всё банально: громовые доспехи просто не дадут навредить владельцу, в то время как лекарь будет вынужден терпеть удары молнии, пока не потеряет сознание.

Фостеры тоже пользовались ситуацией, пытаясь показать себя одним из великих кланов, который, подобно Санчесам, может диктовать условия по праву сильного. Как только уроки кончились, все ринулись к арене — все, кроме нас. Викта в это время доставала и проверяла костяные доспехи для Леви. Из учебного класса мы выходили последними, уже готовые к противостоянию.

Когда толпа увидела нашу боевую группу, в центре которой шел закованный в белую броню маг с тремя металлическими копьями на спине, трибуны загудели. Гиар Фостер уже ждал на арене, и его поддержка была не менее внушительной. Несмотря на все наши «партизанские» действия, ядро клана пока ещё оставалось при нём.

— Вилд, я думал, вы не появитесь, — крикнул Гиар, — а вы просто взяли и опоздали на бой.

— Запомни, Фостер: такие как ты опаздывают — а вот мы задерживаемся, — парировал я, не сбавляя шага.

Обменявшись колкостями, мы оставили дуэлянтов на арене. Судья, уставший глядеть на очередную перепалку, проговорил заученно:

— Я предлагаю вам примириться здесь и сейчас.

— Нет, — отрезал Гиар. — Он ответит за моих людей.

— За нападение на первокурсниц ответишь именно ты, — спокойно сказал Леви.

— Бой!

Трибуны замерли в ожидании. Гиар не стал тянуть время — первый разряд молнии метнулся в противника. Навстречу ему полетело металлическое копьё, которое пролетело всего десяток метров и воткнулось в песок арены, утягивая за собой разряд.

Трибуны взревели, увидев, что у лекаря есть возможность сопротивляться.

— Ты думаешь, ты самый умный? — прошипел Гиар.

— Не без этого, — усмехнулся Леви.

Леви сорвался с места, вырвал копьё и бросился на сближение. Полыхнула синяя вспышка — громовые доспехи были готовы показать своё превосходство. Два оставшихся копья были выпущены в сторону противника, но Гиар не стал ждать и сам ринулся в ближний бой.

Столкновение было жёстким для обоих. Запах гари мгновенно заполнил арену. Костяная броня трещала, но держалась под напором разрядов. Копья уводили часть заряда, но Леви хватало и остатков. На восстановление брони уходило слишком много сил.

Гиар, оказался неожиданно хорош в ближнем бою. Когда он выбил Леви из-под защиты копий, лекарь понял, что победа будет не такой простой, как хотелось. Третье копьё заблокировало разряд, пущенный ему вдогонку.

Трибуны с замиранием сердца следили, как противники сходятся снова. Гиар усмехнулся и выпустил такой разряд, что металлическое копьё просто расплавилось вместе с песком под ним, а остатки заряда рванули за лекарем. Леви пытался уворачиваться, но молнии всё равно оставляли глубокие следы на его броне.

Взглянув на два оставшихся копья, Леви понял — придётся идти на крайние меры, адреналин хлынул в кровь. Опалённый доспех снова метнулся в ближний бой. Вот только в этот раз столкновение повредило уже громовой броне. Костяная броня наносила десятки быстрых ударов, ища хоть малейшую уязвимость. Гиар разразился серией молний, чтобы отбросить противника, но тот и не думал отступать.

Увидев, что на кулаках брони отрасли костяные шипы, попадание которых ничего хорошего не сулило, Гиар яростно ответил. Левая рука лекаря была захвачена, и по рукам рвануло такое напряжение, что костяная броня вместе с рукой Леви рассыпалась пеплом.

И в этот момент Гиар почувствовал слабость — его левая нога была пронзена костяным шипом, выросшим из колена противника. Ещё более мощный разряд испепелил шип вместе с конечностью противника, но в этот момент громовая броня просела, и в живот Гиару вонзился новый костяной шип.

Видя эту картину, судья вмешался — потоки воздуха отбросили обоих противников. Они лежали, не показывая ни малейшей возможности подняться.

— Лекарей сюда! — скомандовал судья, а затем объявил: — Ничья!

Трибуны взорвались от такого исхода. Леви не только выстоял, но и смог нанести серьёзные повреждения! Лекари, пытаясь оказать помощь Леви, были вынуждены ждать, пока мы сорвём с него дымящуюся броню. Под ней нас ждала неприглядная картина: одежда сгорела, тело было покрыто ожогами, левая рука отсутствовала почти до плеча, остатки левой ноги выглядели не лучше. Но зелёные всполохи магии вокруг ран ясно говорили — Леви в сознании и пытается помочь себе сам. Лекари клана Росарио уже заливали энергией, стабилизируя состояние дуэлянтов.

Фостер хоть и пострадал серьёзно, его ранения не были такими критичными. Болевой шок сработал на стороне Леви, потому и вышла ничья. Но теперь предстояло долгое и мучительное восстановление — в том числе и утраченных конечностей.

Дорога в клан Росарио была уже хорошо известна — а это значило бесконечное заполнение бумаг и неизбежные растраты. Бой прошёл далеко не так, как мы планировали. Гиар оказал неожиданно ожесточённое сопротивление, и это говорило в первую очередь о хорошей, продуманной подготовке, что вообще не сочеталось с тем, что клан демонстрировал на поверхности. Похоже, Фостеры давно готовились к рывку в высшую лигу, и нас выбрали в роли трамплина. Только вот силы не рассчитали — трамплин оказался с шипами.

Заполнив кипы документов и оплатив лечение в клановом лазарете — сумма заставила даже меня скрипнуть зубами, — мы отправились обратно в поместье. Тишина в карете была тяжёлой, нарушаемой только стуком колёс по дороге. Думаю, сегодняшний бой заинтересует многих, и не только в академии. Одно дело, когда один из наследников клана хорошо владеет гранями — такое ожидаемо. Но когда их двое, да ещё и на таких уровнях владения …это уже звоночек. И совету и остальным кланам. Фостеры больше не намерены довольствоваться ролью второстепенных игроков.

Ко мне подошел Рени, кивком показав на кабинет. Это не осталось незамеченным, но Лирин промолчала, лишь бросив короткий взгляд в нашу сторону. Когда двери закрылись, Рени первым делом направился к столику с чайником. Он подошел к заварнику — и вода в стеклянной колбе начала быстро закипать, издавая тихое бульканье.

— Откладываем наши планы? — спросил он, расставляя две керамические чашки.

— Нет, — ответил я, садясь напротив. — Это ничего не меняет. Хотя признаю — неприятно. Наша оценка сил была неверна. Допустимая погрешность, но всё же.

— Мы этого не могли знать, — Рени насыпал заварку. — Фостеры не проводят показательных боёв. Да и за городом в основном бегают мелкие сошки да обычные люди.

Я кивнул, глядя, как в чашке закручивается тёмный поток.

— Ладно. Всё равно продолжим нашу холодную войну. Леви вышел вничью — это тоже хороший результат.

— Да ладно, — Рени протянул мне чашку. — Если бы они связались с Рори или Энтони, всё закончилось бы иначе.

— Я бы не был так уверен. Уровень защиты Леви не такой уж маленький. Броня подвела только с той гранью.

— Возможно. Но те двое просто не подпустили бы его на критическое расстояние. Сомневаюсь, что он долго может поддерживать подобную грань.

— Ладно, это оставим на потом, — я отпил чай. — Что у нас с Брендой и Майрой?

— Вести многоножек могут, но не ориентируются на местности как Ханна. Если какая то тварь нападает они могут реагировать только по факту.

— А вот это проблема. Ханна опять начала облегчать им тренировки?

— Не похоже на то. Просто они привыкли к ее тренировкам.

— Думаешь, нужно их встряхнуть? Провести внеплановую проверку в полевых условиях?

— Думаю, как только Леви восстановится, мы должны отправиться в лес. И всю транспортировку сложить на плечи магесс камня. Ханна будет работать как рядовой боевик.

— Звучит неплохо. Хотя не уверен, для кого это будет более стрессовым испытанием — для них или для нас. — Я поставил чашку. — Поступим немного иначе. Ханна ведь уже может постоять за себя?

Рени кивнул, доливая кипяток.

— Её боевая мощь солидно возросла. Гиар с ней бы не справился.

— Тогда поступим так: пусть каждый день доставляют сталь из шахты. Делите пополам на Майру и Бренду. Если на них нападут — Дуглас и Ханна вмешиваются только в критической ситуации. Только если жизни под угрозой.

— Тогда мы сорвём план по созданию брони для гвардии, — отметил Рени.

— Ничего. Это не приоритетно на данный момент. Магессы уровня Ханны нам нужны были ещё вчера.

— Хорошо. Я сообщу им.

***

Осенний Орфен тонул в дожде, как и положено в это время года. Листья, жёлтые и промокшие, покидали ветки, чтобы не обременять деревья зимой. Холодный ветер ненавязчиво намекал на скорый приход морозов. Солнце уже клонилось к закату, уступая небо бледной луне.

Два парня шли по парку академии, постоянно оглядываясь и проверяя, нет ли за ними хвоста.

— Думаю, мы достаточно отошли.

— Мне это всё не нравится.

— Ты думаешь, я в восторге? В книжке было чётко написано: «Единство с природой». Если у тебя есть идеи получше — я весь во внимании.

Парень тяжело вздохнул и посмотрел на лопаты, которые они стащили из кладовой академии. Они выбрали дерево с могучими корнями и принялись копать неглубокие ямы. Земля была мокрой и тяжелой.

— Слушай, может, там что-то другое имелось в виду?

— Не знаю. Но хуже уже не будет. Ты видел, что творилось на арене? Любой из них раздавит нас, даже не напрягаясь.

— Меня больше напрягает, что когда Леви потерял руку — он не остановился.

— Тебя должно напрягать, что Гиар не остановился, когда испепелил ему руку. Они друг друга всерьёз убивать вышли. И это всё — из-за спора.

— Ну, вообще-то, Леви вступился за девчонок.

— Да, слышал. И эти самые девчонки теперь с нами в группе. Понимаешь, что это значит?

— Что мы красивые?

— Что мы тупые. И к нам полезут Фостеры — это только вопрос времени.

— Тогда, может, просто откажемся быть с ними в группе?

— Ты тупой, мы первые у кого девчонки в группе?

— Эм… ну…

— Копай давай.

Переругиваясь и копая неглубокие ямы, парни провели так целый час. Когда руки уже готовы были покинуть суставы, а спины молили о пощаде, основное действие было завершено. Один из них начал скидывать с себя одежду.

— Это… Ты чего делаешь?

— А ты в мокрую землю одетый полезешь? На какие шиши покупать новую форму собрался?

— Ну…

— Баранки гну. Закапывай меня, раз боишься.

Парень погрузился в яму, дрожа от холода. Земля только усугубляла его состояние. Но он держался за корень дерева, пытаясь своей маной воздействовать хоть каким-то образом. В результате он был погребен под землю, но уже скоро на месте погребения начала расти трава. Второй парень, не веря, что он сейчас пойдет на это, тяжело вздохнул и принялся раздеваться. Сняв свою форму и заботливо упаковав её, он тоже погрузился в свою яму, накидав на себя землю сверху он ухватился руками за корневище дерева. Как и было написано в книге он стал вливать свою манну. Ему было жутко холодно, но пока он решил продолжать — чтобы не выглядеть трусом на фоне решительного друга.

Два мага тени, сидя на дереве, наблюдали за поистине забавной картиной: два подростка делали что-то похожее на самопожертвование дереву. Внешне ничего не происходило, и они уже было хотели доставать полудурков из их ям, как увидели, что на дереве начали появляться листья.

— Подожди, у них там реально что-то происходит.

Второй неверяще протёр глаза. Тем временем цвет листьев начал меняться с зелёного на синий. Маги тени смотрели на эту картину, не вмешиваясь. Огромное дерево с синими листьями на фоне луны создавало потрясающую и ужасную картину.

Как вдруг листва опала, трава, которая ещё недавно показывала свой зелёный цвет, в миг пожухла. Маги тени сделали шаг вперёд — как из-под земли вырвалась рука. Один из них инстинктивно ушёл в тень, второй замер с интересом, наблюдая, что сейчас будет.

Из земли вылезли закованные в броню маги, которые осматривали свои руки.

— Едины с природой.

— Это сработало.

— Кто здесь!

— Ты чего?

— Мне показалось, что тут кто-то был.

— Тогда быстро уходим!

— Лопаты!

Закованные в броню маги с лопатами дружно убежали, покидая место своего преступления.

— Нужно сообщить…

— Нет. Найтхелу о таком знать не нужно.

— Но ведь…

— Это, по-любому, первокурсники что-то вычитали. Совет им сейчас благоволит, а значит, ничего не произошло. Ты меня понял?

Две тени растворились в академическом мраке.

Глава 7

В кабинете статный мужчина барабанил пальцами по столу. Очередной доклад не радовал — из молодого поколения никто не присоединился к их клану. Деньги, уговоры, запугивания — ничто не помогло. Даже дуэли, которые должны были показать величие клана, лишь подтвердили провал задумки.

— Что там по этому молодому дому?

— Его возглавляет барон Вилд, титул получил в возрасте двенадцати лет. Сейчас его группа насчитывает тринадцать магов, имеет авторитет в академии после проведённых дуэлей и щедрого пожертвования совету.

— Нам нужно пообщаться с ними за пределами города. Возьми десятку магов и покажите им, что власть совета ограничена стенами столицы.

— Касательно этого… У нас есть информация от стражи: каждый день группа магов занимается поставками стали из шахты.

— Вот и отлично. Начните с этого. Пусть на них нападут монстры.

— Хорошо.

***

Две «многоножки» следовали по дороге в сопровождении десятиметрового голема. Машины двигались механически, плохо реагируя на перепады высоты, из-за чего постоянно кренились из стороны в сторону. Магессы уже третий день проходили эту тренировку. Бренду ужасала тряска, которую она испытывала, — дорога-то была ровной! Но это стало ясно лишь после того, как она попробовала управлять своей «многоножкой».

Грань просто не хотела открываться — а она была сейчас нужна как воздух. Небольшое окошко позволяло видеть лишь часть дороги, и этого едва хватало, чтобы вовремя поворачивать. Очередной подъём — несколько ножек беспомощно прочертили по воздуху, и «многоножку» вновь затрясло, словно она двигалась не по ровной дороге, а по горной тропе.

Ханна с тревогой смотрела на эти мучения, но понимала: по-другому нельзя. Люций чётко дал ей понять — сегодняшняя доброта может стать причиной смерти завтра. Дуглас сидел рядом и с интересом наблюдал, как их удобный транспорт трясётся на ровном месте.

— Эх, когда же мне можно будет создать своего голема…

— Разве ты будешь создавать своего?

— Да, я уже просил об этом. Люций сказал, что придётся найти новую шахту. Пятнадцать-двадцать тонн разных металлов, чтобы голем был боеспособен и не заржавел за год. В общем, создание моего голема влетит в копеечку. Но это даже не самое сложное — нужно ещё понять, как управлять такой махиной. Я не могу полагаться на частицы металла, как вы — на землю.

— Не думала, что это так проблемно.

— Я тоже. Сначала казалось, что достаточно вытащить нужное количество металла, но сразу же столкнулся с кучей трудностей.

— Эй, что за…

На «многоножки» упали несколько бурдюков, расплескав красную жидкость. Она тут же залила смотровые окошки. Оба голема замерли, не в силах двинуться с места. Бренде удалось убрать жидкость со своих окон, но едва она двинулась вперёд, как на неё набросились двое бронированных варанов. Они яростно вгрызались в корпус голема, кроша его словно жернова. Второй голем тоже подвергся нападению — его корпус пострадал не меньше. Бренда и Майра не понимали, что происходит, и могли лишь барахтаться внутри своих машин.

— Мы будем помогать?

— Только в смертельной опасности. Хотя нужно понять, кто преподнёс такой подарок.

— Дай угадаю — Фостеры. Хотя, возможно, это Фостеры… или всё же Фостеры…

— Да поняла я, — нахохлилась Ханна. — Ну а вдруг это кто-то ещё?

— Мы постоянно портим им планы, Леви недавно свёл дуэль вничью. Если это кто-то другой — я готов съесть свои ботинки.

Тем временем каменные големы взяли реванш. «Многоножки» восстанавливались после укусов и наносили варанам множество ран. Голем Бренды схватился с одним из варанов, а когда подошёл второй, одна из лап детонировала, осыпав противника шрапнелью. Вторая «многоножка» взобралась на варана, пытаясь оторвать ему голову, но второй прыгнул на голема, сбил его и перевернул на спину. Майра, чертыхнувшись, провалилась под землю, создавая себе каменную броню. Бренда ещё держалась, но восстановление голема замедлялось — в итоге один из варанов перекусил его пополам. Бренда тоже провалилась под землю и начала создавать свою каменную броню.

— Может, теперь поможем?

— Нет. Они должны сами о себе позаботиться.

— Но ведь сейчас они выйдут в каменной броне?

— Да.

— Но это же опасно!

— Знаю. Но иначе нельзя — вдруг откроют новые грани?

Магессы вышли на второй раунд в каменной броне. Пока вараны искали, чем поживиться, обе тут же напали на обидчиков. Скрытной атаки не вышло — вараны мгновенно отреагировали на агрессию. Бренда первой вступила в бой. Вараны попытались на неё прыгнуть — и поплатились: каменный шип вырос прямо на месте приземления. Майра, сжимая в руках каменный двуручный меч, описала им вертикальную дугу, но клинок лишь стукнулся о бронепластину варана. Тот своим весом опрокинул противницу. Голем провалился под землю и появился в метре от варана, насаживая его на меч.

Два оставшихся варана тут же набросились на броню, прогрызая камень. Бренда пыталась выбраться, но её волосы крепко застряли в камне. Камень раскалился, отсекая захваченные пряди и давая ей возможность скрыться под землёй. Тем временем Майра бросилась на одного из варанов, проткнув ему шею, пока те пытались разорвать союзного голема. Варан, получив смертельную рану, рухнул на каменную броню, вышибая из Майры воздух. А Бренда в этот момент добила последнего варана.
Голем Ханны подошёл к полю боя, оценивая обстановку, но, как только Бренда показалась со своей новой стрижкой, из десятиметрового голема раздался громкий смех.

— Да пошла ты! Могла бы и помочь!

— Могла бы, — отозвался голос сверху. — Но теперь у тебя лучшая причёска из нас.

— Помоги с големами.

— Нет, всё сами. Мы вмешиваемся только в крайних случаях.

Бренда чертыхнулась и поплелась к останкам своего голема. Майра лежала на холодной мокрой дороге, пытаясь отдышаться. Эта схватка ей дорого стоила, но зато принесла одно открытие: когда вараны нападали на подругу, она почувствовала, что та в порядке — и почти покинула броню. Она отчётливо видела, что зубы свирепых тварей не могут до неё добраться. Но, взглянув на перевёрнутую «многоножку», Майра лишь грустно улыбнулась и побрела к ней. Пока не представляя, как сможет её перевернуть.

***

Кабинет был погружён в спокойную, рабочую атмосферу. На массивном столе стоял фарфоровый чайник, от которого тянулся лёгкий пар, и две чашки с ароматным чаем. Люций откинулся в кресле, медленно вращая в пальцах пустую чайную ложку.

— Значит, всё-таки решили действовать.

Рени потянулся к своей чашке и сделал небольшой глоток, прежде чем ответить.

— Наших атаковали. Не напрямую, но факт есть.

— Это не имеет значения, ход сделан.

— Что планируешь?

Люций тоже взял свою чашку, обхватив её ладонями.

— Далеко ходить не нужно. Просто будем отправлять в лазарет всех, кто с ними связан. Они сейчас заняты вербовкой — вот мы и будем вмешиваться каждый раз.

— Кто будет выходить на дуэли? — Рени поставил чашку на блюдце с тихим звоном.

— Пусть этим займутся Аспид, Энтони и Рори. Им нужны тренировки — вот пусть Фостеры внесут свой вклад в наше развитие.

Рени усмехнулся и откинулся на спинку стула, скрестив руки на груди.

— А мне нельзя?

— А кто будет руководить нашей ударной группой? — Люций поднял бровь. — Думаешь, у тебя время останется?

— Да ладно… — Рени махнул рукой. — Ко мне никто и не подойдёт. Разве что дурочки из Урбена.

— А что с ними? — Люций налил себе ещё чаю.

Рени пожал плечами, глядя в окно на проплывающие мимо облака.

— Кажется, они слишком поверили в себя после того, как Радан покинул столицу.

— То есть хотят поучаствовать в освоении земель?

— Ну… Скажем так, им не нравится, что Санчес стал первым, и непонятно, почему все остальные бездействуют.

Люций медленно выпил чай.

— Значит, в ближайшее время мы их не увидим.

Рени в ответ лишь развёл руками.

***

Академический коридор после обеда казался особенно длинным. Лучи осеннего солнца падали из высоких окон, выхватывая из полумрака облака пыли, кружащие в воздухе. Только сюда, в этот тихий отрезок пути, не доносился гомон столовой. Лишь отдалённые шаги да скрип дверей нарушали тишину.

Две подруги, Лора и Юта, двигались из обеденного зала к своей аудитории. Вокруг них, не задерживаясь, сновали однокурсники, спешащие по своим делам. Лора, всё ещё пережёвывая последний кусок пирога, с энтузиазмом жестикулировала.

— Мне кажется, я и вправду становлюсь алхимиком! Я сегодня поняла, что в столовой используют несвежие продукты.

— Лора, я тебя немного разочарую, но все, у кого есть нос, сделали подобный вывод, — подметила Юта, поправляя сумку на плече.

— Да нет же! Я поняла, что из-за этого произойдёт!

— И я знаю, что произойдёт, — парировала Юта, — потому и не пробовала.

Внезапно их путь преградили трое старшекурсников, вышедшие из аудитории. Их лица были хмурыми, позы — агрессивными.

— Эй, вы двое! Мы с вами не закончили.

Лора и Юта замерли, побледнев. Их тени на каменном полу резко укоротились — они невольно сделали шаг назад, прижавшись спинами к холодной стене. Парни, почувствовав превосходство, решили развивать успех. Берт, выдвинулся вперёд.

— Вы присоединитесь к нашему клану. Понятно?

Тишину, повисшую после его слов, разрезал спокойный голос, доносящийся сзади:

— А что, если — нет?

Берт и его приятели резко развернулись. За ними, в луче света из окна, стояла она. Её огромные кожистые крылья были слегка расправлены, отбрасывая на стены искажённые тени. Рога, пульсирующие алым светом. Но больше всего пугала её улыбка — широкая, состоящая из одних острых клыков. Она заставила всех троих инстинктивно отступить на шаг.

В голове у Берта мелькнули мысли: ему поручили эту миссию, пока наследник лечится… Это был его шанс проявить себя. И что ему эта… как ее там? Его молнии пройдут любую оборону! Собрав волю в кулак, он сделал шаг вперёд, пытаясь скрыть дрожь в голосе под напускной бравадой.

— Ты… Аспид, да? А не боишься, что твой носик пострадает, если будешь лезть туда, куда не просят?

Аспид не ответила. Она лишь медленно, наклонила голову набок.

— Я вызываю тебя на дуэль, — наконец произнесла она. — Очень хочу посмотреть, как ты это сделаешь.

Берт почувствовал, как у него перехватывает дыхание, но отступать было поздно. Вся его репутация была на кону.

— Хорошо, — выдавил он. — Сегодня же ты пожалеешь об этом.

Аспид широко распахнула крылья, на миг полностью затенив коридор, одарив свою жертву улыбкой хищника.

***

Два парня вышли из библиотеки, ожесточённо обсуждая переписанные строчки из книги. Маг ветра выставил их с таким удовольствием, будто они совершили преступление. Но что они могли поделать, если рассказать об их гранях было попросту некому? Единственная магесса, способная их просветить, жила в другом городе.

— Там было написано: «переться в чёртов лес». Значит, пойдём в чёртов лес.
— Сэм, это уже слишком.
— Мы в прошлый раз грани открыли?
— Открыли, но…
— Я всё продумал.

Томас одарил друга скептической гримасой.

— Слушай, мне тоже это не нравится, но я слышал, что магессы Вилда каждый день упражняются в управлении големами. Подсядем к ним на хвост.

— Эй, первоки! Это ведь вы с девчонками в группе?
— Проклятье… Это случилось раньше, чем я думал.

Два начинающих мага природы развернулись и увидели двоих парней с нашивками клана Фостер.

— То, что вы в группе, — это хорошо. Вам нужно присоединиться к клану Фостер. А иначе…

— Мы не будем, — твёрдо ответил Сэм, обвинительно вскинув палец. — Вы подлые, и мы к вам не пойдём.

Раздались медленные, чёткие аплодисменты.

— Хорошо сказано. Сэм, если не ошибаюсь?
Один из Фостеров обернулся.

— Энтони? Ты чего здесь забыл?

— Этьен Ларош… Давно не виделись. Как поживает твоя милая сестра?

— Не переводи тему. Тебя это не касается.

— А вот тут ты не прав, — улыбнулся Энтони, делая шаг вперёд. — Младшие под защитой нашей группы. Говорить с ними можно. А вот угрожать — нельзя.

— Ты что-то много болтаешь, — прошипел Этьен. — Я вызываю тебя на дуэль мусорный. Думаешь, заплатил Вилду — и теперь всё решит его авторитет?

— Принимаю. Готов встретиться на дуэли хоть сегодня.

— Отлично. Идём.

***

Рори смотрел на неприглядную картину, разворачивавшуюся перед ним: студентка в зеленой накидке кричала на группу первогодок, как матёрый контрабандист, откровенно запугивая их. Когда Рени сказал, что нужно будет вызвать на дуэль кого-то из Фостеров, он легко согласился. Но этот «кто-то» оказался девушкой. Да, грубой, но всё же девушкой. Получив тычок в спину ледяной сосулькой, он поморщился и мысленно пообещал отомстить за эту подставу. В далёком будущем. Очень далёком и очень уж… будущем.

— Извините, — негромко проговорил Рори.

Его проигнорировали. Рори не знал, что делать дальше. Получив ещё один тычок сосулькой, он просто создал свой зелёный огненный шар. Рёв пламени мгновенно заглушил все крики вокруг. Рори посмотрел на сферу, из которой то и дело прорывались яростные всполохи. Ему пока не удавалось создать такой ровный, тёплый и мерный шар, как у преподавателя. Его шары всегда казались неровными, нестабильными — будто вот-вот из них вырвется неуправляемая стихия. Переведя взгляд на магессу, он улыбнулся, погасил сферу и произнёс заученную фразу:

— Младшие под защитой нашей группы. И потому вызываю вас троих на дуэль.

— Ты… ты чего о себе возомнил?! Мы все с четвертого курса!

— И сколько гоблинов вы истребили? Сколько стойбищ пало от ваших рук? — спросил Рори, и в его голосе зазвучала холодная сталь. — Можете отказаться от дуэли. Бояться нас — это нормально.

— Мы принимаем! — прошипела магесса. — Сегодня же. Ты сам напросился.

***

Академия снова взорвалась новостями. Ходили самые разные слухи. Одни говорили, что барон Вилд закусился с кланом Фостер, пытаясь переманить весь первый курс. Другие кричали, что это месть за лекаря, которому так досталось на дуэли. Но факт был налицо — два клана были готовы пустить в ход свои грани. Академия разделилась на два лагеря: одни болели за столичный клан, вторые — за защиту новичков, которых притесняли. Но все без исключения ждали хорошее зрелище — очередное столкновение новых, полевых магов против старой школы.

Судья лишь тяжело вздыхал. Три дуэли сразу. Он уже видел достаточно, чтобы понимать: сегодня без травм не обойдётся. Полевые маги действительно заслуживали внимания. Теперь многим кланам придётся следить за своими словами.

Первокурсники на трибунах создавали такой шум, что остальные зрители недовольно морщились от их криков. Но когда на арене появились враждующие стороны, трибуны взорвались приветственным рёвом. Судья же почувствовал необычный эмоциональный подъём — ведь стоило ему поднять руку, как все трибуны стихли, будто в ожидании бури.

— Первая дуэль: студентка второго курса Аспид против студента третьего курса Берта. Я предлагаю вам примириться здесь и сейчас.

— Они угрожают младшим и ответят за это.

— Мы удостаиваем чести присоединиться к клану, а за вмешательство в наши дела ждёт наказание.

Аспид натягивала чёрные кожаные перчатки. В этой схватке доспехи ей не понадобятся. Берт же стоял уверенно, ожидая, что всё закончится с первым же его попаданием.

— Бой!

Берт мгновенно активировал грань — громовые доспехи окутали его тело сияющей аурой. Но в тот же миг в него врезался огненный шар, поднявший с арены клубы песка и пыли. Удар отбросил Берта к самому краю арены, прочертив в грунте солидную борозду. Доспехи с достоинством выдержали атаку, но повторять подобный опыт Берт уже не хотел.

Вскочив на ноги, он выискивал противницу, но её нигде не было. Он тут же выпустил пару шаровых молний, ожидая удара из-за спины, — как вдруг уловил движение тени над головой.

Аспид камнем обрушилась на противника, вминая его в пол арены. Молнии попытались пробиться к обидчице, но Аспид не обращала на них внимания. Град ударов обрушился на Берта. Ударные волны были такой силы, что песок с арены отбрасывало от искрящегося тела стихийника. Как только громовая броня показала первые признаки просадки, судья тут же отбросил противников друг от друга магическим импульсом.

— Победитель — Аспид.

Берт так и лежал на песке, понимая: каждый такой удар мог стать билетом в лазарет на долгие недели. Его молнии точно попали в неё… Вот только она будто не обратила на них внимания. На большее его не хватило — он просто застыл, как олень перед охотником, ожидая своей участи.

Он поднялся, едва держась на ногах, и глухо пробормотал извинения за свои действия. Остался цел — и на том спасибо.

Трибуны гудели. Первое сражение физика против стихийника — и такой разгром. Всем было ясно, что к подобному нельзя быть готовым заранее, но всё равно в толпе раздавались злорадные выкрики в адрес клана Фостер.

Судья вновь поднял руку — и вновь над ареной повисла гробовая тишина. Поддавшись общему напряжению, он начал говорить чуть громче и торжественнее, чем обычно.

— Второй бой! Студент второго курса Энтони Латц против студента третьего курса Этьена Ларош. Я предлагаю вам примириться здесь и сейчас.

— Сейчас я покажу тебе, что такое настоящая дуэль, Латц.
— Жду с нетерпением.

Десяток стальных лезвий, словно живые, закружились вокруг мага металла. Энтони в ответ лишь лениво зевнул.

— Бой!

Лезвия устремились к противнику — и встретились с оранжевым куполом, состоящим из сотен шестигранников размером с монету. Энтони со спокойным, почти насмешливым любопытством наблюдал, как острия бессильно царапают его защиту. После минуты бесполезного трепыхания металла он наконец решил действовать.

— Этьен, честно говоря, я разочарован.

Энтони поднялся по воздушным платформам, чтобы смотреть на противника сверху вниз. Ожидая подвоха, маг металла вернул лезвия и начал раскручивать их вокруг себя с бешеной скоростью, создавая смертоносный стальной смерч.

— Идея неплохая, — усмехнулся Энтони.

На его оборону обрушился шквал светящихся клинков. Гул от столкновения стали и магии стоял оглушительный, что только подстёгивало толпу. Противостояние аристократов всегда вызывало жгучий интерес. Но все видели: сейчас они просто пытались продавить друг друга грубой силой.

Столкновение прекратилось так же внезапно, как и началось. В воздухе зависли обрывки кружащей стали. На одежде и руках Этьена зияли десятки мелких, но болезненных порезов.

Судья побледнел. Подобная атака могла и убить — хорошо, что Латц не намеревался лишать противника жизни.

— Победитель… Энтони Латц!
Трибуны взорвались рёвом. Два боя — две безоговорочные победы «полевых магов». Настроение накалялось.

Трибуны вновь замолчали в ожидании объявления третьего поединка. Шёпот пробежал по рядам: все знали, что следующим будет пиромант, который в открытую напал на людей Фостеров, даже не дойдя до арены.

— Третий бой, и на сегодня — последний! Участники: с одной стороны — студент второго курса Рори Филд. С другой стороны — студенты четвёртого курса: Риана Фостер, Кайл Курти и Гаррет де Трис.

Трибуны взорвались от этой новости. Стихийник выходил в одиночку против троих!

— Бой!

В Рори сразу же полетели всполохи молнии. В то же время его противники расходились в стороны, чтобы атаковать с разных направлений. Рори активировал огненную броню холодного синего цвета — первая молния отрикошетила, не сумев пробить защиту. Затем он поднял руку, и над ним вспыхнул десяток огненных сфер. Взмах — и сферы рванули в разных направлениях.

Раздались оглушительные взрывы. Защитные купола магов воздуха дрожали, как осиновые листья на ветру. Рори уже поднимал руку для новой атаки, но его грани сообщили: противники лежат на песке и вставать не собираются. Развеяв заклинания, он спокойно направился к выходу.

Судья развеял клубы дыма и пыли — перед ним лежала обгоревшая тройка магов.

— Лекарей! Быстро!

Трибуны замерли в тревожном молчании. Лекари подали отмашку — всё в порядке, жизни ничто не угрожает. Судья выдохнул.

— Победитель… Рори Филд!

Арена взорвалась овациями. Небывалая череда дуэлей завершилась полным разгромом, а последний бой стал жирной, огненной точкой. Молодые наследники кланов смотрели на это, не скрывая удивления, и мысленно составляли доклады для глав своих домов. Капитан их команды был силён — это всех устраивало. Но если все его маги были так же боеспособны… Это меняло всё.

***

Замок клана Фостер.

Десять человек за дубовым столом изучали документы, делая пометки. Два наследника, Магон и Гиар, не могли составить картину из обрывочных данных. Глава клана, лорд Альдор Фостер, закончил записи и поднял взгляд.

— Кто начнёт?

— Давайте я, — сказал Роланд.

— Хорошо.

— Барон Вилд прибыл из Эрама. Наша разведка подтвердила его связь с Даной Хавьер, которая подчиняется Гипериону Аврелию. До падения Эрама всё было в рамках нормы. Затем Гиперион получил от Совета усиление: сначала семерых «мусорных» магов, позже — ещё девять сильных. Появились аномалии. Первая: в Эраме построены здания нового типа.
Магон и Гиар рассмеялись.
— Замолчите и слушайте, — прошипела Оливия Фостер, жена главы клана.

— Вторая аномалия, — продолжил Роланд, — аномальное развитие «мусорных» магов. Наши разведчики подтвердили уничтожение крупных групп гоблинов магом природы. При этом в момент атак она находилась на балу.
— На чём основан вывод?
— Мы идентифицировали виды растений, которые избирательно уничтожают гоблинов, игнорируя другую живность.
— Это единичный случай?
— Нет. Варин и Кирстен, должны были попасть в нашь клан, но из за стычки с Белфортами, были высланы в Эрам. Тогда у них было по десять граней молний. Сейчас они могут оказать сопротивление мне.
— Подтверждение?
— Они возглавляют дальние группы по зачистке орд гоблинов. Территория вокруг Эрама очищена в радиусе двадцати километров. Это всё.

— Продолжу я, — сказала Серена. — Мы завербовали шпионов в городах. Появились группы, которые арендуют помещения и ведут просветительскую работу: обучают пьяниц из кабаков и детей, рассказывая о реальном положении дел. Все инструктора — бывшие солдаты и наёмники Эрама, их рассказы идентичны. Борьба с гоблинами, что нужно делать если открылся дар, как вести себя с кланами. Эти группы появились почти сразу после событий в Эраме. У меня все.

— Альрик?

— Торговые операции Вилда демонстрируют феноменальную доходность. Торговый дом Эрама окупил стоимость здания в первый день. Мы подкупили двух сотрудников, подтвердили финансовые показатели. Также стало известно о подготовке торгов новыми товарами. Поставки артефактных столов прекращены. Вывод: артефактор готовит к выпуску новые артефакты. У меня все.

— Магон, Гиар. Какие выводы? — спросил Альдор.

— Этого Вилда нужно поставить на место! — выпалил Гиар.
Отец покачал головой и перевёл взгляд на старшего сына.

— Эм… Его успехи слишком системны? — предположил Магон.

— Верно. Если точнее — это не его успехи. Гиперион целенаправленно наращивает боевую мощь.

— Может, он готовится к новому нападению на город?

— Нет. Гиперион — человек председателя. Столичные кланы, включая нас, уже оказывали на него давление. Картина иная: председатель создаёт новый, подконтрольный ему клан с огромной ресурсной базой. Мы оказались на его пути случайно.

— Отец, но мы…
Альдор поднял руку.

— Эти данные с нашими выводами должны быть переданы великим кланам. Теперь, когда мы знаем, что противостоим не группе боевиков, а целому защитнику города, действовать будет проще. Магон, Гиар, программу вербовки первокурсников сворачиваем полностью.

— Но, отец?!
Взгляд Альдора заставил сыновей умолкнуть.

— Серена, распусти слухи о смертельных случаях на тренировках у Вилда. Акцент — на гибели молодых магов и его гвардейцев.

— Поняла.

— Роланд. Их торговля идёт успешно. Значит, тракт до Эрама должен временно стать небезопасным. Организуйте нападения «гоблинов».

— Будет сделано.
— Вайс, отслеживайте любые вылазки группы Вилда за город. Проанализируйте их боевые возможности, мне не нравится что мы не знаем возможности врага.
— Отец, а что с торговым домом? — спросил Магон.
— Запомни: портить свое имущество — дурной тон.




Глава 8

Сумерки опускались на Орфен. Стража на южных воротах лениво наблюдала, как к городу приближается очередной конвой големов. Магессы из дома Вилда часто оставляли своих каменных монстров у ворот — лишь одна из них, как поняли стражники, могла уверенно управлять творением в городской тесноте.

— Идут, — лениво бросил один.

— Открывай.

— Опять с добычей. Дорога что ль опаснее стала?

— Магам какая разница? Для них эти твари — как куры в клетке. Гляди-ка, здоровую приволокли.

Маги не стали нарушать традицию. Как только ворота скрипнули навстречу, они покинули каменных исполинов и забрались в гружёного голема-«многоножку». Тот, мерно перебирая лапами, двинулся по обновлённой дороге — клан Пьер взялся за реконструкцию, и даже в дальних уголках Орфена теперь не приходилось месить грязь, не сочетавшуюся с обликом столицы.

«Многоножка» свернула в знакомый переулок, направляясь к таверне «Упрямый мечник». Тучный хозяин заведения, Трейн, всегда ждал их у входа, чтобы забрать свежее мясо. Но сегодня рядом с ним не было помощников для разделки — только он один, нервно потирающий ладони.

Ханна не придала этому значения и спрыгнула на мостовую, за ней вышел — Дуглас.

— Господа маги, безумно рад видеть! — голос Трейна дрожал. Он схватил руку Дугласа и принялся трясти её с неистовой скоростью.

Дуглас почувствовал, как в его ладонь вжимается свёрнутая записка. Он вопросительно посмотрел на Трейна, но тот лишь закивал.

— Видите ли я… я больше не могу покупать у вас мясо.

— Но вы же сами просили, — нахмурилась Ханна.

— Знаю! Потому примите мои искренние извинения! — Трейн начал кланяться, еле удерживая равновесие, чтобы не распластаться на камнях мостовой. — Больше нет возможности, простите, простите…

Ханна и Дуглас переглянулись.

— Тогда что нам делать с тушей? — спросил Дуглас, незаметно пряча записку в карман.

— Не знаю, не знаю… — Трейн отступил к дверям таверны, словно боялся подойти ближе. — Просто… уезжайте. Пожалуйста.

Ханна кивнула Дугласу:

— Едем в поместье.

Как только «многоножка» тронулась, Дуглас развернул записку. На улице было уже темно, но он догадывался о содержимом.

Ханна нахмурилась, заметив впереди у дороги трёх людей. Двое держали третьего под руки, будто собираясь вытолкнуть под лапы голема. «Многоножка» резко замедлила ход, развернула корпус в их сторону. Те, не ожидая такого, отпрыгнули в тень, уводя «пленника» с собой.

— Что это было? — спросил Дуглас, настороженно оглядывая округу.

— Я не уверена. Сбавлю скорость. Неизвестно, что ещё приготовили.

Они ехали неспешно, как вечерние повозки, пока не увидели знакомые ворота поместья. Лишь когда створки захлопнулись за спиной, Ханна позволила себе выдохнуть.

— Идем к Рени, — коротко бросила она. — Есть новости. Больше чем хотелось.

***

В кабинет вошёл Рени и бросил на стол записку. Я развернул потрёпанный пергамент, пробежался по неровным строчкам: «Фостеры предупредили всех торговцев. Кто будет работать с вами — лишится поставок и защиты. Стража не реагирует на обращения. Говорят — разбирайтесь со своей торговлей сами».

— Интересный ход, — заметил я. — Но как-то… мелочно.

— Это ещё не всё. Ханна говорит, что под голема хотели бросить человека.

Я отложил записку.

— Вот это уже серьёзно. Дорога по-прежнему так же опасна?

— Да. Четверть пути были монстры. Большую часть Ханна с Дугласом убрали.

— Фостеры ещё в академии?

— Ближайший выйдет через неделю.

Я приподнял бровь.

— Откуда данные?

— Леви разговорил Ингрид Росарио.

— Зараза, — усмехнулся я. — Мы тут воюем, а он в лазарете шашни крутит.

— Да, и пролежит там ещё неделю.

— Мне не нравятся эти непонятные типы у нашей дороги. Как думаешь, как часто они там появляются?

Рени задумался.

— Учитывая, что наши каждый день проводят зачистки… Думаю, они давно там не были. Там же сейчас шведский стол из прибывающих монстров.

Я постучал пальцами по столу.

— Неприятно. Сделать что-то хочется, а некому.

— Что с мясом?

— С каким мясом?

— Ребята змею целую приволокли.

Я улыбнулся.

— Знаешь, есть идея. Нарежем красиво — и в каменные коробочки. Пусть покупают в нашем торговом доме.

— И кто резать будет?

Я посмотрел на Рени. Тот поморщился, но кивнул.

— И пакетик специй туда же. Клиент должен получить всё и сразу. Если пойдёт — будем продавать на постоянной основе.

Позже, собрав всех в главном зале, я объявил:
— У нас новый виток противостояния с Фостерами. Действуем с оглядкой — нас точно будут подставлять.

Я передал записку, чтобы все могли ознакомиться с содержимым.

— Трейна из «Упрямого мечника» запугали. Ему пришлось отказаться от наших поставок. Стража сделала вид, что это не их дело. А сегодня под ноги нашего голема попытались бросить человека.

Окинув взглядом их напряжённые лица, решил подсластить пилюлю:
— Не переживайте, открытые столкновения никто не позволит. Ну или это ляжет на меня с Рени.

Магессы тихо выдохнули.

— Готовьтесь к завтрашнему дню.

***

На следующий день в академии мы узнали новые слухи о нашем отряде. «Ну, хоть детей не едим — и на том спасибо». Всё было банально, но действенно: на наших тренировках кто-то умер. Кто именно — никто не знал, но нас теперь пересчитывали с завидной регулярностью.

— Первое, о чём вы должны позаботиться при выборе территории, — это источник воды, — лектор говорил медленно, словно объясняя детям. — Рекомендуем возводить укрепления по типу замка Пьер, так называемой «Твердыни».

Я закатил глаза. Новый «важный» урок. Логичное зерно в нём было, но такое крошечное, что полностью игнорировало опыт первой экспедиции. Десяток магов и сотня гвардейцев — отличный план, чтобы весело самоубиться под натиском гоблинов. Почему академия не рассматривала высадку десанта? Каменные големы справились бы идеально.

Хотя… а что я теряю?

Я поднял руку. Рейд Белфорт нахмурился.

— Да, Люций? Что непонятно?

— Почему не рассматривается транспортировка големами?

— Группы могут состоять из разных магов. Не все могут рассчитывать на ваших големов, — он особенно чётко выделил «ваших».

— Но в прошлой вылазке охрана не смогла прикрыть обоз. Пришлось бросить половину снаряжения.

— Другого варианта нет. Лошади — единственное, что доступно всем.

— Но разве такая группа даст отпор, скажем, пяти тысячам гоблинов?

— А на големе — даст?

— На големе не придётся сражаться. Можно будет проигнорировать толпу и точечно убирать шаманов. Гоблины големам ничего не противопоставят. Пятьдесят человек с припасами маг камня к пятому курсу вполне сможет увезти на большое расстояние.

— Благодарю за ценное мнение, — холодно отрезал Белфорт. — Мы с удовольствием посмотрим на ваш дальний поход. Садитесь.

Я сел, снова ощущая, что трачу время впустую. И всё из-за этих обещанных Советом ресурсов.

Прозвенел звонок.

На тренировочной площадке было шумно. Первогодки вовсю крушили и жгли каменные мишени. Но на дальней площадке разгорался спор. Я с удивлением увидел двух природников, которые горячо спорили с тремя клановыми.

Кликнув Рени, я подошёл ближе. Рени ухмылялся.

— Что там?

— Наш авторитет работает.

— Рано как-то. Кто они?

— Урбены. Но пока в рамках дозволенного.

— О чём спор?

— Хотят забрать троих к себе, но алхимика брать не хотят.

— Недальновидно, учитывая, что их разнёс один кровавый маг.

— Они родились после тех событий.

— Это да. Первогодкам угрожает что-то?

— Нет. Но в клан их тоже не возьмут.

— Неплохо. Могут собрать свой отряд и получат поддержку по факту. Пойдём, подкинем идею.

Спор как раз затихал. Клановые, бросая недовольные взгляды, уходили.

— Привет, парни. Сэм и…

— Томас, ваше благородие…

Я поднял руку.

— В академии на «ты». Мы маги — прежде всего. Переговоры провалились?

Сэм кивнул.

— Да. Говорят, водникам и природникам будет проще отбивать территорию, но с алхимиком не хотят рисковать.

— В чём риск?

— В этом году должно быть четыре команды. Как Санчесы поступить не получится — вот и подбирают конкретные грани.

— Понятно. Почему не продолжаете набор в свою группу?

— Да кому мы нужны…

— Всем. Вы теперь маги. Маги, которые пойдут отвоёвывать территории. Ты видел макет в моём зале.

— Видел.

— Считай, будем соседями. Один город за раз, а точек, где можно построить, не так много.

— Мы понимаем. Но как нам договариваться?

— Всё просто. Я обещал своим личное поместье и отсутствие налогов. Крыша над головой для мага и семьи без поборов. Тебе ничто не мешает сделать то же самое. По организации города дам список книг. Можешь приходить с вопросами.

— Но… как я буду строить целые поместья?

— А кто сказал, что ты будешь строить? — я кивнул в сторону магесс камня. — Строительство — их стезя. Вам нужно будет в основном обеспечивать древесину.

— То есть можно просто поручить магу камня — и он сделает?

— Именно.

Глаза Сэма вспыхнули зелёным.

— Я об этом даже не думал.

— Маги камня тебе нужны в первую очередь. Остальные — по обстановке. Вы вдвоём сможете держать волну, но выбирай с умом.

Сэм закивал.

— У меня есть просьба.

— Говори.

— Нам нужно в лес.

— Подойди к Ханне. Они скоро поедут к шахте. В пути слушаетесь её беспрекословно. Сказала прыгать — прыгаешь, потом спрашиваешь зачем. На дороге сейчас много монстров.

Сэм закивал, а Томас побледнел, но оба направились к Ханне.

— Может, кого-то ещё с ними отправить? — спросил я.

— Рори можно. Он давно не выходил за стены, пусть разомнётся.

Я кивнул Ханне. Рори уже двигался к ней. За парнями тут же увязались девчонки. Получалось, вся группа пойдёт за стены. Вид их, конечно, будет неприглядный — магессы камня уже не слишком заботились о внешнем виде туш.

***

Каменный голем, в котором они так уютно разместились, неожиданно ускорился. Вжавшись в спинки своих кресел, молодые маги завопили, понимая: происходит то самое. Голем обогнал двух многоножек и сразу же вступил в бой — бронированный варан, увидев перед собой цель, решительно прыгнул; щёлкающие челюсти клацнули в считанных сантиметрах от корпуса. На прозрачную стенку, которая давала магам рассмотреть происходящее, полетели брызги слюны. Мощный кулак обрушился на противника, после чего лезвие огромного меча влетело прямо в стык пластин, добивая.

Парни орали, наблюдая эту картину, но Сэм кричал от накативших эмоций боя, в то время как Томас просто кричал. Магессы всей душой поддерживали Томаса в его начинаниях, но Лора решила: лучше обморок, чем наблюдение. Тем временем появились новые действующие лица — одна из змей схватилась с многоножкой, вторая, как пружина, запрыгнула на голема Ханны. Змея оплела корпус голема так, что побежали трещины. Но вскоре пламя отогнало противника, после чего голем наступил на него своей огромной ногой. Сэм читал в книге про энтов, которыми он когда-нибудь сможет пользоваться, и уже представлял, как будет крушить монстров подобным образом. Увидев остатки монстров, Томас счёл идею Лоры идеальной для этой ситуации и тоже отключился.

***

Рени вернулся ко мне.

— Нам нужно послать весточку Фостерам.

— Думал об этом. Нужно завербовать людей в страже. В записке упоминалось, что они тоже в деле.

— Ночной выход?

— Думаю, да. Кроме того… Как они согнали монстров к дороге? Монстры конечно тупые, но их нужно было прикормить — и при этом не стать гарниром.

— Думаешь, у Фостеров не получилось бы?

— Я больше думаю о количестве магов, которые это провернули.

Тем временем на площадке бои потихоньку затихли — все внимание привлекли Аспид и Лирин, вышедшие на спарринг.

Лирин методично увеличивала давление, пытаясь сковать движения Аспид, и при этом уверенно держалась в ближнем бою. Но Аспид демонстрировала настолько мощное сопротивление магическим воздействиям, что было непонятно — работают ли грани Лирин вообще.

Но те, кто видел их схватки не в первый раз, замечали игру в деталях: кулаки Аспид меняли траекторию в последний момент, будто она нарочно мажет, а Лирин уворачивалась от сокрушительных ударов, пытаясь нанести хоть какой-то урон. Но кожа дракониды могла поспорить в прочности со сталью — и выйти из этого спора победительницей.

Долго продолжаться это не могло. В один из моментов Аспид подкорректировала удар — Лирин снесло будто ударной волной, но её грани подхватили её в воздухе. Не долго думая, Лирин подняла противницу вверх и с силой обрушила вниз.

Но Аспид приземлилась на ноги, проламывая каменную поверхность поля. Взмах крыльев — и она уже рванула вперёд, нанося удар, который вышвырнул Лирин за пределы тренировочного круга.

Ингрид сразу побежала к проигравшей, опустилась рядом и приложила руки к её грудной клетке. Выдохнула.

— Только ушиб. Повезло.

— Я её не пробиваю, — сквозь зубы процедила Лирин. — Стоит как скала.

Ингрид не ответила, сосредоточенно вливая ману в повреждённые ткани.

Аспид же, стоя в центре круга, искала нового противника. Но все, кого касался её взгляд, отходили в сторону, не желая оказаться на месте Лирин.

Первогодки смотрели на происходящее с завистью. Уровень силы, который они видели, резко контрастировал с тем, что им рассказывали на уроках. Многие в зелёных накидках начали заниматься усерднее, понимая: вскоре и они смогут открыть в себе нечто подобное.

Ближе к вечеру мы отправились к нашему поместью. У многих было свободное время — мы же с Рени готовились к разведывательной миссии. Пара потрёпанных костюмов уже ждала нас. Переодевшись и немного выпачкавшись, мы стали похожи на шустрых проходимцев, с которыми лучше не связываться.

Покидали поместье через выход для слуг. Проходя по улицам Орфена, мы не привлекали внимания — два обычных парня, идущих по своим делам. Наш путь лежал к замку Фостеров. Нужно было понять, кто из их магов портит нам жизнь, а уже за городом — объяснить им, как сильно они ошиблись. Совет и маги Тени отлично контролировали обстановку в городе, но за его пределами царили куда более дикие нравы. И мы не собирались делать исключений.

Район, за который отвечал этот клан, больше напоминал трущобы, чем столичные кварталы. Тут и там на домах виднелись трещины, кое-как заделанные, чтобы не мёрзнуть в прохладную погоду. Один из домов откровенно накренился, и было непонятно — рухнет он прямо сейчас или в следующем году. Было заметно: здание в таком состоянии стоит не первый год.

Рядом проехала повозка, больше похожая на телегу. Старая лошадь медленно тянула свою ношу, но возничего, похоже, всё устраивало — он лишь лениво осматривал округу.

Сам замок выглядел не лучшим образом. Видимо, Пьеры давно не проводили здесь ремонт. Часть стен заросла плющом — и было понятно, что на это ушло не один год. Зато стражников было прилично: на стенах то тут, то там мелькали тени гвардейцев, активно перемещающихся по своей территории.

Увидев лавочку у одного из домов, мы решили там остановиться, пока Рени будет заниматься прослушкой гвардейцев.
— Эй, вы двое, пошли отсюда!

К нам подходила тройка голодранцев, которых я никак не ожидал увидеть в Орфене. Подобных должны были отправлять в деревни — «работать на благо человечества», как гласили официальные документы. Раз уж наткнулись на что-то интересное, решил разговорить местный контингент.

— Ты мне кто, батя, чтоб указывать? Где хотим — там и сидим.

Троица остановилась. Двое достали заточенные железки с обмоткой из тряпок вместо рукояти. Третий лишь щёлкнул костяшками.

— Щегол, вали отсюда, я сказал.

— Нам говорили, честные люди тут работу найдут. А ножик лучше спрячь — а то ещё порежешься. Случайно.

Я не встал с лавочки, лишь медленно положил руку на пояс, где под поношенным плащом угадывалась рукоять короткого клинка. Рени сидел рядом, не шевелясь, полностью доверяя мне эту ситуацию.



Поиграв немного в гляделки, они всё же убрали ножи, но напряжение в воздухе не исчезло. Их главарь, парень с запавшими глазами и резким запахом дешёвого табака, хрипло усмехнулся:

— Ну и что ж честные люди тут забыли?

— В гвардию Фостеров хотим вступить, — ответил я, не меняя позы. — Только добрались, сидим, думаем, куда дальше идти.

— Хе-хе… За золотую монету мы вас хоть к самому начальнику стражи отведем.

Я рассмеялся коротко и сухо:

— За золотую я толпу гоблинов перебью, потом отдохну — и новую перебью. За серебряную можешь отвести — если это десятник заплачу. А обычный стражник нам ничем не поможет.

— А вы… наёмники, что ли? — в голосе зазвучало недоверие.

— Семь вылазок за стены. И руки-ноги на месте.

Голодранец переглянулся со своими. В его взгляде мелькнула жадность.

— Есть у нас один знакомый… Он как раз на патруле сейчас. Дашь монету — сведём.

— Ага, сейчас, — я медленно поднялся с лавочки. — Либо веди сейчас, либо проваливай. Бегать за вами потом не будем.

Тот на секунду задумался, потом брезгливо махнул рукой:

— Пойдём, парни. Не умеют тут люди дела вести.

Он повернулся и, не оглядываясь, пошёл вглубь квартала. Его двое молча последовали за ним.

— Что говорят эти оборванцы?

— Сейчас сообщат о нас стражникам.

— Узнал что интересное?

— Стражникам урезали порции. Мяса почти нет.

Я усмехнулся. Мы двинулись за «информаторами». Пройдя ещё пару переулков, те зашли в ничем не примечательное здание с потрескавшимися стенами.

— А вот это интересно, — прошептал Рени. — Внизу клетки. Там люди.

Я приподнял бровь.
— Где эти вездесущие теневики, когда они так нужны? Прячемся. Слушаем.

Мы бесшумно забрались на крышу соседнего дома. Вскоре из здания вышел отряд из десятка вооружённых стражников. Наши «проводники» сразу получили по рёбрам — за то, что потревожили «уважаемую стражу».

— Не ценят тут верных людей.

— А кто им виноват? Могли нас проводить сюда.

— Тогда бы их просто прибили на месте.

Внизу завязалась грубая перепалка, после чего всех троих вытолкали обратно.

— Что у нас с заключёнными?
— Дети. Пока никто к ним не подходил.
— Вытащить тихо сможем?

— Я уже работаю над этим, — ответил Рени, создавая водяные конструкты. — Они просто сидят в клетках — значит, можем. Правда, придётся поработать. Этот дом строили обычные люди — разберём кладку и спросим, пойдут они с нами или нет.

Задача была не самой сложной. Старая кладка поддавалась легко, и вскоре мы проделали лаз в подвал. Расчистив проход, я спустился внутрь. Рени остался наверху — дверь на замке, и пока никто не спешил к нам в гости.

Пленники отреагировали на вмешательство вяло. Я присел на корточки.

— Всем привет. А вы кто такие и как тут оказались?

Дети чуть оживились. Первым заговорил парнишка лет двенадцати:

— Нас украли. Меня из Вороной забрали.

— А случайно не говорили, почему?

— Потому что мы грани открыли. Родители хотели отвезти нас в Эрам, но пришли эти.

— Со мной пойдёте? Доставлю вас в Эрам.

— А ты не врёшь? — с подозрением посмотрел на меня тот же парень.

— Не вру. Честное магическое.

Замок хрустнул под моей хваткой. Детей оплели водяные конструкты, которые помогли им выбраться через лаз.

Наша разведывательная операция потерпела фиаско, но подобные находки пропускать было нельзя. Как говорится, такая лошадь нужна самому. Можно было, конечно, дернуть тех же теневиков, но учитывая последние тенденции, лучше было тихо прикарманить тройку магов себе.

По городу мы двигались, стараясь избегать внимания. Прохожих было немного, и это не требовало особых усилий. Когда детвора увидела особняк, они насторожились, но панику поднимать не стали. Слуги, увидев столь пёструю компанию, немного опешили, но узнав меня и Рени, взяли себя в руки.

Детвора была отправлена приводить себя в порядок. Один из слуг сразу же отправился за покупкой одежды — нельзя было оставлять их в лохмотьях.

На кухне началась суета, потянуло соблазнительными запахами. Повара уже знали — дети могли плохо питаться, и теперь их ждала каша с кусочками мяса.

Дети, сидя в простынках, как три хомяка, жадно поглощала всё, что им приносили. Когда в комнату вошла Аспид, оживление за столом смолкло. Дети с открытыми ртами уставились на магессу, а та, в свою очередь, медленно обвела их взглядом.

— Люций, а это кто? — её голос прозвучал низко, почти без интонации.

— Освобождённые пленники.

— Ага. А почему они в простынках?

— Их одежда пришла в негодность. Скоро им принесут новые комплекты.

— Угу.

Аспид склонила голову набок, будто пытаясь разгадать непонятную загадку. Потом повернулась и вышла так же тихо, как вошла. Дети ещё несколько секунд сидели неподвижно, прежде чем снова принялись за еду — уже медленнее и осторожнее.

— А она тоже маг? — спросил самый разговорчивый из тройки, Грег.

Я с наигранной серьёзностью кивнул.

— Как вырастет — будет огромным драконом.

Грег понимающе закивал. Раз это поместье мага, значит, дракон — это нормально.

Новых подопечных разместили рядом с прислугой, чтобы они были под присмотром, а после мы отправим их в Эрам с ближайшим караваном. На этом я посчитал свою работу завершённой. Фостеры избрали неожиданную тактику пополнения своих рядов — теперь во всех тавернах будут обсуждать это событие, и родители станут лучше присматривать за своими детьми.

Следующее утро проходило хаотично, детворе показывали поместье. В свою очередь детвору рассматривали все прожживающие тут маги. Дети естественно использовали подобную возможность по полной и пытались разбежаться в разные стороны, но под магическим присмотром это было сделать не так и просто. Завтрак проходил в спокойной обстановке.

— Наш караван прибудет сегодня, так что они смогут отправится уже завтра в Эрам. — Поделилась Викта расписанием наших поставок.

— Это хорошо, чем быстрее они окажутся в Эраме тем меньше возможностей будет у Фостеров.

День начинался так же как и всегда, еще один долгий день неспешно отсчитывал минуты когда мы сможем выйти из нашей аудитории. Тут в аудиторию ворвался один из моих гвардейцев.

— Ваше благородие на караван напали.

Викта схватила меня за руку мертвой хваткой.

— Папа, он там!

Глава 9

Я только и успел схватить Аспид, которая уже хотела выбивать окно.

— Сначала доспехи, потом отправляешься на помощь!

Аспид кивнула и, открыв окно настежь, выпрыгнула из него. Я же подключил грань, усиливающую мой голос.

— Группа Вилда, на выход, тревога!

На крыльцо академии начали выбегать наши маги.

— Лирин, доставь нас в поместье!

Всех подхватила гравитация магессы, и мы отправились в поместье. Когда мы долетели, Аспид уже удалялась в сторону западной дороги. Видя, что на горизонте нет никаких следов, я поморщился. Скорее всего, нападение было ночью, а уже результаты заметили разъезды. Но озвучивать вслух свои догадки не стал — как приедем на место, так и узнаем.

В поместье мы влетели, буквально выбивая двери.

Оружейная находилась в подвале. Обычное облачение в латы это целый ритуал, но у нас был отработанный порядок. Каждый схватил свой поддоспешник — простеганную основу, пахнущую кожей. Накинули на плечи, затянули стяжки.

Затем — броня. Стеллажи звякнули, когда мои маги снимали со стоек нагрудники, наплечники, поножи. Сталь ложилась поверх поддоспешника. Дуглас прошелся вдоль строя, пальцы с отсветом скользили по стыкам. Под его прикосновением пластины сходились в монолит без единого слабого места. Ни тесемок, ни пряжек — сплошной скрепленный магией панцирь.

Я же лишь проверил свой меч.

Оружие брали на выходе. Аспид сдернула с крюка свою алебарду, махнула ею в воздухе — свист лезвия привычно разошелся по оружейной. Магессы пристегнули короткие мечи к поясам. Парни, включая Дугласа, взяли полуторники. Готово.

Мы высыпали обратно во двор в полной экипировке. Сталь звенела на ходу, дыхание было ровным. Мы загружались в голема.

Моя группа без лишних слов подготовилась к бою, как и десятки раз до этого. Я кивнул Рени в сторону Викты — в подобных ситуациях люди не могут себя контролировать, и нам придётся позаботиться обо всём.

Многоножка сорвалась с места, распугивая местных жителей. Подобной прыти от нашего транспорта они не привыкли видеть, но сейчас нам не было дела до общественного мнения. Оставалось верить, что охрана отведёт Кассия обратно к деревне, и там он дождётся нас. Тем временем мы подъезжали к воротам; стражники, лениво смотревшие на происходящее, еле успевали отпрыгнуть в сторону, когда многоножка пронеслась, распугивая всех вокруг.

Ханна, уже освоившись с этим транспортом, могла спокойно поддерживать скорость, превосходящую конный галоп. Сёстры Гельмонт решили не ждать нас и тоже вылетели как поддержка Аспид. Дорога была пуста — это был ещё один тревожный звоночек. Когда же под ноги многоножки попали гоблины, я уже не скрывал недоумения.
— Рори, на крышу! Всё, что зелёное, должно…
В многоножку влетел огненный шар и хорошо тряхнул нас.

— Энтони, прикрываешь Рори. Майра и Бренда отвечаете за корпус многоножки, шрапнель по обстоятельствам.

Серия взрывов раздалась вокруг голема.

— Рени, смотришь за Виктой. Дуглас, мы с тобой выходим, если видим выживших.

Раздался плач Викты, но сейчас на её утишение не было времени. Происходило что-то невозможное. Гоблины не выходили такими толпами к нашим дорогам. Сотня или две — это был максимум, но сейчас голем находился под приличным обстрелом группы шаманов. Рори не успевал отвечать всем противникам. Заметив две летающие фигуры, выборочно уничтожающие шаманов, я удовлетворённо кивнул.

Мы должны были вот-вот увидеть стоянку; Аспид всё ещё не попадалась на глаза. Многоножка вгрызалась в орду гоблинов, проходя свой маршрут. Свыше пяти тысяч гоблинов высыпали на дорогу между городами. При таком раскладе могло задеть и деревни. Раздались ещё десятки взрывов; в этом зелёном озере появлялись опалённые дыры. Пиромант выкладывался на полную катушку, не сбавляя оборотов.

— Да тут шаманов тридцать! Что происходит! — кричал Дуглас, уже облачаясь в свою боевую форму.

Показался частокол стоянки, где явно шёл бой, но, увидев крылатую фигуру в одиночестве, я поморщился. Опять забыла инструкции — в подобном случае, если помогать некому, Аспид должна была отступить. Приближаясь ближе, я увидел каменное строение, которое было испещрено дырами; шаманы прошли защиту без особых проблем.

— Майра, Бренда, как только подъезжаем к донжону — выходим. Я с Дугласом зачищаем противников, вы восстанавливаете донжон.

Увидев, как Аспид рубит гоблинов, вымещая свою злость, я не стал терять времени на уговоры — сейчас ей ничего не угрожает. Мы же ворвались в помещение через пролом в стене. Разразившись серией ударов, мы сразу сломили оборону противника. Разряд молнии, полетевший в меня, изрядно удивил, но в ответ уже полетел всплеск, сминая шамана и его охрану. Видимо, решили спрятаться от фурии, что бушевала снаружи. Магессы в каменной броне уже начали ремонт стен. Мы же с Дугласом добивали немногочисленных выживших. Картина была мрачной: обглоданные кости, куски брони… Донжон пал окончательно, и выживших не было.

— Тут никого. Идём к деревне.

Выйдя из донжона, мы сразу направились к многоножке.

— Аспид, сюда, живо!

Драконида, снеся ещё пару голов, подлетела к нам.

— Почему не вернулась?

— Но ведь они…

— Дура! Сама тут хотела остаться!
Аспид сжала крылья и с обидой потупила взгляд, но я не собирался сейчас заниматься глупостями.

— Ханна, к деревне, быстро! Рори, как себя чувствуешь?

— Зол.

— Успокойся. Приоритет также на шаманов, потом всё остальное.

Голем также тронулся, снося часть частокола. Зеленокожие так же пытались нанести нам повреждения, но без особых успехов. Купол Энтони прекрасно работал; сёстры Гельмонт кружили рядом, выкашивая подходящих противников. Но через некоторое время вернулись на борт — выдохлись.

— Отдыхайте. Думаю, у деревни нас ждёт похожая картина.

Викта смотрела в окно, глаза расширены от ужаса. Снаружи творилась бойня. Обезумевшие гоблины волна за волной накатывали на ноги голема. Они били дубинами, рубили мечами, вгрызались зубами в камень, пытаясь отколоть хоть кусочек. И превращались в мокрые пятна под весом громадины.

Корпус «многоножки» тоже не оставался нетронутым. Там, где зеленокожие скапливались, каменная броня вздувалась буграми. Наросты росли на глазах — и детонировали, разбрасывая кровавые ошметки и обломки оружия. Бренда и Майра, методично отгоняли толпу от транспорта.

В голема летело всё: камни, кривые копья, сломанные мечи, даже оторванные конечности сородичей. Лязг и скрежет не смолкали ни на секунду.

И вдруг — ослепительная вспышка и оглушительный грохот прямо у борта. Вся конструкция голема качнулась. Викта вскрикнула и отпрыгнула от окна. В ушах звенело, а перед глазами еще плясали пятна от взрыва.

Рори сразу же ответил шаману, не менее мощный взрыв раздался чуть дальше уничтожая шамана и всех кто находился рядом в тот момент. Многоножка одним своим движением перемалывала тварей, попадавших под её лапы. Тряски меньше не становилось — шаманы были активны в своём желании прикончить противника. Дуглас бросил затею посчитать, скольких шаманов они уничтожили.

Смотря на происходящее, я недоумевал: почему мы первые, кто смог добраться сюда? Маги Орфена, главы кланов, уже должны быть здесь, выкашивая противника. Это же серьёзный прорыв — подобные твари могут углубиться в наши территории и испортить жизнь какой-нибудь деревне. Но зелёная орда так и бесновалась за окном, а это значило, что маги не придут нам на помощь.

Ну и ладно. Надеюсь, донжон деревенских продержится до нашего подхода.

— Мы на подходе! Все, кто умеют летать, — на выход! Не рискуйте, приоритетно уничтожайте шаманов. Аспид, это особенно касается тебя!

Магессы кивнули и отправились на выход. Голем, тем временем, казалось, прибавил скорость. Снеся частокол, мы увидели похожую картину, но, увидев, что Аспид стоит, закрывая проломы в донжоне, я понял, что надежда ещё есть. Магессы камня быстро ворвались в донжон, начиная свой ремонт.

— Ханна, мне нужны каменные стены вокруг этой деревни, прямо по линии частокола.
— Поняла.

Ханну оплёл камень, и она провалилась под многоножку, уходя в землю. Все остальные отправились на сокращение популяции зеленокожих. Сражение превратилось в нескончаемые движения меча. Мысленно отмечая, где начали появляться стены, мы понемногу отвоёвывали пространство у гоблинов. Ханна ограничилась трёхметровыми стенами вокруг деревни — этого вполне хватало, чтобы отрезать гоблинов. Рори, тем временем, забрался на донжон и продолжал свой обстрел.

Смотря на гоблинов, я стал замечать: в отличие от тех, что мы привыкли видеть, эти были более матёрыми. Тут и там среди них мелькали не просто дубины, а вполне себе настоящие мечи. Да, их состояние оставляло желать лучшего, но для обычных стражников и этого было бы достаточно, что уж говорить о деревенских.

Магессы тем временем уточняли у местных, что именно произошло. Я же ожидал появления подкрепления из столицы. А пока мы просто отбивали деревню от нападок. Непонятно, сколько ещё этих тварей прошмыгнуло дальше, увидев, что близкая цель огрызается. Взрывы стали раздаваться реже, но и ответных атак со стороны гоблинов поубавилось. Ко мне подошла Лирин.

— Деревенские говорят, что нападение началось ещё ночью. Не все успели укрыться. В деревне был один маг-физик, кузнец местный. Он и отбивался до нашего приезда.

— Молодой?

— Нет, уже в годах. Только недавно начал открывать грани — вот и смог продержаться.

— Кто-нибудь смог сбежать из обоза?

— Нет.

— Понятно. Значит, обоза уже нет. И выживших — тоже.

— Получается, отец Викты…

— Мёртв. Оборона обоза строится в расчёте на сотню гоблинов. Если появляется шаман, чаще всего обоз просто бросают и спасаются бегством.


***

Глава стражи лениво проверял отчёты, когда в кабинет, не постучав, ворвались двое стражников.

— Ваша светлость, гоблины!

— И что? Отправьте пару десятков кавалеристов.

— Сотни гоблинов, ваше благородие! Стража сама не справится!

— В смысле, сотни? — прорычал Лукас Найтхел. Пульсации света затрепетали из-под нагрудника его доспеха. — Доклад по форме.

— В положенное время не явился караван. Отправили конный разъезд на проверку. Их атаковали шаманы — еле ноги унесли.

— Понятно, поднимайте латников и в путь!

— Но ваше благородие, там же шаманы! Полягут ведь...

— Тройку магов берите. Сколько там, этих шаманов?

— Ваше благородие, сотни же гоблинов! Десяток шаманов как пить дать будет! — не унимался молодой стражник.

— Город бросать нельзя. Караван, конечно, жаль, но тут уже ничего не поделаешь. Иди, давай, не теряй времени.

Когда стражник выбежал, глава стражи чертыхнулся. Снова наставник будет выедать ему мозг чайной ложкой.

***

Когда деревенские получили необходимую амуницию, а Ханна с остальными магессами камня немного передохнули, мы взялись за возведение хорошо укреплённой деревни. Получилась отличная тренировка в боевых условиях. Даже конспирация с Виктой соблюдалась — всё снаряжение вытаскивали из нашего транспорта и раздавали тем, кто умел им пользоваться.

Дуглас помог с доспехами новоявленному магу, что сдерживал гоблинов от полной расправы над деревней. Интересный дар открылся у него — что-то вроде граней мощного животного. Способности изменили его телосложение до неузнаваемости; качки из моего прошлого мира нервно курили бы в сторонке. От количества порезов и царапин на его теле можно было сбиться со счёта, но маг держался бодро. Дуглас на месте сплавил для него два комплекта брони в один, с повышенной защитой.

— Леона, Фрея, как вы?

— Сейчас нормально.

— Хорошо. Отправляйтесь проредить толпу — их слишком много у стен. Но будьте аккуратны.

Две магессы перешли в боевые формы и двинулись делать просеки в гоблинских рядах. Летающие магессы доводили гоблинов до исступления: враг, которого нельзя разорвать, ещё и косил их сородичей с пугающей скоростью. Но настоящим бичом для нападающих была Лирин. Трёхметровая каменная стена казалась непреодолимым препятствием, но когда гоблины шли такой массой, они могли создать живую гору и просто перевалить через неё. Тогда Лирин включала гравитацию — и беспомощные тела гоблинов расплющивало в кровавую труху под чудовищным давлением.

Рори пока переводил дух. Он здорово выложился во время прорыва, и сейчас был его законный отдых.

Нападение на деревню перешло в разряд контролируемого. Теперь мы действовали методично, прореживания гоблинов и не давая им скапливаться.

К вечеру на горизонте замелькали магические всполохи — наконец-то стража города проснулась и взялась за дело. Гоблины, удивлённые новой угрозой, тут же перебросили своё внимание на более доступную цель.

Оставлять это без внимания мы не стали — наши магессы вылетели на подмогу. Остальных магов я оставил в резерве. Стража должна была получить данные о численности противника и, раз уж не появлялась так долго, обязана была подготовиться к мощному, сокрушительному удару.

Но уже через двадцать минут прилетела Аспид.

— Там всего три мага и пять сотен латников.

— Маловато, я бы сказал это прямо в притык. Тогда нам тоже нужно выходить, иначе они сейчас просто попадут в окружение.

***

Алистер Блэквуд, получив назначение отправляться на зачистку гоблинов, понял, что происходит что-то странное. Тревога, которую подняли, не была похожа на рядовую зачистку. Когда же показалась тройка магов, всё стало на свои места. Пройдя Эрам, он уже знал, что битва с гоблинами — это длительное сражение, потому он начал проверять свой отряд перед выходом. Молодой Корвин получил солидную оплеуху за то, что поленился надеть полный доспех.

— Проверяйте все застёжки, снаряжение берём полное. Маги тут — значит, дело серьёзное.

Увидев, как ветеран рявкает и уделяет внимание снаряжению, шутки и кривляния быстро кончились. Все проверяли своё снаряжение и старались полностью быть готовыми к выходу. Когда кавалерия не пошла за ними, настроение ветерана вконец испортилось. «Проклятый глава стражи, что, чёрт подери, это за приказ? Кто будет нас прикрывать с флангов, если мы идём одни? Три мага — сила солидная, только вот непонятно, сколько противника».

Когда они увидели орду гоблинов, он только убедился в правильности своих суждений. Молодой аристократ, который должен был вести их в бой, тоже остановился, увидев количество противников. Даже он понял, что их слишком мало для подобного боя. На глаза Алистера попались постройки; стены были разрушены, но хотя бы часть была на месте. Всё было лучше, чем просто столкнуться с ордой в чистом поле: если кто-то побежит, то они просто все полягут прямо тут. А в этом отряде было много новых людей. Он быстро направился к Кассиусу Орландо.

— Ваше благородие, к постройке! Нам нужно пройти там и встретим противника.

— Алистер, думаешь, не осилим?

— Осилим, но зачем лишние потери нести?

Кассиус кивнул — идей у него всё равно на этот счёт не было.
— Двигаемся к развалинам. Там будем держать оборону.

Строй двинулся к руинам быстрым темпом; все понимали, что сейчас время будет играть против них. Гоблины, завидев новых действующих лиц, устремились им на перехват. Но первые группы гоблинов встретили сконцентрированные удары света по противнику, давая страже спокойно добраться до первых укрытий. Воины заметили, что кто-то уже тут проводил зачистку, потому, быстро осмотрев территорию, стали распределяться для обороны. Донжон был наполнен изорванными трупами гоблинов, но сейчас на это никто не обращал внимания — все просто старались снять вещи, которые помешают в бою.

Маги пока держали противника на расстоянии, но когда появились ответные огненные шары разбивающиеся о магические щиты, всем стало понятно, что будет очень тяжко. Однако Алистер радовался, что они заняли эти руины: теперь те, кто будут думать о побеге, максимум забьются в донжон. Когда маги больше не могли удерживать противника на дистанции, гоблины устремились к строю латников.

— Держать строй! Если хоть одна скотина начнёт убегать — прирежу лично! — Выкрикнул Алистер давая последние напутствия.

Гоблины были встречены на щиты, после чего дружный выпод поразил первые ряды атакующих. Первый натиск был выдержан с достоинством. Раненые тоже появились, но их быстро сменили свежие бойцы, готовые вступить в сражение. Крики и звуки стали заполнять поле боя.

Когда первой линии уже нужно было меняться, в воздухе появились странные фигуры, проделывая просеки в рядах гоблинов. Крылатая магесса приземлилась в центре строя. Быстро найдя главного, она тут же улетела, но оставшиеся трое вели сражение.

— Маги с нами!

Раздался радостный рев воинов.

— Бей гадов!

Боевой дух был на высоте, и сражение уже не выглядело таким безнадёжным.

— Смена первой линии! — Голос Алистера прорвался сквозь грохот.

И тут же, без единой секунды задержки, вперёд шагнули свежие бойцы. Щиты со звоном сошлись, снова сплетаясь в сплошную стальную стену. Копья, ещё не затупленные в схватке, выдвинулись вперёд, словно иглы взъерошенного ежа.

Гоблины, опьянённые яростью, даже не успели понять, что передние ряды сменились. Их следующий яростный наскок врезался в свежее построение. Острия копий встретили их с новой силой, без скидки на усталость.

По рядам начали передавать, что это молодой дом Вилда вступил в бой. Когда же каменная многоножка приблизилась к руинам, обстреливая гоблинов огненными шарами и лезвиями, Алистер Блэквуд смог спокойно выдохнуть. Многоножка кружила по полю боя, закрывая самые тяжёлые направления, выполняя роль волнореза.

Ветеран впервые по достоинству мог оценить магов-физиков, которые сейчас только набирали обороты. На его взгляд, стихийные маги были куда смертоносней, но стоявший в двадцати метрах от них барон Вилд, ведь кто еще кроме него будет орудовать мечом в костюме, увеличивал количество трупов гоблинов с завидной скоростью.

Зеленокожие, видя, что эту крепость взять они не могут, а предводители активно покидают поле боя, сразу стали отступать. Но тут на них набрасывались летающие магессы, стараясь уничтожить как можно больше противников. Когда гоблины дрогнули и побежали, раздались радостные крики стражников. Ситуация из разряда катастрофы перешла в уверенную победу.

Когда битва была завершена, первый же вопрос, который услышал Алистер от барона, был про отсутствие кавалерии.

— Мне теперь тоже это очень интересно, — проговорил Кассиус Орландо. — По донесениям, тут должно быть пять-шесть сотен гоблинов и десяток шаманов.

— Что за бред! Если бы не мы, деревню вырезали бы, как наш караван. — Барон схватил обгорелые остатки щита и кинул их под ноги командиру отряда. — Найтхел там что, совсем сбрендил?

— Ваше благородие, понимаю вас, но...

— Ни хрена ты не понимаешь! — Барон ткнул пальцем в руины. — Наш караван был атакован ночью! Ночью! — прокричал барон. — Сообщение нам пришло только утром, и мы добрались сюда только к обеду. Вы же пришли сюда к сумеркам. И, при всём моем уважении к вашей смелости, должны были остаться тут вместе с нашим караваном!

Алистер был согласен со всеми выводами. Он видел страх в глазах своих людей. Больше половины были новичками, которые-то гоблинов видели пару раз издалека, а тут сразу столкновение, да ещё с такой оравой.

— Ладно, — чуть успокоившись, продолжил барон Вилд. — Если у вас есть сообщение, которое нужно срочно доставить, Аспид может передать его страже. Как я говорил, соседнюю деревню мы отстояли, но небольшой гарнизон ей не помешает.

— Ваше благородие, вы направитесь в город?

— Нет, мы пройдёмся по окрестностям. Гоблины не могли в таком количестве прийти сюда просто так. Должна быть причина.

— Сообщений у меня нет. Завтра здесь будет разъезд, который подтвердит наши успехи. Мы продолжим зачистку.

Молодой маг кивнул и отправился к своему голему. Алистер Блэквуд, понимая, что странностей действительно слишком много, отправился к начальнику на разговор — ведь вполне возможно, что кто-то прочищал себе дорогу таким нехитрым способом. А его десяток оказался не в то время, ни в том месте.

***

Многоножка лениво двигалась в направлении степей, откуда должны были прийти гоблины. После сражения все маги старались отдохнуть и быть готовыми к новому сражению. Викта сейчас была вместе с Аспид, постепенно свыкаясь с новой реальностью. Рени же сейчас искал хоть какие-то зацепки произошедшего. Но я понимал, что сейчас мы ничего не найдём. Отойдя от места нашей недавней битвы, мы остановились и начали готовиться к ночёвке. Десяток водяных конструктов разошелся для патрулирования.

— Пока я ничего не нашёл.

— Не удивительно. Мы недалеко ушли.

— Тогда всё было так же?

— Нет, всё было намного хуже. Мы проходили по костям горожан, отбивая каждый метр.

Рени передал кружку чая.
— Даже не знаю, что было бы, если Помпео не передал нам ту броню.

Лирин подошла поближе.

— Какие именно доспехи?

— Аделитовы доспехи. Моя семья тогда не позаботилась о нормальном снаряжении. Гвардейцы в этой броне смогли пережить множество битв.

— Множество?

— За порталом я потерял семнадцать из двадцати человек. После того боя они все решили служить мне в поместье.

— А скольких ты потерял до этого?

— Ни одного. Были ранения, но без смертельных исходов.

Лирин кивнула, не продолжая тему. На следующий день мы выдвинулись вновь, нужно было найти причину произошедшего.

Глава 10

Начал срываться первый снег. Равнины и холмы начало покрывать белесой пеленой. Холодный ветер здесь усиливался, отчего стёкла голема замерзали, показывая замысловатые узоры. Движение многоножки замедлялось — мы постепенно утопали в каше из грязи и снега.
— Ханна, останавливайся. Нам нужно внести несколько изменений.
Ханна остановила многотонного голема. Было видно, что движение уже даётся с трудом, и так продолжать нельзя. Мы не выходили раньше в эту часть земель, и было непонятно, кого, кроме гоблинов, мы можем тут встретить. Если с гоблинами можем вести бой достаточно долго, то вот неожиданный монстр вполне мог уменьшить нашу численность.
— Нам нужна печка для обогрева внутри голема. К тому же нужно переработать несколько элементов для зимнего климата.
— Но я могу поддерживать тепло, — возразила Ханна.
— Можешь. Только вот, судя по количеству и экипировке, гоблины пришли издалека, и мне нужно, чтобы ты тратила силы только на движение голема. Переработай площадь лапок — он слишком глубоко уходит в землю.
Ханна кивнула и принялась за расчёты. Я же перевёл взгляд на Бренду и Майру.
— Бренда, сделай отопительную систему. Нам нужно, чтобы кабина прогревалась целиком, и не забудь про обогрев окон.
Бренда непонимающе кивнула, но принялась за работу.
— Майра, нарасти несколько слоёв на окна. Одно стекло будет слишком быстро потеть, и мы просто не увидим, если на нас нападут. Как закончишь — помоги Бренде.
Получив кивок, я отправился на улицу. Мы остановились недалеко от дерева, которое одиноко стояло, ожидая своей участи. Сантиметров тридцать в диаметре — то, что нужно.
— Аспид, дай мне свою алебарду.
Получив оружие, я отправился на вырубку. Алебарда в моих руках казалась почти невесомой. Взяв размах, я вогнал лезвие в ствол одним мощным ударом — дерево затрещало, но держалось. Второй удар пришелся чуть выше, углубив рану на треть толщины. Третий — и щепа полетела во все стороны, ствол заскрипел, наклонившись. Четвертый, завершающий удар — и дерево рухнуло с глухим стоном, ударившись о мерзлую землю. На всю работу ушло пару минут, не больше — обычному дровосеку на такое потребовался бы час с топором.
Отрубив все мелкие ветки несколькими точными взмахами, я наконец приступил к заготовке дров. Пока работа над улучшениями голема продолжалась, я отправился за самой важной частью нашего плана.
— Викта, мне нужна твоя помощь.
Викта кивнула и вышла за мной. Увидев нарубленные дрова, она вздохнула и начала убирать их в своё подпространство.
— Мы найдём, почему это случилось. Обещаю.
— Я знаю. Просто не верится, что его больше нет.
— Твой отец говорил, чего он хотел от жизни?
— Несколько раз — о получении аристократического статуса. Но с открытием моих граней это было лишь вопросом времени. Теперь дело нашей семьи пропадёт.
— С чего ты взяла? У тебя есть способность поднять ваш бизнес на новый уровень. Если захочешь — будешь руководить.
— Раньше хотела. А теперь не знаю.
— Вернёмся к этому разговору позже. А сейчас просто помни: он делал всё, чтобы ты улыбалась. Сомневаюсь, что ему было бы приятно видеть, как ты плачешь.
— Я знаю. Но пока это сложно.
Я положил ей руку на плечо.
— Сложно — это когда живая семья отправляет тебя на смерть. Твоя семья тебя любит. Нужно отвечать тем же.
Слёзы снова побежали по её щекам, и она обхватила меня, тихо всхлипывая. Мне оставалось только ждать, пока она справится с эмоциями и возьмёт себя в руки. Когда Викта наконец успокоилась, мы собрали дрова.
Поймав неодобрительный взгляд Дугласа, я отдал ему алебарду — приводить в боевой вид. Он скривился так, будто я совершил самое непотребное и непростительное, разглядывая лезвие, на котором остались щепки и следы древесного сока. Ну хоть промолчал — и на том спасибо.

Тем временем магессы заканчивали работу. Голем немного изменил очертания — лапки стали шире, напоминая теперь больше снегоступы, чем ноги сколопендры, окна теперь выпирали за пределы корпуса. По всей кабине появились едва заметные решетчатые структуры — видимо, часть отопительной системы. Но главное сейчас была функциональность — и мы её получили. Ханне не придётся заботиться о температуре, а у Викты появилось хоть и небольшое, но важное дело — оно отвлечёт её от грустных мыслей. Следить за огнём в пути — не самое плохое занятие.

Голем тронулся и заметно бодрее, чем двигался ранее. Теперь мы могли поддерживать скорость на уверенном уровне лошадиной рыси. Ханна могла ускориться и до галопа, но тут я предпочитал оставить этот запас на крайний случай — будет неприятно, если в нужный момент мы не получим преимущество. За следы я не переживал — такое количество гоблинов буквально вспахало степь. Не нужно быть следопытом, чтобы понять, откуда взялась эта орда.

Погода тем временем и не думала облегчать нашу работу. Снег усиливался, и уже через несколько часов только Рени мог уверенно сказать, куда двигаться дальше. Впрочем, и Ханна уже понимала, с какой стороны шли гоблины — её навыки хоть и уступали Рени, но с такой задачей справлялись.

Первое стойбище, которое мы встретили, было похоже на те, что встречались рядом с лесами. В центре — огромный костёр, где догорал массивный ствол дерева. Как они притащили его сюда, было неясно. Десятки шалашей из веток и мусора, кости, раскиданные по всему лагерю. Всё это говорило о том, что гоблины обосновались здесь давно и к зиме подготовились как могли. Запах стоял такой, что неподготовленного человека вывернуло бы наизнанку, да и кости создавали жутковатый антураж.

Навстречу нам выбежали два десятка зеленокожих в лохмотьях, с жалким подобием оружия. Когда я разрубал одного из них пополам, то заметил на его поясе неплохой кинжал со стилизованным навершием. Остальные таким богатством похвастаться не могли, но у всех было хоть какое-то железное оружие — дубины с железками, кривые ножи, зазубренные мечи.

Дуглас, поглощая эти металлы, лишь скривился — ржавый мусор, за которым не ухаживали десятки лет. Когда с угрозой было покончено, мы принялись искать что-то необычное. Стойбище должно было вмещать триста, если не пятьсот особей, но они все разом сорвались на нашу территорию. Ко мне подошёл Рени.

— Не похоже, чтобы они чего-то испугались. Скорее, проходившая орда просто увлекла их за собой.

— Возможно. Гоблины умом не блещут.

К нам присоединился Дуглас.
— Тоже ничего. Груда хлама, который они натащили в прошлых набегах.

— Всем — отправляемся дальше!

Ещё раз осмотрев территорию, мы двинулись дальше. Снег и не думал стихать, белые просторы раскинулись на сотни километров. К вечеру решили остановиться — Ханна уже показывала признаки усталости. Бренда и Майра соорудили небольшое убежище: тонкие каменные стены, место для костра. Чуть поодаль они возвели ещё один ряд стен — больше для маскировки, чем для защиты. Пары серьёзных ударов хватило бы, чтобы этот импровизированный забор рухнул.

— Рени, что вокруг?

— Всё спокойно. Засек несколько животных поодаль, но гоблинов — ни намёка. Ни разведчиков, ни даже одиноких особей.

— Не так я представлял наш первый выход на их земли. Думал это будет ожесточенный прорыв.

— Ну, нас не атакуют. Меня это устраивает.

— С тобой не поспоришь.

Костёр постепенно разгорался, и Дуглас принялся готовить мясо змеи, которого у нас было в достатке. Шкворчащие куски разносили соблазнительный аромат по лагерю. Аспид схватила первую порцию и с аппетитом принялась есть. Но когда она радостно оглянулась в поисках конкурента, то вдруг погрустнела — обычного соперника по поеданию не было. Леви всё ещё оставался на лечении.

Остальные были в более приподнятом настроении, хотя повод, по которому мы здесь оказались, был мрачным. Но сохранять бодрость духа было важно — может, это и звучит жестоко, но нужно заботиться о живых, а не о мёртвых. Особенно когда над оставшимся человечеством всё ещё висит дамоклов меч. Я ни на день не забывал, что гоблины — лишь ступень. Настоящий враг всё ещё чего-то ждал, и нам нужно было наращивать силы любыми способами.

Ханна создала себе шезлонг — точную копию тех, что она видела в моих чертежах. Небольшой голем-помощник отламывал кусочки еды и аккуратно подносил ей. Бренда и Майра с завистью смотрели на подругу и отыгрывались на шкварчащем мясе. Викта пыталась показать, что всё в порядке, но было заметно — она ещё не смирилась с утратой.

— Викта, может, стоит попрактиковаться с гранями?

— Мои грани так сложно развивать… Я столько усилий прикладываю, а прогресса почти нет. Даже когда была рядом с порталом, открылось всего две, и то толку нет.

— Это не повод останавливаться. Именно твоя способность — шанс для твоей семьи. Ты можешь перевозить тонны товаров, а Аспид доставит тебя куда угодно за день.

Аспид, услышав это, оторвалась от еды.

— То есть, помимо боёв, я ещё и между городами буду летать?

— Именно. Вдвоём вы идеально подходите для крупных перевозок. И это сулит серьёзную выгоду.

Аспид кивнула и с новым энтузиазмом принялась за порцию. Вечер прошёл спокойно — нас не потревожили даже дикие звери.

На следующее утро сугробы были почти по колено, но многоножка всё равно двигалась уверенно. Мы прошли ещё одно стойбище, но и там ничего не нашли. Перебив пару десятков защитников, двинулись дальше.

Но вот на третьей стоянке было кое-что, заслуживающее внимания.
Стоянка была снесена безумной силой. Следы разрушений тянулись повсюду — шалаши разметало, как солому, а в земле зияли борозды метровой глубины, будто здесь протащили плуг размером с дом. Именно здесь мы и начали настоящее расследование.

Пройдя по следам, Дуглас обратил внимание на странность. Немного покопавшись в снегу, он вытащил острие копья — огромное, тяжелое, явно не гоблинской работы.

— Если это выковали гоблины, я съем свой нагрудник.

Рени подошёл и присвистнул, осматривая находку.

— Жук, нагрудника у тебя нет, но в остальном ты прав. Будь у зелёных такое оружие — человечество бы уже пало.

— Значит, монстр тут появился не просто так. Кто-то из кланов точно замешан.

— Подойдите сюда! — позвала Ханна.

В одной из борозд лежала человеческая рука — не обглоданная, что в гоблинском стойбище было попросту невозможно. Я поднял её. Кожа была бледной, пальцы сжаты в последнем усилии, но никаких опознавательных знаков — ни колец, ни татуировок.

— Похоже, бывший владелец копья, — пробормотал я.

— Рука выглядит так, будто её просто… откусили, — добавил Рени, всматриваясь в неровный край раны.

Я провёл рукой по подбородку.

— Значит, кто-то пытался убить монстра, но зверюга оказалась прожорливее. Гоблины, увидев такое, просто сбежали. Рени, что по следам?

— Уходят дальше, вглубь их земель. Монстр определённо огромный — такого не пропустим.

— Тогда движемся. По ранам поймём, что с ним случилось.

— Может, вернёмся? — осторожно предложила Лирин опасаясь увязнуть на этой территории.

— Нет. Доказательств у нас ноль. Хотя с такими тварями они обычно всё съедают вместе с уликами.

Погода наконец утихомирилась, и мы смогли оценить масштаб территорий. Будь эти земли человеческими — поля пшеницы простирались бы до горизонта. Но города здесь не построить — слишком открытое пространство, слишком сложно оборонять. Орфен так и останется щитом, принимающим первый удар. Наши же поселения, думал я, будут ориентированы на ресурсы, а уже третий, четвёртый город — на эти равнины. Если, конечно, мы удержим свои позиции.

Мы двигались ещё несколько часов, пока наконец не нашли того, за кем гнались. И картина оказалась не такой, как мы ожидали.

Монстр, крушивший стойбища, сам убегал. Тот, кого мы искали, лежал мёртвый — огромный шестиногий слон, чьи роскошные бивни могли бы стать угрозой для любого. Но теперь они были лишь украшением его собственной могилы.

Над телом пировала другая тварь. Поменьше, но от этого не менее опасная. Она напоминала искажённую химеру — шесть глаз, челюсть, способная перекусить ствол дерева, передние лапы с когтями, в которых пульсировал синий свет. Как только монстр нас заметил, он показал своё оружие в деле — когти вспыхнули, и кожа слона расползлась, будто под температурой в тысячи градусов.

— Так, Бренда, Майра — отводите многоножку! Рени, Ханна, Аспид — со мной! Лирин если мы не справляемся — забирай всех и улетай!

Химера сделала пару шагов в нашу сторону, явно решив, что мы покушаемся на её добычу.

— Аспид, в воздух! Без сигнала — не спускаться! Ханна — в землю, размягчи почву под ним. Идеально, если провалится.

Короткая синяя вспышка влетела в мои щиты, отбросив меня на шаг. Химера уже пыталась атаковать взлетающую Аспид, но град ледяных сосулек сбил ее атаку. Я не стал мелочиться — рванул вперёд, диагональный удар. Меч отскочил от шкуры, будто от камня.

— Проклятье!

Лапа химеры метнулась в ответ. Я не рискнул блокировать, лишь отбил удар в сторону. Монстр потерял равновесие— и получил ещё порцию льда от Рени. Отпрыгнув, он внезапно провалился в размягчённую землю. В этот миг Аспид камнем рухнула сверху, вгоняя алебарду в шею твари. Но лезвие раскололось, лишь разозлив химеру. Аспид рванула прочь, а та ответила потоком энергии — грязь вокруг неё затвердела, а Ханну выбросило на поверхность, дёргающуюся от остаточного разряда.

Мне с Рени пришлось принять удар на себя. Мои щиты выдержали, но его конструктам пришлось спешно эвакуировать Ханну.

— Аспид, обыщи слона! Может, оружие осталось!

Пока драконида метнулась к тушке, я снова сошёлся с химерой. Заряженный всплеск отшвырнул её, но она приземлилась на все четыре лапы и зарычала, шесть глаз полыхали яростью.

— Иди сюда, шестиглазая морда!

Ещё один удар, ещё льдины, сковывающие движение. Я насел на неё, обрушивая град ударов по бронированному черепу. Ледяные путы сжимались — и в этот миг сверху, точно молот, обрушилась Аспид, вгоняя в химеру бивень слона. Тварь дёрнулась, пытаясь вырваться, но добивающий удар мечом в глаз поставил точку.

— Аспид, верни нашего голема.

— Уже лечу.

Рени подошёл, вытирая пот со лба.

— Бешеная зараза.

— Да… Как думаешь, с когтями что-нибудь сделаем?

— Шутишь? Как только Леви встанет — будет работать от заката до рассвета, перерабатывая эти туши.

Многоножка неуклюже развернулась и поползла к нам, едва не наступив на тушу.

— Выходите! Осматриваем всё — ищем любую зацепку, кто это был.

Команда высыпала наружу. Первым делом все устремились к монстрам — не столько из любопытства, сколько из необходимости понять, с чем столкнулись. Викта подошла к каждому телу и лёгким, почти невесомым пинком тронула их — будто нанося последний удар. Вымещая боль, которую не могла высказать.

— Майра, Бренда — обустраивайте лагерь. Завтра на рассвете уходим.

Дуглас внимательно осматривал тушу слона. Раны от когтей химеры были ужасающи — глубокие, обугленные по краям. Но что-то не сходилось. Химера явно не была первой, кто напал на гиганта. На боках и спине зияли другие повреждения — длинные, ровные разрезы, явно оставленные лезвием. И очень похожие на то самое копьё, что они нашли в снегу. Слон мог бы отбиться от химеры, если бы не был уже изранен. Но ни одного похожего оружия поблизости маг металла так и не нашёл. Загадка оставалась неразгаданной.

Перейдя ко второму монстру, Дуглас пристально изучал химеру. Его взгляд зацепился за огромные, синевато-мерцающие когти. Внутри него тихо отозвалась грань, ощущая структуру материала. Он прикоснулся к одному из когтей — и металл поддался, словно податливая глина под его волей.

— Так твои когти — это… металл?! — пробормотал он себе под нос, а затем обернулся. — Эй, Люций!

— Что такое?

Дуглас показал на коготь, который теперь мягко изгибался, принимая новую форму в его руках.

— Повторить такое получится?

— Эм… Вряд ли. Я не встречал и половины элементов, которые тут есть. Возможно, позже разберусь, но сейчас — точно нет.

— Ну и ладно, — буркнул я, уже мысленно видя, как этот материал можно использовать. — Тогда давай сделай из них меч.

— А не Аспид для алебарды? — уточнил Дуглас.

Я обвинительно ткнул пальцем в сторону мага металла.

— Лидер тут я. А лидеру нужно оружие, которое не расколется о следующего монстра.

Дуглас закатил глаза, но его руки уже тянулись к остальным когтям. Под его прикосновением твёрдый, неземной металл начал плавиться и перетекать, медленно формируя длинный, тяжёлый клинок с широким лезвием — полуторный меч, который будет светиться лёгким синим отсветом даже в темноте. Работа шла быстро, ведь этот полуторник, даже не сотый: грань металла чувствовала потенциал материала, выжимая из него максимум прочности и остроты.

Когда Дуглас передал мне меч, я подошёл к туше химеры. Мой обычный меч был беспомощен. Взмах — и лезвие начало резать тушу, не чувствуя особого сопротивления. Подобный клинок мог спокойно нашинковать эту тварь без особых усилий.

— Вот это я понимаю — меч! Сделай ему гарду, похожую на моего волка.

— Давай, сейчас сделаю.

— Челюсть чуть уже.

— Эм-эм.

— Правый глаз чуть повыше.

— Так?

— Нёбо вот тут немного подними. Во-во. Идеально.

— Этот меч достоин быть родовым клинком.

Дуглас самодовольно выпятил грудь, но тут его плеча коснулась другая рука. Развернувшись, он увидел Аспид, которая надула щёки, а в руках держала осколки алебарды.

— Да, да…

На следующий день мы занялись погрузкой монстров, но как мы ни изголялись, поместить обоих не получилось. В результате Бренда и Майра создали новых големов для транспортировки. Так как плохая погода никуда не делась, нам пришлось выделить несколько человек, которые будут в этой поездке поддерживать огонь. Система была простая: мы просто тянули жребий, чтобы всё было честно.

— Я не хочу трястись с ними.

— Нужно всего два человека, тут ничего страшного.

Рори смело шагнул вперёд, проверяя удачу. Я держал палочки и смотрел, что выпадет нашему пироманту. Он схватил одну — рывок. Короткая. Но Рори тут же побежал в сторону Майры — все уже знали, что она открыла грань окружения, а значит, трясти будет меньше.

Остальные, видя его ход, лишь стиснули зубы. Не сразу поняли подоплёку, но теперь придётся путешествовать с Брендой, которая ориентировалась только с помощью глаз.

— Если никто не выйдет первым, я сам выберу!

Но никто не двинулся с места.

— Ах так. Лирин, давай.

Лирин поморщилась, быстро вытащила одну из палочек — длинную. Хмыкнув и бросив на меня колючий взгляд, отошла в сторону.

— Фрея.

Та так же вышла вперёд. Рывок — длинная палочка. Улыбнувшись, она присоединилась к Лирин.

Энтони, закатив глаза, тоже рванул палочку. И это вновь… короткая.

— Учитесь у Энтони. Не только смелый, но ещё и о комфорте наших девушек заботится.

Погрузка заняла время, но в итоге мы смогли закрепить трофеи. Дорога обратно оказалась не менее трудной: снег упрямо пытался сорвать наши планы. К счастью, гоблины не предпринимали попыток нас задержать — вести бой, двигаясь с таким грузом, было бы серьёзной проблемой.

Хотя мы и не нашли доказательств, которые раскрыли бы всю картину происходящего, можно было строить предположения. Похоже, кто-то действительно пытался направить слона на гоблинов, но результат превзошёл ожидания. Химера, увязавшаяся следом, вероятно, расправилась с сопровождающими магами и продолжила преследовать свою добычу уже в одиночку. Гоблины видя этих монстров просто побежали, увидели своих собратьев и вот уже орда у нашего донжона.

Рори чувствовал себя отлично. Да, ему не удалось остаться на своём привычном месте, но эта кабина не слишком уступала предыдущей. Трясло несильно, провизией снабдили, а уж замерзнуть рядом с магом огня звучало как смешная шутка. Попивая чай и перебрасываясь шутками с Майрой, они продолжали своё путешествие.

А вот во второй многоножке дела обстояли куда хуже. Тряска была такой, будто они беспрерывно падали с холма, а потом неожиданно взлетали в воздух от невидимого толчка. Энтони изо всех сил пытался сохранять невозмутимость, но когда тебя подбрасывает, словно мешок с картошкой, это оказалось непросто. В салоне стояла невыносимая жара — Бренда просто не могла отвлекаться, чтобы вовремя впускать холодный воздух. «Хорошо хоть, дрова на голову не падают», — с сожалением подумал Энтони, проклиная свою импульсивность.

Когда на горизонте показались донжоны, напряжение спало само собой. Конные разъезды сновали во всех направлениях — видимо, совет всё же решил усилить патрулирование. Пока что это всё, что они могли сделать. У меня, впрочем, уже зрела догадка, кто мог стоять за произошедшим. Жаль, голословное обвинение — всего лишь обвинение, но ничего, мы сможем уточнить информацию у магов за пределами города, когда встретимся с ними.

Попав в город, Викта вместе с Аспид отправилась сообщить печальные новости своим родным. Нам же нужно было поспешить в резиденцию — тройка юных магов по-прежнему должна была находиться там. Лучше будет передать их магессам камня: долгая дорога улучшит их навыки. Даже Бренда уже стала лучше справляться со своей многоножкой.

Глава 11

Многоножки медленно двигались по городу. Ханна была вынуждена контролировать сразу трёх големов — точнее, следить, чтобы перевозчики никого не раздавили. Люди видели в этом проявление нашей силы, и я был не против. Не только Фостеры должны заявлять о себе. Это пригодится, когда противостояние станет открытым.

А пока нужно было немногое. Список клана Фостеров у нас был давно. Оставалось проверить — все ли на месте? Если кого-то нет, это станет отличным подтверждением вины. Большего и не требовалось. Мой новый меч только порадуется, встретив этих монстров, так хорошо маскирующихся под людей.

Толпа горожан постепенно росла. Вскоре многим уже приходилось толкаться, чтобы разглядеть наш кортеж.

— Смотрите, что они везут!

— Каких-то монстров, наверное. Они постоянно со стороны южной дороги эти саркофаги привозят.

— Кстати да, давно уже в «Мечнике» змеиного мяса нет.

— Молчи, дурак! Разве не слышал, что…

Вот и до горожан слухи добрались. Скоро все будут знать, что мы друг к другу «неровно дышим».

— Ханна, у меня идея.

— Не отвлекай.

— Просто остановись.

Каменные големы замерли. Ханна вопросительно посмотрела на меня.

— Поставь этих монстров в полный рост. Пусть люди представят, с чем мы столкнулись.

— Но слона убили не мы. — Возмутилась магесса.

— А кто об этом скажет?

Ханна закатила глаза, но камень уже послушно приподнимал туши, придавая им грозные позы. У некоторых жителей перехватило дыхание.

— Показуха, — констатировала Ханна.

— Показуха, — согласился я.

Мы продолжили неспешное шествие. Больше всех зрелище оценили дети, обегавшие нашу колонну по кругу. Когда ворота поместья начали открываться, я увидел встречающих. Рядом со слугами стояла тройка бывших пленников, разинув рты глядевших на наши трофеи.

После тяжёлой недели мы были вымотаны, поэтому никаких собраний я устраивать не стал. Группа побрела в оружейную, снимать снаряжение и далее разбредаться по своим комнатам. Кабинет, заваленный письмами, заставил поморщиться — всего неделя, и на столе некуда поставить кружку. Но проверить срочную почту было необходимо.

Ладно. Я уселся за стол и принялся разбирать корреспонденцию: приглашения, счета, торговые предложения. Постучавшись, служанка принесла чай — очень своевременно. Отпив глоток ароматного отвара, я продолжил копаться в бумагах.

Несколько писем были от Белфортов. Развернув первое, я даже удивился: они предлагали купить те самые туши, что мы обычно продавали в «Упрямом Мечнике». Стоило обдумать. В голове сразу всплыла та девчонка-алхимик. Неужели Белфорты что-то нашли? Ладно, с этим разберёмся позже.

Второе письмо оказалось приглашением на бал в их замок — для всей группы. Хм. Чувствовалась попытка протянуть дружескую руку. Но нутро кричало: «Не верю!» Пахло желанием задобрить, а потом прибрать к рукам.

Остальные письма были в пределах ожидаемого: «Оплатите, желательно вчера». Торговые предложения я отложил — Викта разберётся лучше меня, да и ей это сейчас нужнее.

Закончив с бумажками, я мужественно выполз из кабинета и кое-как добрался до комнаты. Как раздевался не помню, но горячий душ привёл в чувство. Выдавив из себя последние силы, я героически рухнул в кровать.

Проснулся от стука в дверь. Точнее, от того, что её пытались выломать. Открыв не в чем не повинную дверь, я увидел на пороге Лирин. Оглядевшись, понял — агрессор действовал в одиночку.

— Чего тебе?
Покрасневшая Лирин прошипела:

— Варвар! Ты мог бы хотя бы одеться, прежде чем открывать!

Лениво зевнув, я направился к шкафу:
— Когда так ломятся, значит, дело срочное. И вообще, это мои покои — хочу ходить в трусах, буду ходить в трусах.

— Одевайся уже. Мой дед тут.
Я чуть не споткнулся.

— То есть твой дед приехал в столицу и ты не придумала ничего лучше, чем привести его прямо в мое поместье?!

Я стал одеваться с невиданной скоростью. Иллюзий насчёт её деда я не питал. Увидев такое, он мог запросто укоротить меня скажем на голову — и, в отличие от многих, у него бы это получилось.

— Я-то тут причём? Он сказал, что хочет тебя видеть — вот мы и приехали. Кто знал, что ты дрыхнешь без задних ног!

— Это ты почему не дрыхнешь, после нашей вылазки?!

— Потому что меня разбудили намного раньше! — Огрызнулась Лирин.

— Значит, на мне решила отыграться? Дура, ты хоть понимаешь, что меня либо убьют, либо тебе за меня замуж идти придётся, если он это увидит?

— Сам дурак!

Раздался оглушительный хлопок двери. Будь на потолке побелка — осыпалась бы наверняка. Приведя себя в порядок, я спустился в приёмный зал, где собственной персоной стоял Антонио Помпео.

— Ваше светлость, безумно рад вас видеть. — Сам же подумал. «Старикан, ты чего приперся»

— Ваше благородие, вы себе не изменяете. Как только до меня дошли слухи, что вы отправились к гоблинам вместе с моей внучкой, — как я мог остаться в стороне? — «Сопляк, решил самоубится пожалуйста, внучку зачем с собой потащил».

— Вам не о чем беспокоиться. С тех пор как Лирин присоединилась ко мне, она серьёзно усилилась. — Я закатил глаза «Без тебя знаю, что делать».

Антонио перевёл вопросительный взгляд на внучку.

— А что мне оставалось? — топнула она ножкой, проламывая мраморную плиту сетью трещин.

Помпео взглянул на пол.

— Милая внучка, и чего же твой дедушка ещё не знает?

Его взгляд упал на её руку. Потом перевёл взгляд на мою руку — на точно такое же кольцо. Я мысленно стал подмечать все металлические предметы и их оказывается не так уж и мало в помещении. Я судорожно искал способ сменить тему.

— Хм. Не припомню, чтобы у тебя было такое кольцо. Подружка подарила? — Ехидно заметил Антонио.

— Ваша светлость, раз уж вы здесь, я хотел бы обсудить одну вещь, добытую в походе. Никуда не уходите сейчас принесу.

Пробравшись к себе, я отыскал под креслом меч, выкованный Дугласом. Каким ветром его туда занесло — загадка, но сейчас он был моим спасительным билетом. Возвращаясь, я столкнулся с сонным Рени в пижаме и ночном колпаке.

— Ты чего тут шумишь? — Лениво произнёс он.

— Антонио Помпео. В зале.

Рени буквально телепортировался к себе, а через секунду его конструкты уже несли одежду. Проклятье, я не догадался одеться под ускорением.

Спускались мы вместе. Обменявшись с Рени приветствиями, Антонио принял меч. Достав клинок из ножен, он сразу нахмурился.

— Люций, скажи-ка, где ты это чудо раздобыл?

— С монстра. Та тварь поменьше обладала когтями из металла. Дуглас выковал из них этот клинок.

— Монстра, говоришь? Я видел нечто подобное, но образец добыть не смог.

Меч распался на частицы. Помпео изучал структуру материала минут десять, после чего собрал его обратно.

— Повторить подобное можно, но проблематично. Хороший металл — отлично тебе послужит. Пробовал наполнять маной?

— Да. Предыдущий даже шкуру не поцарапал, а этот пробил без особых проблем.

Антонио кивнул.
— Ладно. Что заставило тебя рвануть к гоблинам?

***

Мы сидели в кабинете. Помпео кивал, выслушивая мои выводы и догадки.

— Ситуация понятна. Значит, будешь воевать с Фостерами. Должен потянуть. Не справишься — припугни моим именем.

— Вы не вмешаетесь?

— Если вмешаюсь, помимо этого клана придётся отправить на тот свет ещё полсотни магов. Они, конечно, ублюдки, но пока нужны председателю. А вот когда гоблины перестанут быть проблемой — я спрошу за многое.

— Идея с проверкой по списку хороша. И насчёт власти совета ты рассуждаешь верно. Город — территория нейтральная, а вот за его пределами — совсем другое дело.

— Что ж, ладно. Не дадите ли пару уроков моему магу?

— Почему бы и нет? Раз уж ты взял мою внучку под своё крыло, не могу позволить, чтобы ты ходил со всяким ширпотребом.

— Эм… но ведь вы сказали, металл отличный.

— Так и есть. Вот только форма передана отвратительно. Он даже не… — Он окинул меня взглядом, каким смотрят на двоечника. — Впрочем, тебе об этом думать и не нужно.

Отдав Дугласа на растерзание, мы с Рени смогли выдохнуть.

— Как я понимаю, в академию мы не поедем?

— Нет. Как только все проснутся — отправимся к Викте. Помпео удачно приехал — с ним можно отправить детей в Эрам. Уж на него-то точно никто не нападёт.

***
Атмосфера в доме Аргелиев была мрачнее некуда. Смерть единственного наследника выбила у всех почву под ногами. Там, где обычно звучали смех, быстрые шаги и оживлённые разговоры, теперь стояла гробовая тишина, тяжёлая и давящая. Слуги, понимая настроение хозяев, молча передвигались по дому, будто тени, стараясь не скрипеть половицами и не звенеть посудой.

Меня сразу, без лишних слов, провели к главе семьи.


Тит Аргелий, некогда весёлый и предприимчивый делец, сидел перед камином угасающей тенью самого себя. Он смотрел не на огонь, а сквозь него, шепча что-то неслышно в такт потрескивающим поленьям.

— Ваше благородие.

— Добрый день. Примите мои соболезнования.

— Благодарю вас, — медленно повернул он голову. Глаза, привыкшие высчитывать выгоду, теперь были пусты и тусклы. — Слышал, вы вернулись с теми монстрами, что устроили всю эту бойню.

— Да. Но пока ответили ещё не все, кто за этим стоит.

Тит кивнул — не то с пониманием, не то просто отмахнувшись, — и вновь уставился в пламя.

— Знаете, что самое обидное? — голос его стал тише, почти исповедальным. — Ему это нравилось. Поездки, дорога, ветер в лицо… Он нашёл в этом свою страсть.

— Таков наш мир.

— Да… Таков наш мир.

Он помолчал, будто собираясь с духом.
— Я хочу поехать туда, где его настигла смерть. Провести церемониальное сожжение. Чтобы хоть что-то было… место, куда можно вернуться в мыслях.

— Мы организуем охрану. Ничто не помешает церемонии.

— Сколько времени потребуется на подготовку?

— Нам — никакого. Группа почти в полном составе.

— Тогда не будем тянуть.

Тит поднялся — медленно, будто каждое движение требовало огромных усилий, — и отдал тихие, чёткие распоряжения. Семья собралась за час: молчаливая, скорбящая, не готовая смирится с подобной потерей. Ханна пригнала голема, и мы двинулись к тому месту, где Кассий Аргелий встретил свой конец.

Сама процедура была простой — сложить поленья пирамидой и поджечь. Не религия диктовала такой обряд, а суровая практика: малые земли, вездесущие гоблины, готовые разорить любое кладбище. Оставлять что-то без присмотра здесь значило совершить ошибку дважды.

Голем шёл неспешно, давая Аргелиям увидеть пейзажи, что когда-то провожали их наследника в новый путь. У донжона кипела работа — восстанавливали частокол, расчищали землю. Отряды стражи двигались без прежней опаски, будто угроза отступила вместе с дымом недавних пожаров.

Энтони быстро срубил пару сухостойных сосен. Мы сложили погребальный костёр — бревна обрабатывались магией, быстро и надёжно, чтобы конструкция не развалилась при горении. Рени вытянул из древесины остатки влаги, чтобы она занялась от одного прикосновения факела.

Тит Аргелий подошёл к костру один. Держа факел, он стоял несколько минут неподвижно — что то вспоминал, прощался. Потом наклонился и коснулся огнём основания.

Пламя взметнулось быстро, жадно, давая понять что пришло время отпустить. Оно зашипело, захрустело, обняло брёвна жарким золотым кольцом. Женщины плакали тихо, без надрывных рыданий — по своему прощаясь с дорогим членом семьи.

Спина Тита медленно, почти незаметно, начала выпрямляться. Он отступил на шаг, и в его глазах, отражающих огонь, мелькнуло что-то твёрдое, старое, знакомое.
— Эх… Значит, мне пока нельзя уходить, — прошептал он себе под нос, но слова прозвучали как обет.

Обратный путь занял меньше времени — голем шёл своей привычной рысью, и казалось, сам воздух стал легче. Практически всё семейство Аргелиев мы проводили обратно в их резиденцию — теперь уже не склеп, а просто тихий дом, где горечь ещё не растворилась, но хотя бы появились наметки на то, что жизнь продолжается и пока не время сдаваться.

Викта получила от деда короткое, ясное напутствие:
— Оставайся в своей группе. Работай. Усердно.
Именно так в их семье встречали любые сложности — не склоняя головы, а сжимая руки в кулаки.

***

На следующий день я встречал Леви, которого мне предоставили в полном комплекте. Две руки, две ноги, живой и невредимый, если не считать кислой мины в ожидании ожесточенных тренировок. И эти тренировки конечно же будут, он увидит их новый уровень.

— Я слышал, пропустил что-то важное, — сказал он, пожав мою руку крепкой хваткой.

— Да, погиб отец Викты. Он сопровождал один из наших караванов, — ответил я, поворачиваясь в сторону выхода из поместья Росарио.

— Гоблины? — нахмурился Леви, зашагав рядом.

— Да, но их направили. Мы сейчас работаем над этим. Нашли несколько монстров — тебе будет полезно взглянуть на них.

Рядом промчалась карета, поднимая в воздух снежинки осевшие на дороге. Кто-то явно нуждался в помощи лекарей, и срочно.

— Хорошо, — кивнул Леви, следя за удаляющимся экипажем. — А то я уже задолбался находиться там.

— Как там Эрик? — спросил я, сворачивая в переулок.

— Говорит, что скоро откроет нужные грани.

— Похоже, после его обучения маги будут попадать сюда намного чаще.

— Правильно мыслишь. Его категорически не устраивает их скорость развития.

Мы шли пешком, и я вводил Леви в курс дела. Он слушал молча, лишь изредка вставляя короткие вопросы.

— Может, тебе стоит обратиться с этим к городской страже? — наконец спросил он, когда мы подошли к воротам нашего двора.

— Ты не понял. Городская стража прикрывает Фостеров. Я по-другому не могу объяснить нахождение троих детей в клетке.

— Думаешь, они на их стороне?

— Скорее, закрывают глаза на происходящее.

— Не нравится мне это.

— Мыслишь не теми категориями, Леви. Мы — их цель. И чем дольше они считают нас добычей, тем больше у нас проблем.

Двор встретил нас привычным парком каменных фигур. В дальнем углу, под навесом, темнели два массивных каменных саркофага — работа Ханны. Големы-носильщики замерли рядом, будто каменные стражи.

Леви увидел двух гигантов, точнее, их каменные коробки и присвистнул. Он медленно обошёл оба блока, постучал по грубой поверхности костяшками пальцев, прислушался. Потом наклонился к узкой щели, пытаясь разглядеть что-то внутри.

— И как вы их прибили? — спросил он, не отрываясь от осмотра.

— Сражение было не из простых. Ханна даже пострадала от удара молнией, — я указал на более мелкий саркофаг. — Этот пропустил такой заряд через себя что Ханну под землей задело. К счастью ее просто выбросило из земли и мы смогли ее эвакуировать с поля боя.

Леви удивлённо поднял бровь, выпрямился и отряхнул руки.

— Сейчас всё в порядке, — добавил я. — Но мы просчитались насчёт способностей этих монстров. Этот. — Я указал на второго. — стал добычей этой химеры.

Леви понимающе кивнул, снова положив ладонь на прохладный камень. Он провёл рукой по неровной поверхности, будто оценивая толщину и форму.

— Думаю, они оба мне помогут, — сказал он наконец. — раз ты говоришь, что плоть, и кости этих монстров имеют просто сумасшедшую крепость. Хорошо что Ханна создала такую качественную упаковку. — Он отошёл на шаг, скрестив руки. — Жаль, сейчас только камень видно. Придётся ждать, пока из академии магессы приедут, вскроют. Тогда и посмотрим, что внутри.

— Не подставляйся в следующий раз, ты единственный лекарь у нас.

— А куда деваться? — усмехнулся Леви. — Но я надеюсь такое не повторится — мне не понравилось по крайней мере. Да и отращивать конечности я тебе скажу мало приятного

***

Совет Магов.

— Лукас, объясни-ка мне, почему студенты делают твою работу?

Начальник стражи стиснул кулаки, но поднялся.
— Наставник, это ошибка моих разъездов. Как только они увидели шаманов, сразу же отступили, не собрав все данные. Исходя из предоставленной информации, я отправил группу зачистки.

— Почему реакция на прорыв была такой медленной? Скольких стражников мы потеряли в донжоне? И как получилось, что он был разрушен?

— Мы предполагаем, что атака гоблинов была внезапной, из-за чего наши защитники не смогли послать сигнал о помощи.

— Чушь. Ты не хуже меня знаешь, что даже если там будет шаман камня, страже удастся оказать сопротивление и продержаться до подкрепления. Кроме того, почему ты лично не оказался там? Почему второгодка оказался там раньше? Напомни мне, почему ты занимаешь эту должность?

— Потому что я могу прибыть быстрее всех и оказать помощь.

— Так скажи мне, Лукас Найтхел, где же ты был, когда кто-то вырезал наших людей?

— Наставник, вы думаете, что их убили…

— Проклясть, Люк, вытащи уже голову…

— Санчес… — Роберт примирительно поднял руки. — Не сдержался, наставник.

— Тем не менее, Роберт прав. Кто-то безнаказанно убил людей и притащил туда гоблинов, пряча содеянное. Допустил это именно ты. И я сейчас хочу услышать: кто, почему и как он до этого додумался. Должен ли я уничтожить весь род или конкретного представителя?

— Второгодка рванул туда, потому что там располагался его караван. Я уже получил доклад.

— Почему он отреагировал быстрее тебя?

— Я могу ответить на этот вопрос. — Айрин Белфорт поднял руку, на что председатель кивнул. — Пятёрка его гвардейцев прорвали нашу охрану, и один из них сообщил эту информацию.

Председатель поднял бровь.
— Айрин, у тебя что, проходной двор?

— Нет. Гвардейцы Вилда вообще не отреагировали на приказы и вступили в бой, как только им отказали в проходе.

— Роберт Санчес что думаешь?

— А почему они должны подчиняться? Глава дома в известном им месте, — загнул он палец. — Информацию они должны были сообщить важную, — загнул второй палец. — Да и выходят они за стены в качестве тренировок. Что им ваши увальни сделают? Ставлю сотню золотых, что они ещё никого не убили.

Айрин поморщился, но на вопросительный взгляд кивнул.

— И не забывайте про его девчонку с крыльями. Уверен, она была там первой.

Председатель поднял бровь ещё раз.
— Роберт, а ты не переживаешь, что он будет следующим защитником города?

— Неа. Эрик так же хорош. Да и сейчас мы начали отправлять гвардию с магами для тренировок. Мне удалось договориться с одним аристократом из Эрама — они прислали нам инструкторов.

— И что они могут?

— Могут одним отрядом в двадцать человек перебить стойбище с шаманом без помощи магов. Лично наблюдал. И у меня теперь пятьдесят таких инструкторов. Так что у Эрика окажется самая боеспособная гвардия и отряд из сильнейших магов.

Председатель уставился на Лукаса. Тот стоял, опустив глаза, челюсть напряжена.
— Даже мальчишка относится серьёзней тебя к своей должности. Ещё одна промашка, Лукас — отдам тебя в подчинение, скажем, Санчесу.

— Но наставник…

— Это твоя промашка. И ты заплатишь цену за это.

Лукас замолчал. Санчес с другой стороны стола усмехнулся, перебирая какой-то мелкий артефакт в руках.

***

Кабинет, где стояли несколько столов, каждый из них был завален разными документами — картами, отчётами, списками имён с пометками. Воздух пах травами, чернилами и напряжённой тишиной, которую лишь изредка прерывало потрескивание дров в камине. Два молодых парня — внимательно вслушивались в рассказ гвардейца. Бруно, который ещё недавно рисковал оказаться в глухой деревне без будущего, теперь носил броню, о которой не всякий мог мечтать. Его сестра Магдалена была принята домработницей — скоро они смогут собрать ей приданое. Родители, будь они живы, наверняка гордились бы детьми.

— Получается, удалось подтвердить отсутствие четверых магов, — Люций постучал пальцем по вычеркнутым фамилиям на разложенном листе. Он поставил предполагаемые даты смерти.

— Да, ваше благородие. Так же мы уверены, что трое вернулись с сильными ранами. Служанки смогли подтвердить это — говорили, что носили бинты и мази целыми вёдрами.

— Что насчёт их действий? — спросил я, отложив перо. — Удалось понять, что они замышляют? Возможно, есть приближённые слуги, которые присутствуют на собраниях глав их клана. Хоть какая-то зацепка.

Парень поморщился, будто вспоминая что-то неприятное.

— Ничего, ваше благородие. Глава сейчас проводит собрания за закрытыми дверями. Только маги, ни слуг, ни охраны. Даже чай пьют отдельно и потом продолжают собрание.

— Скользкие гады, — проворчал Рени, откидываясь на спинку стула. — Я не достану до их закрытых помещений. Разве что в сам замок пробраться.

— А это и не нужно, — Люций отложил перо. — Мы знаем, где сейчас те, кто не пострадал?

— Да, в замке. Но как только они куда-то двинутся — мы об этом узнаем. У ворот и на выездах наши люди.

Я довольно кивнул. Бруно стоял навытяжку, в глазах горел огонь — надежда на светлое будущее. Молодой парень довольно быстро организовал людей для наблюдения, все в рамках дозволенного, у стражи не будет лишних вопросов. Информация была скудной но даже так лучше чем ничего.

— Что ж, Бруно, я доволен твоей работой. Как всё закончится — офицерская должность твоя. Присматривай себе людей, пока свободен. Отдохни сегодня — завтра снова в дело.

Гвардеец стукнул кулаком по нагруднику — звонко, по-военному — и вышел, стараясь не громко топать сапогами.

Рени встал, потянулся и двинулся к столику с чайником.

— Это определённо они. Нам нужно допросить этих ублюдков. Хотя бы одного из раненых — пока они не восстановились.

— Сомневаюсь, что узнаем что-то ценное, — Люций сложил карту, проведя рукой по вискам. — Если верхушка за закрытыми дверями беседует — значит, планы уже меняются. Мы максимум вытянем пару тройку дел, имён подручных. Не больше.

— С чего-то нужно начинать, — Рени налил кипяток в заварник, и аромат трав разнёсся по комнате.

Глава 12

Антонио Помпео смотрел на современное платье внучки справа и слева. С одной стороны, россыпь красных камней хорошо смотрелась на тёмно-красном фоне ткани. С другой — отсутствовала пышная юбка, а слишком смелый разрез на ноге позволял увидеть… пожалуй, даже больше, чем стоило. Но с третьей стороны, платье было артефактным, что давало ему безумный статус в обществе. В итоге он не мог однозначно решить: нужно запретить эту похабщину или же это всё в рамках приличий, и многие на балу будут просто разливать желчь от одного её вида.

— Ну как? — спросила Лирин, покрутившись перед зеркалом.

— Смотрится красиво. Но, знаешь… на тебя будут все смотреть.

— На меня и так все будут смотреть. Этот деревенщина уже всё взбаламутил. На его приём сам председатель приезжал. А пойти мне больше не с кем.

— А я?

Лирин обвинительно посмотрела на деда.

— Ладно, ладно. Мой приезд неофициальный — чем меньше людей знает, тем лучше. Но знаешь, транспорт, который придумал малец, смотрится перспективно. Я как-то не думал таскать с собой десяток тонн металла, а такой способ очень даже ничего.

— Ты тут надолго?

— Нет, думаю, отправлюсь через пару дней. Потом поеду с молодёжью в Эрам. Как думаешь, я сойду за бывалого наёмника?

— Главное — не забывай горбиться и ругаться через слово.

— Хорошая идея. Возможно меня не смогут раскрыть на этот раз так просто.

Лирин закатила глаза и снова подошла к зеркалу. Новое платье и правда было смелым. В некоторых танцах юбка будет взлетать — это рискованно, но, с другой стороны, зависит не от неё одной. Значит, никто ничего ей не скажет, — злорадно отметила она про себя. Пробежавшись ещё раз туда-сюда в новых туфлях, Лирин мысленно поставила платью твёрдое «отлично» и отправилась ждать, когда за ней заедет провожатый.

***

Карета неспешно двигалась к замку Белфортов. В отличие от замков вроде Фостеровского, этот выглядел словно из сказки. Десятки тонн мрамора создавали лёгкий, почти воздушный стиль, полностью соответствующий направленности клана. Шпили устремились в небо, будто повторяя амбиции его владельцев. Барельефы здесь были выдержаны в образовательной тематике — видимо, это направление они культивировали уже давно, раз оно вошло даже в роспись стен.

Мы были в классических костюмах, не собираясь уступать и пяди модных веяний. Наши девушки — в совершенно новых платьях, призванных показать, что время меняется. Естественно, мы долго консультировались с местными специалистами, готовыми творить что-то новое — без этого было нельзя. Ведь грань между смелым и безнравственным очень тонка. Но то, что мы создали, определённо должно было стать очередной хорошей рекламой нашему торговому дому и в очередной раз заставить всех модниц столицы расстаться с деньгами, чтобы на следующем приёме выглядеть не так, как все.

Кареты двигались достаточно медленно — приглашённых гостей было действительно много. Но мы никуда не торопились. Рядом тянулась отдельная очередь для пеших представителей. Обычные студенты как раз могли прийти подобным образом. Для многих это было первое знакомство с сильными мира сего. Дорогой лоск должен был очаровать представителей магической братии и помочь решиться на вступление в клан.

Это несло как выгоды, так и недостатки. Например, вступая в действующий клан, маг оказывался на позиции слуги, что автоматически лишало его возможности основать свой дом. Если же у тебя уже был свой дом, ты мог распоряжаться теми, кто в него входит, самостоятельно, и клан не мог на это влиять. Позиция слуги лишала подобной привилегии. Свадьба с малознакомым представителем клана была не самым страшным злом в этом списке, но уже показывала, что сам себе ты не принадлежишь. Хотя, справедливости ради, слуги жили немногим хуже основной ветви клана. Ведь гневить мага — значит чуть позже умереть от его рук.

Если клан был монолитен и хотел чего-то добиться, остановить его было сложной, многоуровневой задачей. Ведь клан — это не только двадцать-тридцать магов, но ещё несколько тысяч обычных жителей, участвующих в его жизни. Попробуй им что-то запретить — и тут же столкнёшься с неожиданными проблемами в логистике, неурожаями на полях и так далее. С этим последние сто лет и сталкивался председатель: кланы нужны, но могут так извратить приказ, что лучше бы ничего не делали.

Белфорты были одним из великих кланов, что говорило о сокрушительной силе в лице двухсотлетнего Айрина Белфорта — сильнейшего мага ветра на данный момент, впрочем, с вполне мирной репутацией. Великий клан Белфорт занимался помощью магам на начальных этапах. Нужно ли говорить, что падение магического искусства целиком и полностью лежит на этом клане? Я был уверен, что люди уже могли расширить свои территории в два, а то и в три раза, но… увы.

Парадокс, который помог выжить, но именно он замедлил рост территорий. Кланы должны защищать свои владения, но что есть усиление клана? Всё верно — поступление новых магов. И задача клана — защита. Так и получилось, что вместо завоеваний кланы копят силы, защищая свои земли, не думая об их расширении. Сколько им нужно сил — никто не знал, но уход из мест, где обучаются новые кадры, равен ослаблению.



Дверь нашей кареты открылась. Я вышел первым и помог спуститься Лирин. Остолбеневший слуга, замерший у входа, стал лучшим доказательством превосходного вида моей спутницы на этот бал. Его реакция и её позабавила — она ловко схватила меня за руку, после чего мы вместе направились крушить устои этого затхлого болота.

Огромные залы, освещённые непривычными факелами, а кристаллами белого света, вызвали у меня неподдельное удивление. «Нужно будет добыть один такой для нашего артефактора», — промелькнула мысль. Шутки шутками, но освещения у нас действительно жутко не хватало всё это время. Если удастся осветить наш тренировочный зал — моей радости не будет предела.

Не меньшим открытием стала группа музыкантов, вполне сносно игравших живую, мелодичную музыку. Я привык к людям, которые от всей души мучили инструменты, но здесь я был приятно удивлён. Повсюду сновали слуги, разнося напитки и закуски. Я с любопытством отметил, что Белфорты выбрали наш вариант формы для обслуживающего персонала. Мужчины были в чёрных жилетах с кармашком для платка, белых рубашках и брюках. Девушки — в классических платьях горничных, но с чуть приподнятой юбкой, что позволяло им двигаться свободнее, не боясь наступить на подол. Всё это смотрелось так органично, что я на секунду задумался о возвращении домой… но тут же взял себя в руки. Если подобное и удастся провернуть — то когда, ещё неизвестно.

Взяв два фужера с соком, я угостил Лирин, и мы проследовали дальше, ожидая нашу группу.


***

Тарин Белфорт, увидев Люция и Лирин, поперхнулся так, что слугам пришлось помогать ему выходить из неловкого положения. Откашлявшись, он опасался, что попал в центр внимания, но его конфуз даже близко не отвлёк присутствующих от молодой пары. Пользуясь ситуацией, он незаметно отправился к главе клана, чтобы сообщить: один из претендентов на строительство замка прибыл.

Вопрос был не праздным. Можно было серьёзно испортить планы Санчесов и завладеть большей частью прав в городе, оставив молодому барону лишь рутинные дела. Но Тарин и не думал, что это будет легко. Его задача — ещё раз напомнить главе, что мальчик не так прост. Двери в кабинет распахнулись. За артефактным столом сидел глава клана — внешне он выглядел как юноша лет восемнадцати. Длинные белые волосы спадали до пояса, а пронзительный взгляд карих глаз выдавал недюжинный интеллект.

— Ваша светлость, барон Вилд и герцогиня Помпео прибыли.

— Это хорошо. Что-то ещё, Тарин?

— Ваша светлость, хотел бы напомнить: мальчик не прост. Он обладает и капиталами, и хорошим образованием.

— Думаешь, не согласится на наше господство в сфере образования?

— Почти уверен, ваша светлость.

Айрин Белфорт отложил документ.

— Неужели он откажется от доступа к нашим библиотекам в обмен на монополию?

— Мне сложно судить, но думаю, он сможет это обойти.

— Если он так умен, как ты говоришь, возможно, он предложит свою цену.

— Это вероятно, ваша светлость.

— Знаешь, у него, вроде бы, с Фостерами какие-то проблемы… Пусть пободаются немного. А я подойду позже.

— Да, ваша светлость.

Закрыв за собой дверь, Тарин отправился дать пару распоряжений слугам.

***

Гости постепенно прибывали, и вот в залах уже сновали толпы народа. Гул разговоров и шуток приглушал музыку. Молодые аристократы пытались показать себя во всей красе, стремясь произвести впечатление на магов. Молодые маги тоже с интересом наблюдали за происходящим — подобное внимание, безусловно, льстило. Но принять новые приглашения они уже не могли — выбор был сделан ещё в прошлом году, что для многих стало неудобной реальностью и пониманием: сейчас всё действительно сильно изменится.

Всё было тихо и спокойно до того момента, как появился Магон Фостер. Он демонстративно подошёл к нам.

— Кого я вижу! Это же великая герцогиня. Ой, простите, мы ведь на приёме. Хотя осуждать барона нельзя — мало кто устоит перед такой… соблазнительной обёрткой. Всегда знал: чем дальше от столицы, тем проще нравы.

Я наигранно удивлённо обратился к Лирин:

— Лирин, а это вообще кто?

Лирин, понимая, что я хочу, с радостью подыграла:

— Кого-то напоминает… Ох, вспомнила! Это же тот, кто проиграл младшекурсникам.

— Неудивительно. Дурное воспитание, дурной характер, дурные навыки, — я улыбнулся дружелюбной улыбкой, ожидая ответа. — Бросать вызов на дуэль первым я не собирался. Да и подобное поведение выглядит как минимум странно на приёме такого уровня.

— Делаешь вид, что не узнаёшь меня, коллекционер всякого мусора?

— Не знаю, кто ты, но смахиваешь на вора. Интересно, все столовые приборы на месте или уже успел что-то прикарманить?

Наконец появился Тарин Белфорт с раздражённым лицом.

— Молодые люди, не переходите черту. Если хотите что-то прояснить — у нас всегда работает арена в замке.

— Ну раз сами Белфорты не против, я вызываю барона Вилда на дуэль!

— Я-то не против, но слова, сказанные вами, говорят о злом умысле. Дуэль насмерть, — ледяным голосом проговорил я.

Тут же вмешался директор академии:

— В такой день это недопустимо!

— Согласишься или спрячешься под мантию Белфортов, Магон?

— Ты деревенщина, Вилд. Раз Белфорты против — я не стану соглашаться.

— Трусливая шваль она и есть трусливая шваль. Чего тогда пасть раскрыл, раз готов убегать поджав хвост?

Раздались громкие хлопки. К нам подходили Роберт Санчес с Эриком.

— Верно мыслишь, барон. Подобным собакам нельзя позволять лаять. Айрин, выходи! Тут намечается нечто интересное.

— Что за буйные дети пошли? У нас столько врагов, а они хотят биться с соратниками…

— То есть дом Белфорт возражает против дуэли насмерть, но позволит говорить всё для оскорбления гостей? — спросил я.

Айрин поморщился. Санчес же с удовольствием наблюдал за происходящим.

— Дом Белфорт не приветствует дуэли насмерть.

— Прежде всего, вы должны приглашать сюда людей, а не бешеных собак. Похоже, дом Белфортов неразборчив в общении, — я повернулся к Магону. — Ты ответишь за каждое слово, сопляк. Но уже не ногами.

— Да ты…

— Беги под мантию своих хозяев. Я же хочу поговорить с достойными людьми. Эрик, как дела?

Раздался громкий смех. Лирин дёрнула меня за руку.

— Это было не слишком?

— Как оказалось, нет. Нам это сойдёт с рук. Но, кажется, сотрудничать с Белфортами я не буду.

Эрик довольно улыбнулся:

— Я оставил вас всего на месяц, а вы уже такое устраиваете.

— Любое действие порождает противодействие, мой друг. Полагаю, ты достиг успеха?

— Да, грань открылась. Но это был болезненный опыт.

— Самое главное — оно того стоило. Всё равно через год ты уже забудешь про это, а грань навсегда останется с тобой.

— Так и есть. Как мои маги камня?

— Прогресс есть, но пока они не могут управлять на том же уровне, что и Ханна.

— Но големов уже создавать могут?

— Могут.

— Этого достаточно. Ты не представляешь, сколько проблем с лошадьми. А когда идешь в лес — так это вообще пиши пропало.

— В этом плане они справятся. Доставку тяжёлых грузов по пересечённой местности они осилят.

Заиграла музыка, и начались первые танцы. Лирин потянула меня к танцполу — её совершенно не интересовали разборки. Но вот покружиться в новом платье для неё было планом минимум. Мы закружились в бальном танце, Лирин вовсю наслаждалась восхищёнными взглядами. Казалось, недавняя провокация её и вовсе не коснулась — она смотрела, как платье взметается при каждом повороте.

— Ты действительно был готов его убить?

— Да. Они уже отправляли убийц за мной. Я закрыл глаза, когда они нацелились на меня, но нападение на караван… Это меняет всё.

— Ясно. Получается, ты будешь воевать. Вот почему дуэль насмерть.

— Да. Это решило бы часть проблем.


Мы кружились в танце, поднимая всё больший интерес к нашим новым нарядам. К бальным танцам стали присоединяться и остальные члены нашей группы. Рени не стал мелочиться и просто повёл Аспид на танцпол — её хвост метался из стороны в сторону, а взгляд выдавал волнение. Но когда они закружились, напряжение постепенно ушло, и Аспид смогла наконец насладиться танцем. Леона сразу же схватила Энтони за руку и потащила на паркет. Начав кружиться, они смотрелись удивительно органично и по-новому. Фрея, недолго думая, увела Эрика от его команды, но молодой Санчес был явно не против. Дуглас танцевал с Виктой, Бренда и Майра уже нашли себе партнёров среди аристократов. Ханна кружилась с Рори, а Леви не стал церемониться и повёл на танцпол Норис — волчицу из отряда Эрика.

Множество людей кружилось на паркете, ещё больше наблюдало со стороны. В толпе разгорались споры: гости разделились на два лагеря — одни за консерватизм и традиции, другие за смелость и новшества. Большинство молодых дам смотрели на наши платья с предвкушением, более старшие активно осуждали «безрассудные нравы».

Закончив танцевать, мы отправились в банкетный зал и с радостью набросились на закуски. Фостеров больше не было видно, но я особо не расслаблялся. Через некоторое время к нам начали присоединяться остальные члены группы. Дуглас и Леви набросились на разные вкусности, Аспид же под пристальным взглядом Лирин взяла небольшую тарелочку и, как примерная ученица, собрала несколько тарталеток, бутербродов и пару закусок.

— Да уж, мой первый бал прошёл иначе, — заметила Лирин, отхлёбывая сок.
— Что ты имеешь в виду?
— Когда ты не открыл дар, и все об этом знают, бал становится просто пыткой. Все понимали, что я ни к кому не поступлю на службу, но буквально каждый старался подойти и озвучить условия, на которых готов меня принять.
— Зато теперь ты можешь утереть нос любому в своём поколении.
— Не любому, но да. Теперь мало кто может мне что-то сказать.
— Что сказал твой дед на артефакты?
— Устроил мне пару тренировочных боёв, чтобы понять, насколько они эффективны. А потом начал учить, как ими пользоваться, — поморщилась она.
— И как прошло? — заинтересованно уточнил я.
— Он неожиданно быстро понял, как они работают, и с ходу придумал несколько боевых комбинаций. Потом ещё сказал, что теперь бабушка будет спокойна за меня.
— Ты ведь слышала, что устроил твой дед в столице?
— Да.
— Тогда тебя не должно удивлять подобное. Он убил пару членов великого клана и ушёл без проблем.
— Ну, вообще-то, его отправили в ссылку.
— Окрид не похож на ссылку. Хотя определённые нововведения там напрашиваются.
— Дед многое изменил. По его рассказам, город был намного хуже раньше. А уж скольких аристократов пришлось «успокоить», когда он прибыл.

Я поморщился, понимая, что под «успокоить» скорее всего подразумевается тюремное заключение или вовсе казнь.

— Ваше благородие, глава клана просит вас на приватную беседу.
— Хорошо. — Я перевёл взгляд на Лирин. — Не скучай без меня. Если кто-то подойдёт хамить — скажи, что прибью любого.

Пройдя по тихим коридорам, я отметил отличную звукоизоляцию. Залы были обставлены скромно, но со вкусом: небольшая картина, комплект брони, изящный меч. Резные деревянные двери отделяли меня от владельца кабинета. Слуга постучал три раза и, получив одобрение, открыл дверь. В кабинете было прекрасное освещение, созданное теми же светящимися камнями — немой, но красноречивый показ могущества клана.

— Приветствую вас, ваше благородие. Прошу, присаживайтесь.
— Благодарю, ваша светлость. О чём вы хотели переговорить?
— Тарин положительно отзывался о вас и также сообщил о некоторых нововведениях, которые прекрасно подходят для решения современных вызовов.
— Мои нововведения призваны помочь выжить за стенами города. Нынешняя программа для этого не подходит.
— Понимаю, что вы имеете в виду. Но мы не можем быстро изменить нашу программу — ошибки, допущенные нами, могут стоить слишком дорого.
— Нынешняя система также может стать причиной смерти. Думаю, вы должны быть смелее в экспериментах.
— Понимаю ваши пожелания. Но сегодня я хотел бы поговорить о другом. При всех ваших изумительных навыках вам придётся конкурировать с Санчесами, что, на мой скромный взгляд, выглядит неразумно.
— Не вижу проблем. Клан, безусловно, силён, но благодаря вашей системе обучения у меня появились отличные шансы.
— Согласен, шансы у вас определённо есть, иначе вы не удостоились бы этой беседы. Мы готовы оказать вам поддержку в обмен на несколько незначительных уступок с вашей стороны.
— Поддержку какого рода вы готовы оказать?
— Мы можем предоставить вам литературу, которая поможет приобрести новые грани. С этими знаниями вы без особых проблем сможете пройти испытание.
— И что же я должен сделать в ответ?
— Мы просто будем руководить финансовыми потоками и системой образования.
— Формулировка «всего» мне не нравится. Вы хотите за столь незначительную помощь получить управление городом. Пожалуй, я откажусь. Если это всё, я хотел бы вернуться к своей партнёрше.
— Не спешите с выводами. Управление финансовыми потоками — не самое простое занятие. Вы можете сразиться с тысячами гоблинов, но при неверном распределении средств ваши люди просто перестанут работать. Мы же со своей стороны гарантируем нормальную работу города.
— Моя команда должна выстоять под гнётом обстоятельств, чтобы потом вами руководили? Вы, кажется, забыли о нашей выгоде. Не вижу для нас разницы в сотрудничестве с теми же Санчесами.
— Вас не интересует усиление граней?
— Мы получим его в любом случае. Возможно, это будет сложнее без книг, но что с того? Мы просто будем отвечать за то, что поручат Санчесы. Мороки меньше, результаты те же.
— Понимаю, что вы имеете в виду. Но неужели вам не хочется руководить собственным городом?
— И договариваться с вами каждый раз, когда захочу построить здание или создать новый отряд? Какой в этом смысл?
— Мы не будем мешать вам в подобных начинаниях.
— Ваше предложение звучит сомнительно. Пожалуй, я откажусь.
— Понимаю вас, но не стоит торопиться с выводами. А сейчас — наслаждайтесь банкетом.

Я кивнул и спокойно покинул кабинет. Вот ведь юморист, — подумал я. У меня будет своя академия, которая будет в разы лучше. Каждый год буду кидать им вызовы на соревнования — очень интересно, как они тогда запоют.

Слуга, стоявший за дверью, проводил меня обратно к моей партнёрше.

— Как прошли переговоры? — спросила Лирин.
— Не было переговоров. Меня хотели подбить на кабалу, даже не включая в клан.
— Непохоже на Белфортов.
— А по-моему, как раз в их стиле. Они оставляют на тебя всю грязную работу, а сами получают доходы и при этом ещё регулируют поток новых талантов.
— Ну, раз ты отказался то и думать об этом незачем.
— Тут ты не права, до строительства города еще несколько лет. Тут стоит рассматривать это как знакомство. Соглашусь хорошо, не соглашусь будет время сделать новое предложение.

Вечер продолжался чинно и благородно и к счастью, для меня больше не было придирок к моим подопечным. Мы познакомились с большим количеством столичных аристократов, что так или иначе старались заключить с нами договор.

Действие с их стороны хоть и было безнадежным, но тут ничего не поделаешь. Мы сразу давали понять: дела у нас есть, но пока мы справляемся самостоятельно. И даже если сможем организовать что-то ещё — просто найдём тех, кто будет зависеть от этого на все двести процентов. Не было никакого смысла связываться с теми, кто сможет использовать эти связи для манипуляции с нами.

Конец вечера был отмечен красивым фейерверком. Санчес и ещё несколько магов огня раскрасили небо над Орфеном, объявляя о завершении бала. Кареты постепенно разъезжались, создавая небольшую суету на улицах. Мы с Лирин ехали вместе. Она, как и обычно, расположилась на своей стороне, но теперь с её лица не сходила довольная улыбка.

— Что такое? — спросил я.

— О, там была моя подруга. Она была в прошлогоднем платье и тихо стояла у стенки.

— Подруга, я так понимаю, не лучшая.

— Это из-за неё тебе пришлось меня спасать. А теперь она была одна. Могла бы уехать со мной в Окрид, не предай она меня.

— Так это просто мелкая месть.

— Никакой мести. Просто довольна происходящим. А ты о чём задумался?

— Эрик предложил показать наши достижения первогодкам. И я хочу принять его предложение.

— Но это же опасно.

— Маги сами по себе не находятся в безопасности. И это будет для них полезно. К тому же они не будут самостоятельно сражаться — просто увидят, как мы принимаем бой, не более того.

***

Группа первогодок сидела на огромном дереве и смотрела, как над замком Белфортов расцветают фейерверки. Девушки расположившись в огромной ложе, сплетённой из лоз, живо обсуждали, как бы им хотелось побывать на балу. У подножия дерева стояли три фигуры.

— Хочу, чтобы одна из этих девушек была со мной.

— Слышь, толстый, не борзей. Ты хоть и маг камня, только не забывай: ты уже перешёл дорогу Стайнхартам. Вариантов у тебя два: идти с нами и пробиваться к успеху или идти на поклон к кланам и терпеть все их заскоки.

— И какие у вас шансы выстоять против клановых? — ехидно поинтересовался маг камня.

— Мы лично знакомы с Вилдом. И, в отличие от этих напыщенных снобов, он просто помогает нам.

— Ладно. Если устроите мне свидание с крылатой…

Раздался звонкий щелчок затрещины. Маг камня с обидой посмотрел на природника.

— Слушай сюда, Дьюик. Не знаю, ты просто бессмертный или думаешь, что бессмертный. Но эта магесса крошит огромных змей за стенами Орфена. Ты реально веришь, что она будет разговаривать с магом камня, который ничего не умеет?

— Учитывая, что в её окружении есть Леви, который из-за оскорбления вышел сражаться насмерть, — поддакнул Томас.

— Во-во. Послушай умного человека: мы недавно собственными глазами видели, как они расправились с монстрами. Поверь, нас сожрали бы до того, как мы это поняли. — Сэм кивнул. — Ты тут можешь строить из себя кого угодно, но на фоне реальных магов будешь выглядеть как обычный человек.

— Без меня вам замок не построить, — оскорбился Дьюик.

— Мы знаем. И не скрываем, что обратились к тебе не от хорошей жизни. Но ты сам подумай: что тебя ждёт у кланов? — Сэм загнул первый палец. — Свадьба на какой-нибудь бабке, потому что надо клану. — Загнул второй. — Срываться по первому требованию, потому что надо. — Загнул третий. — Гнуть спину перед каждым неумехой просто потому, что так надо. Дальше продолжать?

— Да, понял я. Но я хочу…

Сэм положил ему руку на плечо.

— Ты видел, как Ханна билась с Гектором Пьером?

— Видел, конечно. Но…

— Именно она возила нас. — Заговорщицки проговорил сэм. — Именно она может потренировать тебя.

Дьюик заговорщицки кивнул — он уловил логику.

— Хорошо, я согласен, я вступаю. — Воодушевленно произнес он.

— Хочу, чтобы ты чётко понимал: тренировки будут тяжёлыми.

— Ради такого я готов терпеть.

Распрощавшись с магом камня, они продолжили ждать, пока их подруги завербуют магессу металла.

— Сэм, ты ведь специально так сказал, да? — спросил Томас.

— Не понимаю, о чём ты. — Отмахнулся он.

— У него ведь нет ни шанса с Ханной.

— Она абсолютно точно потренирует его. — Сэм вспомнил, как семь магов тонули в зыбучих песках, и по спине у него пробежали мурашки. — И если он выживет у нас будет замок. И вообще, нам лекарь ещё нужен.

Глава 13

— Но директор! — Рейд Белфорт резко откинул стул и уперся ладонями в стол, его лицо было напряжено. — Они угрожают нашим устоям!

— Рейд, ну сколько можно. — Директор Тарин Белфорт не поднял глаз от разложенных на столе докладов, лишь провёл рукой по виску.

— Каким устоям? Наши задачи изменились. И мы должны изменить нашу систему, — его голос прозвучал спокойно.

— Мы должны изменить, а не он!

— Ну так где изменения? Я не видел предложений от тебя.

— Но разве походов на полигон недостаточно?

— Конечно нет. Мы должны дать им увидеть монстров, которые обитают в нашей округе. Естественно, мы отправим наших преподавателей для подстраховки.

— Но ведь это идёт вразрез…

— Рейд Белфорт, — директор наконец поднял голову, и его взгляд заставил преподавателя слегка отступить. — Времена изменились. Совет намерен завоёвывать новые земли. Магам придётся выбираться за пределы городов, и обучение должно измениться. И ещё — хватит писать мне докладные на Вилда. Он один из самых перспективных магов в своём поколении.

Рейд замер, сжав челюсть. Через секунду он кивнул.

— Да, директор.


***

В академии царило небывалое оживление. Старшие курсы обсуждали действия двух групп второгодок, и картина, разворачивавшаяся перед зданием, вызывала живой интерес. Большинство спорило, что именно задумали эти группы — практического смысла в их выходке не было видно. Тем не менее многие смотрели на первогодок с откровенной завистью.

Во дворе же царила форменная вакханалия. Группы только начали формироваться, поэтому студенты в основном обсуждали, что их ждёт и как всё будет проходить. Но шум резко стих, когда к академии начали подъезжать големы. Второкурсники, которых привыкли видеть в обычной одежде, сейчас были облачены в доспехи. Кроме того, некоторые маги парили в воздухе, патрулируя территорию.

Понятное дело, никакой угрозы сейчас не было, но только сейчас до первогодок начал доходить смысл происходящего. Выход за стены — это не весёлое приключение, а сложная боевая операция. Когда толпа увидела, как Аспид спикировала и приземлилась на дорожку, от жёсткого удара пошедшую трещинами, большинство невольно отступили назад.

Аспид ждала когда выйдет командир и как тень, последовала за ним. Магессы камня возвели быстрый помост, чтобы первогодки могли видеть одного из главных в этом путешествии. Огненная сфера полетела на помост — и появился второй командир. Толпа загудела, обсуждая увиденное.

— Приветствую, первые курсы. Как вы уже знаете, мы с Эриком Санчесом прорвались через лес к одной из старых шахт и запустили её работу. Сегодня вы сможете увидеть путь, который мы прошли. Но должен сразу предупредить: когда мы говорим что-то делать — вы делаете. Дорога по-прежнему опасна, и мы не будем искать вас по всему лесу, если вы вдруг решите, что бегаете быстрее монстров. Те, кто не готовы рискнуть, могут остаться тут.

Я дал немного времени, чтобы информация дошла до каждого.

— Рад, что все решили остаться. Мы поедем на големах. На одного голема — десять человек. У вас есть десять минут на подготовку, потом мы распределим оставшихся сами.

К нам быстро подошёл Сэм.

— Люций, можно моя группа поедет с Ханной?

— Сколько у вас человек?

— Сейчас нас шестеро, — с гордостью ответил Сэм.

— Хорошо, шестеро поместятся. Ханна, загружай шестерых. Посадка — мальчик, девочка. Двигайтесь.

Шестёрка магов сразу же отправилась к огромному голему, который присел на одно колено и поставил руку для посадки. Аспид недоумённо посмотрела на меня.

— А почему именно мальчик–девочка?

— Для защиты, естественно.

Поймав её удивлённый взгляд, продолжать не стал — не буду же я объяснять ей пиар для молодой группы. Тем временем все взгляды устремились на первую погрузку. Голем поднимал по два человека к себе в корпус, надёжно пряча их от окружающего мира. Кланы, конечно, могущественны, но сейчас наше время поднимать планку. И здоровые големы подходят для этого лучше всего.

Эрик, не понимая смысла моих команд, не стал долго думать и просто начал рассаживать всех по тому же принципу. Две его магессы-оборотня ходили за ним в новых комплектах одежды, которые мы специально для них разрабатывали. Грани Норис и Аники давали не только прибавку к силе, но и значительно увеличивали их габариты. Поэтому пришлось поломать голову — в итоге получились штаны-клёш, которые смотрелись необычно на магессах, но не мешали, когда они запускали свои грани. В боевой форме они достигали двух метров и могли задать жару любым монстрам в лесу.

Закончив с посадкой, наша колонна двинулась к южным воротам города. Маги клана Белфорт тоже были с нами, но вмешаются только в экстренных случаях. Для них это тоже была своеобразная возможность увидеть, чего мы достигли за такой незначительный срок. И показать нам было что: за год наши шахты значительно преобразились. Эрик буквально заставил магов вложить душу в эти помещения. Его клан в скором времени должен был привезти сюда рабочих, которые будут проводить тут по паре месяцев, после чего меняться.

Големы двигались медленно, давая первогодкам оценить объём работ, но сейчас скорость не была важна. Первые многоножки — Бренда и Майра — знали эту дорогу от и до. За ними ещё четыре многоножки Эрика — его маги чувствовали себя не так уверенно, но на ровной дороге всё должно было быть в порядке. Большинство наших магов сидели снаружи, ожидая нападения.

В воздухе то и дело летали патрульные группы. И монстры не заставили себя ждать. Варан, который хотел преградить дорогу, столкнулся в схватке с големом Ханны. Огромный голем не стал церемониться и на ходу вогнал меч в пасть монстра, после чего запустил шрапнель прямо внутри. К счастью, его внешняя обшивка не выпустила этот фейерверк наружу. Голем просто откинул тушу и быстро занял своё место впереди.

***

Кабина со студентами.

Когда они уловили импульс разгона, четвёрка магов, уже понимавших, что сейчас произойдёт, отреагировали спокойно. А вот новички с ужасом закричали, увидев, что их транспорт вовсе не простой экипаж, а сейчас сойдётся с огромным монстром. Пытаясь продавить кресла своими спинами, они вопили от ужаса.

Сэм, понимая, что сейчас опять начнётся звуковая атака, взял за руку Юту, которая сидела рядом с ним. Магесса хотела возмутиться, но огромная пасть монстра заставила её издать жалобный писк и вцепиться в его руку как в спасательный круг. Томас снова побледнел, но уже про себя проговаривал, как он будет справляться с такой тварью. Энт, которого он призовёт, точно справится — эта тварь не перекусит его, как тростинку, и не полакомится его мясом. Абсолютно точно нет. Он выживет. Кроме того, в окружении девиц кричать было как минимум неэтично.

Дьюик кричал без особого зазрения совести. Он понял, что совершил роковую ошибку. Нет — серию роковых ошибок. Он попробовал пристать к дочке дома Стайнхарт, которая игралась с металлическим цветком. Повздорил из-за этого с Урбеном, который на его фоне выглядел будто рыцарь перед плебеем. И теперь ещё согласился на предложение этого идиота Сэма.

Когда огромный меч вонзился в пасть монстра, крики в кабине резко прекратились, а звук взрыва заставил всех вздрогнуть от ужаса.

— Когда монстр один, у него нет шансов, — заметил Сэм.

— Прошлый раз количество им не помогло, — решил поддержать беседу Томас.

— Дьюик, смотри внимательно. Ханна на втором году обучения и уже может справляться с такими монстрами самостоятельно.

— А… ага… уф, — выдавил Дьюик.

— Согласен. Это впечатляет.


***

Одна из змей тоже решила попробовать на вкус шумную добычу, напав позади колонны. Россыпь огненных шаров влетела в монстра, и пока тот был оглушён, его атаковал маг металла, буквально нашпиговав змею сталью. Колонна не останавливаясь двигалась вперёд.

— «Стая тигров, пять особей, заходят с запада», — Аспид сообщила о скорой атаке. Её грань телепатии наконец начала работать на приличном расстоянии. Пока ей не удавалось читать мысли, но донести свои она могла без особых проблем.

— Запад, световые тигры, пять особей.

Дуглас, Фрея и Леона отправились на перехват. Один из магов тоже изъявил желание посмотреть, что там такое. Надеюсь, его там не подпалят. Одно дело, когда страдает боевая форма, совсем другое — когда в тело летит тепловой пучок. Раздались рыки и вспышки — отряд перехватил противника. Через пять минут Дуглас уже возвращался с двумя кашаками, которые оказались не в том месте не в то время. Закинув туши на корпус голема, он подал знак, что всё прошло хорошо.

Примерно на полпути группа змей решила разузнать, что за шумное движение тут происходит. Воздушная разведка обнаружила их в последний момент, потому пришлось останавливать колонну. Хотя бой был по-прежнему в пределах допустимого, одной из многоножек знатно досталось. Посреди кровавого месива, в которое превратилась часть дороги, проводили экстренный ремонт. Нужно было видеть лица первогодок, когда два оборотня сцепились со змеёй, буквально разрывая её руками, а потом отправились к Рени, чтобы он очистил их от последствий потасовки.

Свободные маги камня, собрав многоножку в рабочее состояние, дали отмашку, и колонна снова двинулась. Ко мне на многоножку подлетел Эрик.

— Что-то их много сегодня.

— Ну а ты как хотел? Мы шумим, будто тут знатная пирушка, да и крови уже пролито. Уверен, останься мы тут на полчаса — и увидим ещё столько же тварей.

— Я хотел тихо мирно доехать, похвастаться, какие мы классные, и так же привести их обратно.

— План отличный, даже не знаю, что могло пойти не так.

Раздался грозный звериный рык, и мы оба закатили глаза. Эрику пришлось вернуться обратно — следить за тылами.

Огромный монстр, похожий на вепря, вырвался из леса и сразу напоролся на Дугласа. От лобового удара Дуглас влетел в одну из многоножек. Кабан сразу же попал под обстрел Рори и Энтони — камень под ногами монстра стал вязким, из-за чего тот сразу потерял равновесие. После чего Дуглас вновь атаковал вепря, врезаясь ему в шею. Удар, удар, удар… Жалобный визг раздался от животного. Но многоножки, как и было приказано, не останавливались, уходя от места боя.

Майра радостно улыбнулась.

— Мы на подходе! Смотрите наверх.

Первогодки запрокинули головы, чтобы увидеть небольшой замок, расположенный на горе. В лучах солнца он выглядел непрезентабельно: обычный серый камень, невысокие башни, маленькие окна. В нём не было ничего героического, как в обычных замках. Но то, что удивило первогодок сразу же, — это отсутствие входа.

Каждую группу заводили на платформу. Маги-преподаватели были одновременно удивлены и разочарованы. С одной стороны, замок был действительно неказистым. С другой — это всё ещё был замок. И то, что он воздвигнут не опытными магами, — это всё равно огромное достижение.

Подъёмный механизм исправно начал поднимать группу первогодок. Маги камня Эрика старательно выполняли свои задачи — ведь именно им придётся делать эту процедуру в будущем. Внизу второкурсники уже прищучили какого-то очередного жуткого монстра.

— Когда трещины по стенкам пошли, я думала — нам конец, — живо пересказывала свои впечатления магесса воды.

— Да-да, мы видели, как ты на парня залезла, предвкушая конец, — злорадно проговорила магесса огня.

— Всем тихо! — вмешался преподаватель, прерывая перепалку. — Лучше посмотрите, как второгодки смогли провести вас сюда. Ривена, обсуди лучше с магами огня их тактику уничтожения монстров, а не страхи подружек.

— Да, наставник, — скучающим тоном ответила магесса.

— Это немного удручает, — проворчал один из студентов, осматриваясь.

— А ты чего ждал? Что тут будет мраморный замок с огромными статуями и расписными барельефами?

— Нет, но замок мог бы быть и побольше.

— А зачем? Их тут было всего сорок магов. Пары смотровых башен вполне хватит для этого количества.

— Но ведь там шахты.

— Именно. Внутри нас ждут туннели, вот они и не стали возводить лишнего.

Когда все оказались внутри, их ждала совершенно другая картина. Огромные смотровые окна пронизывали буквально всю стену. Никаких мрачных коридоров — только хорошо освещённые, просторные помещения. Огромные территории были открыты для осмотра.

— Сейчас мы пройдём в обеденный зал. Он же является и главной смотровой площадкой, — вёл рассказ Эрик. — Первоначально мы планировали возвести замок на самой горе, но это было бы слишком затратно. Поэтому мы просто создали помещения внутри скалы, уменьшая её вес, который давил на туннели шахты, тем самым получив огромные площади в своё распоряжение.

Маг камня сразу же вмешался:

— Как вы разработали эти… эм… прозрачные скалы?

— Это не мы. Магесса Дана Хавьер разработала этот камень. Он прозрачен только с нашей стороны — у монстров нет возможности увидеть, что происходит внутри.

Слуги, которые были здесь задолго до студентов, уже размещали угощения на столах. Рацион крепости нельзя было назвать простым — маги каждый раз приезжали с добычей, и повара смело использовали полученное мясо. Кроме того, его запасы были огромны: каменные саркофаги надёжно сохраняли замороженные туши. Да и для разделки были оборудованы специальные помещения.

— Санчесы хорошо подготовились, — отметил преподаватель, усаживаясь за отдельный стол к своим коллегам.

— Жаль, подобным видом нельзя насладиться с бокалом вина.

— Не забывайте, где мы находимся. Нападение монстров тут — норма. Кроме того, от таких громадин стражники не отобьются.

— Понимаю я, но оглянись вокруг. Это ведь зимняя сказка.

Мы уминали свои порции, в принципе поездка прошла в пределах допустимого. Пока мы не могли сделать что то с монстрами их было уж слишком много в этом лесу. Была идея перебить парочку в гуще этого леса, но и самим соваться туда не хотелось. Мы только только пробились на окраины и уже получали столько проблем.

— Думаешь движения простой прогулки с факелами им хватит?
— Конечно, учитывая как все сейчас выглядет это будет отличный опыт. Кроме того твои маги будут рассказывать как проходили схватки. Это тебе не учебник листать, мы сразились с монстрами, и победили. Восстановили шахту и теперь тут будут работать простые люди.
Эрик неуверенно кивнул.

— Сейчас у вас будет свободное время, можете походить по замковой части, но пока не спускайтесь в сами шахты.

Воодушевленный гул сразу же разнесся по столовой. И буквально через пару минут тут остались только наши группы и преподаватели.

***

Группа Сэма первым делом рванула в зал к огромным смотровым окнам. Маги осматривали буквально каждый метр этого удивительного материала. Но Дьюик всех растолкал и пытался своими гранями понять, как они добились этого эффекта. Он отчётливо помнил этот серый, неприглядный замок, но сейчас получалось, что они в скале могут видеть, что происходит снаружи.

— Да как? Почему? Это ведь просто камень, как…

— Что ты имеешь в виду?

— То что этот камень не отличается вот от той стены.

— Эм… а камни разные?

— Конечно разные! — взорвался Дьюик. — Такие же разные, как растения в лесу. Но не бывает так, чтобы один и тот же камень так сильно отличался.

— Хорошее замечание, молодой человек.

К ним подошёл один из преподавателей с небольшой фляжкой.

— Это значит, что маги камня не меняли сам камень, а немного переработали его структуру и получили этот удивительный эффект.

Он рукой коснулся непрозрачного камня и, нахмурившись, простоял так минут десять. Но все его потуги ограничились небольшой областью, которая тускло пропускала свет.

— Эм… М-м… Нужно будет проконсультироваться. С ходу понять не могу.

Группа ещё раз окинула взглядом окна и отправилась дальше, оставив преподавателя наедине со своими мыслями.

— А Ханна принимала в этом участие? — решил уточнить Дьюик.

— Ханна — самый сильный маг в своём поколении, — ответил Томас, вспоминая её спарринги с остальными.

— Смотрите внимательно. Мы тоже захватим какую-нибудь шахту. И тогда сможем добывать металл для нашего города.

— Грета, получается, ты будешь проводить время в таком месте?

— А что? Мне тут нравится. Тут места больше, чем на всей улице, где я жила.

— Мне кажется, тут будет скучно, — заметила Лора.

— Ты всегда можешь выйти в лес, если станет скучно, — отозвался Томас.

— Ладно, я передумала. Не так уж и скучно.

— Да ладно тебе, выход в лес — не так уж и опасно.

— Мужлан, из-за вас я прошлый выход помню урывками.

— Я думал, из-за змей.

— Вообще, какого чёрта вы тогда в лес потащились?

— Ритуал. Благодаря нему мы открыли пару граней, вообще-то, — наставительно проговорил Сэм.

— Чего? Мы же только начали учиться.

Сэм и Томас переглянулись, и их тела обернуло зелёное свечение, создавая доспехи из переплетённых лоз и корней.

— Погоди, погоди… но ведь вы природники. Травки там растить, — удивлённо проговорил Дьюик.

— А ты преподавателей больше слушай. Нам Люций сразу сказал идти в библиотеку и искать книги, близкие к нашим граням, — Сэм постучал по нагруднику, и раздался глухой, деревянный звук. — В этом я могу убежать от монстров.

— То есть не победить.

Один из доспехов покачал головой и тоном ректора, разочарованного учеником, начал объяснять:

— Ханна — единственная среди магов камня, кто может расправиться с монстрами так быстро. Так что ждать, что ты из пары граней станешь самым сильным — это как минимум ошибочно.

— Бред, — подтвердил Томас. — Но начинать с чего-то нужно.

Убрав доспехи, они отправились дальше.

***

Группы магов спускались в огромные шахты. Каждому выдавались факелы, и они двигались по пять человек — у каждой группы было двое старших, которые присматривали за первогодками. Маг света выпустил россыпь светящихся шаров, чтобы все могли видеть, насколько огромной шахтой удалось завладеть в итоге.

— То есть пироманты не могли биться тут в полную силу?

— Верно. Эта шахта была старой. Один объёмный взрыв мог её разрушить.

— И вы так же на големе тут отбивались?

— Да, сражение было долгим. Мы стреляли из маленьких бойниц. Вы ведь видели паука в академии — он как раз отсюда. Ему даже удалось вскрыть корпус голема.

— А почему вы просто не убивали их по чуть-чуть?

— Потому что все стены кишели этими гадами. Убивай их по чуть-чуть — возможно, мы бы и сейчас с ними бились.

— А что делали физики?

— Они были вон там — удерживали пауков от прорыва в наш замок.

— Они что, не могли помочь вам?

— Могли, конечно. Но и потери могли быть серьёзными. Повторюсь: корпус голема был вскрыт. Представьте, что будет с магом.

Все спускались вглубь шахт, рассматривая отреставрированные коридоры. Маги металла касались участков жил, пытаясь почувствовать хоть какой-то отклик.

Главным нашим козырем был светящийся кристалл, который мы нашли. Каждый из магов касался его в надежде на открытие граней — даже преподаватели подходили к находке. В отличие от прошлого раза, мы вытащили его и специально установили на пьедестал, чтобы его можно было осмотреть со всех сторон. Мы хотели найти кого-то ещё, как Филипп, но это оказалось тщетной попыткой. Однако это всё равно было довольно запоминающимся событием. Особенно всем запомнилось, как подвыпивший преподаватель попытался попробовать этот экспонат на зуб. К счастью, коллеги вовремя остановили этого «специалиста».

На обратном пути мы так же встретились с монстрами, но, поскольку время было поздним, преподаватели тоже вмешивались. Каменные челюсти, которые утащили варана под землю, даже меня пробрали — от такой способности просто так не вырвешься. Но всё же мы спокойно смогли доставить первогодок до академии, пересчитав всех присутствующих и отдав их на попечение преподавателям.

— Отлично. Я доволен. Теперь мы действительно можем отправлять туда людей на добычу металла.

— У тебя были сомнения?

— Были. И много. Но сейчас всё отлично.

— Нужно просто сделать скорость движения многоножек выше. Да и маги вашего клана на монстров долго смотреть не будут.

— Так-то оно так, но всё равно я переживал за это.

— Никаких «но». Шахта готова, и нам пора подумать о чём-то ещё.

Эрик, как заядлый делец, с прищуром уставился на меня.

— Ты не думал побывать на месте, где совет хотел установить город?

Эрик почесал подбородок.

— Звучит интересно. Но ведь это земли с кучей гоблинов.

— А у нас есть големы, которые без особых проблем пройдут туда и обратно. Кроме того, сейчас зима — что они нам сделают?

— Это нужно обсудить с отцом.

Я понимающе кивнул. Поездка тоже будет не из лёгких. Даже наш прошлый выезд показал, что големы нуждаются в доработках. К тому же встречи с другими монстрами вполне возможны. Одна химера чего стоила… Но уж очень интересно, что увидел Гиперион, когда прибыл на место.

***

Четвёрка лошадей спокойно выехала из восточных ворот Орфена. Снаряжение было стандартным для путешественников, но стража удивилась, что трое из четверых проезжающих были детьми. Однако по виду бывалого наёмника было видно — он знал, что делал.

Командир стражи всё же решил, что это странно, и быстро связался со соглядатаем. Получив пару монет, он вернулся на свой пост. Уже через полчаса за подозрительным наёмником выехала кавалькада из десяти преследователей.

— Дядя Антонио, а почему вы решили ехать без каравана?

— Понимаешь, Грег, они сейчас боятся ехать. Но ты не переживай — я сильный.

— Прям как маги?

— Прям как маги, — усмехнувшись, ответил наёмник.

Группа преследования не стала нападать в открытую, но наёмник, видимо, знал, что будет погоня, потому и не останавливался в донжоне. Когда разведчики подтвердили, что он свернул с дороги в лес, командир группы обрадовался — это решало очень много проблем.

Когда они подобрались поближе, то заметили, как тот просто болтает с детьми, которые по приметам очень подходили на сбежавших.

— Нашлись наконец. Вы трое — идите в обход. Смотрите, чтобы детвора не убежала. Кирт, стрельни в этого умника, только аккуратно. Допросим, как он умудрился выкрасть детей и где скрывался всё это время.

— Да я особо не скрывался.

Наёмник быстро обернулся и увидел точь-в-точь такого же человека, что сейчас вёл беседу с детьми. А потом он почувствовал, что не может двигаться.

— Насчёт допросить — это правильно. Металлические иглы стали поблёскивать в свете луны… Это я уважаю.

Глава 14

Крупные хлопья снега падали за окном, укрывая Орфен белым покрывалом. Очередной Фостер в ужасе бежал по коридору, чтобы не получить вызов на дуэль. Заворачивая за угол, он даже не заметил, как наткнулся на одного из студентов. Но тот лишь довольно улыбнулся.

— Не смотришь, куда бежишь? Вызываю тебя на дуэль.

— Да вы издеваетесь! — закричал студент.

— Нет, Люций пока не давал добро на это, — огненный шар вспыхнул в руке дуэлянта. — Просто вы слишком много себе позволяете.

— Проклятье! Я отказываюсь от дуэли, она надумана!

Парень сжал рукой огненный шар, набрал воздуха в лёгкие и закричал во всё горло:

— Фостеры отказываются от дуэли!

Буквально в ту же секунду воцарилось оживление. Все сбежались посмотреть на первого Фостера, который решил выйти из дуэльной кабалы, устроенной группой Люция. Понимая, к чему всё идёт, он просто поднялся и пошёл к себе в класс. Сразу же услышал шепотки о падении лицом в грязь. Но ему оставалось только сжимать кулаки от злости — малейшая промашка, и из-за угла вылезут эти психи. Ему больше не хотелось участвовать в дуэлях, проще немного потерпеть. Всё равно старшие пока заморозили вербовку, а значит, у него есть возможность просто учиться.

***

— Получается, вы надеетесь дойти до места, где планировалась постройка города? — директор медленно поднял чашку.

— Да, — тот сделал глоток, прежде чем ответить, ставя фарфор с лёгким стуком. — Мы хотим воспользоваться зимним периодом. Гоблины не так активны, что сыграет нам на руку. Кроме того, будет полезно изучить место под будущую крепость.

Директор кивнул, пальцы его свободной руки барабанили по резной ручке кресла.
— Идея мне ясна. Но как вы планируете уйти от гоблинов, если они всё-таки начнут преследование?

— Под землёй. Мы отступим налегке, используя магов камня для постройки. — Студент отодвинул чашку и схематично провёл пальцем по столу, будто чертя маршрут. — Гоблины не будут знать, куда мы скрылись. Даже если кто-то нагрянет к нашим границам, сила будет минимальна.

— Как насчёт потерь? — директор наклонился вперёд, его взгляд стал пристальным, изучающим.

— Сомневаюсь, что они будут. Мы будем двигаться на одном големе. Пока один маг занят управлением, двое других отдыхают. Так мы сохраним силы, а скорость будет высокой. Остановки — только по необходимости.

Директор откинулся в кресле, взял со стола печенье, но не стал его есть, просто вертел в пальцах.
— Понимаю задумку. Вы отправитесь двумя группами или самостоятельно?

— Пока я не получил ответа от Эрика, но моя группа выдвинется в любом случае. Участие Санчесов на нашей боеготовности не скажется.

Директор мягко поставил чашку на блюдце, и в тишине кабинета этот звук прозвучал неожиданно громко. Затем он лёгким движением выдал короткую трель пальцами по столу — знак, что разговор подходит к концу.

— Идея в целом жизнеспособна. Я передам её на рассмотрение председателю. Как только он отреагирует, вы сразу узнаете решение.

Студент встал, кивнув в знак благодарности.
— Благодарю вас за помощь.




Закрывая дверь приёмной директора, я мысленно прикидывал, как быстро совет примет решение. Вылазка на старое поле боя не должна была создать проблем — маршрут продуман, отходы предусмотрены. Да и что мешало в случае чего отвести погоню в Чёрный Лес? Пусть гоблины там пируют… или становятся пищей. Одна мысль о том, что в чащу могут хлынуть сотни тысяч зелёнокожих, вызывала холодную усмешку. Идеально, если они перебьют друг друга, но на чудеса рассчитывать не приходилось.

В кабинете команда встретила меня оживлённо.

— Первый дал слабину, — процедил Рори, отряхивая мантии от несуществующей пыли. — Противостояние официально проиграно.
Викта открыла рот, но, встретив мой взгляд, тут же смолкла.

— Не здесь, — коротко бросила она, и я кивнул.

— Планы обсуждаем только в стенах поместья. Эрик заходил?

— Нет, — ответил Энтони, не отрываясь от своей книги.

— Значит, увидимся после уроков.

Прозвенел звонок, и в аудиторию вошёл Рейд Белфорт. Достал потрёпанный фолиант — «Основы городской обороны». Я едва сдержал вздох. Книге было триста лет, она даже не учитывала прорыв через порталы, не говоря уже о тактике гоблинских налётов.

— Городская стража обязана патрулировать главные артерии, — вещал Белфорт.
Я поднял руку.

— Да, Люций.

— Эта инструкция устарела. В Эраме атака началась с трущоб. К тому моменту, как гоблины вышли на центральные улицы, их было вдесятеро больше гарнизона.
Белфорт холодно улыбнулся:

— Патрулировать весь город — разорительно. Аристократия не станет платить за охрану чужих кварталов.

— Тогда пусть охраняет свои поместья и прилегающие улицы, а стража работает выборочно, но по всему городу, — парировал я. — Иначе мы просто признаем, что не контролируем собственные окраины.

— Когда ваш город заработает, мы изучим ваш опыт, — сухо ответил преподаватель. — Если он сработает.

Я сел, чувствуя, как закипаю. Непробиваемые, зашоренные умы… Многие студенты уже даже не слушали, уткнувшись в конспекты или просто мечтая о будущем. В конце концов, всё равно именно лидеры команд будут разгребать реальные проблемы.

После пар мы вышли на тренировочную площадку. Морозная прохлада была приятно после душной аудитории. Воздух дрожал от взрывов — Рори и Энтони сошлись в очередной дуэли. На этот раз пиромант не доминировал: Энтони теснил его, огненная броня Рори трещала под градом ледяных шипов.
Эрик наблюдал с обострённым интересом.

— И давно он так прокачался?

— Летом, — ответил я. — Схватка с двумя магами молний научила его многому, А еще он не любит беспомощно дергается на земле. Кстати сейчас он сдерживается.

Внезапно Рори взмыл в воздух, будто подброшенный невидимой катапультой и атака обрушилась на него со всех сторон. Броня мигнула — и Энтони остановился. Рори рухнул на песок, судорожно хватая ртом воздух.

— Что это было?

— Новый трюк, — усмехнулся я. — Он искал способ бороться с быстрыми целями. Подбросить противника в воздух — лишить его опоры и манёврености. Довольно жестоко, но эффективно.

Эрик кивнул, оценивающе глядя на Энтони, затем перевёл взгляд на меня.

— Насчёт вылазки… Я не смогу. Отец приказал обеспечить безопасность на прилегающих к шахтам территориях. В этом году я не вылезу из леса.

— Отнесись к этому серьезно, — я наставительно поднял палец. — Фостеры всего пару раз спровоцировали миграцию тварей, и это обернулось месяцами зачисток.

— То есть мне надо лезть ещё глубже?

— Или спровоцировать конфликт гоблинов с местной фауной. Натравить их друг на друга.

Внезапный душераздирающий крик заставил нас вздрогнуть. Оказалось, кричал первогодка-геомант, которого закопали по шею в камень и забыли.

— Да, — хмыкнул я. — Мы тоже такое практиковали. Но для магесс я старался сделать это максимально комфортным… опытом.

— Вы закапывали геомантов?

— Это помогало им почувствовать камень. И нет, мы Рори не поджигали, — добавил я, видя взгляд Эрика.

— Проблемно все это провернуть с зачисткой.

— Управление крепостью вообще простым не назовешь — ты же не думал что все закончится на стройке?— Есть целый ворох обстоятельств который нужно проработать. Да еще и нужно продержаться до подмоги. В одиночку мы не перебьём всю волну гоблинов.

— Может, попробовать приручить монстров? — Предложил Эрик.

— Звучит рискованно. Главное — самому не стать обедом.

Эрик согласно кивнул, наблюдая, как геомант, обещая страшные кары всем причастным, пытался вырваться с помощью грубой силы. К нему подкатился маленький голем размером с футбольный мяч и отвесил ему звонкую пощёчину. Выглядело это скорее унизительно, чем больно. Каждый раз, когда пленник пытался начать ругаться, голем тут же прописывал ему новую.

Тренировки проходили достаточно ожесточенно, но теперь это не приносило новых граней как раньше. Закончив с тренировками мы отправились в наше поместье. Рори выслушивал варианты борьбы с быстрыми целями которые разработал Энтони. Зайдя в зал мы отправились в кабинет, так как срочных сообщений не было я хотел выслушать текущий доклад.

Сидя у себя в кабинете, я в очередной раз выслушивал неутешительные данные. Городская стража рвала и метала, переворачивая город с ног на голову. Кажется, совет пришёл к тем же выводам, что и я.

— Получается, наших людей задержали?

— Так точно, ваше благородие. Они вели наблюдение у западных ворот. Кроме того стражников на воротах тоже… скрутили.

— Понятно. Из-за этого Фостеры теперь сидят в своей крепости.

— Совершенно верно. На улицу выходят только слуги. А из тех, кого мы подкупили, говорят, что маги не покидают замковые стены.

— Вот ведь… И что мы будем делать?

— А что мы можем? Только ждать. Нам нужно, чтобы они вышли. Проклятье! Гребаный Найтхел умудряется портить мои дела, даже просто выполняя свой долг.

Я сдавленно вздохнул.

— Ладно, Бруно. Подготовь людей для встречи тех, кого отловила стража. Не думаю, что их будут долго держать, но… их точно, порядком помнут.

— Слушаюсь, ваше благородие.
Гвардеец ударил кулаком по нагруднику и вышел из кабинета.
Рени молча подал мне чашку чая. Я автоматически взял её, но тут же поставил на стол, даже не пригубив.
— Меня это бесит, — прорычал я, вскакивая с места. — Чёртов Найтхел! Мало того, что проспал прошлые нападения, так теперь из-за его рвения Фостеры засели в своей конуре как крысы.

— Думаешь, это не случайность? — Рени невозмутимо потягивал свой чай, наблюдая за моей вспышкой.

— Не знаю, — провёл я рукой по лицу, снова опускаясь в кресло. — Данных для выводов слишком мало. Но и вышло слишком удобно.

— Пока ждем решения мы можем заняться чем то с новичками.
Я вопросительно посмотрел на Рени.

***

Темные залы под поместьем хранили не только винные боченки. В самом отдалённом из них, освещённом лишь пляшущими огнями факелов, на каменном полу лежала громадная туша размороженного слона. Её бивни, испещрённые сотнями сколов и трещин, отливали белезной. Леви стоял рядом, его взгляд скользил по туше не с отвращением, а с жадным ожиданием мага, предвкушающего открытие новых граней.

— Люций говорил, что Аспид пробила шкуру химеры именно таким бивнем, — проговорил он, больше для себя, чем для присутствующих. — Строение этих костей… Они не просто прочные. Ими можно стены крушить. Думаю, из этого получится отличная основа для новой брони. Отличный материал для моей…

— Какая мерзость, — раздался голос из темноты. Из тени отделилась фигура — невысокая, ее лицо выражало отвращение. Майра, закрывала нос платком, с презрением взирала на тушу.

— Ну прости, — флегматично парировал Леви, не отрывая взгляда от бивня, структуру которого уже исследовали его грани. — Меня как то не спрашивали а какой дар ты хочешь, знаешь ли. Теперь мои грани требуют… исходного материала.

— Да знаю, — брезгливо поморщилась Майра. — Просто процесс твоей «перестройки» выглядит откровенно жутко. Ты бы видел это со стороны.

Леви лишь закатил глаза. Вот кто действительно выглядел жутко, так это Дуглас, маг металла в своей боевой форме. Леви недавно заходил к нему в мастерскую и увидел, как из спины Дугласа торчали дополнительные руки, которые, будто живые, помогали ему с работой над броней. А он что? Ну да, во время трансформации раздавался тот ещё жуткий хруст и щелчки, но тело-то менялось только внутри. Внешне — новые мышцы, чуть иная пигментация кожи, может, форма зубов. Ничего такого. Просто… грани увеличивали его шансы на выживание.

Его ногти на руках вдруг слабо засветились зелёным светом. Леви смотрел на них с научным интересом. Мышечная ткань химеры, которую они добыли месяц назад, действительно превосходила человеческую по плотности и эластичности втрое. А один из генов… Он позволял при необходимости буквально вырастить настоящие насыщенные маной металлические когти. Правда, процесс был долгим и мучительным, как рост новых зубов. И выглядело бы, совершенно не по человечески. Но Люций уже дал ему идею как внедрить эти шипы в организм.

— Ой, какая милота! — внезапно раздался восхищённый возглас. Глаза Майры сразу же зацепились за зелёное свечение. — А мне так можно? Ты же представляешь, как это будет выглядеть!

Леви ударил себя ладонью по лбу. Кто о чём, а девушкам — всё необычное и потенциально «милое», даже если минуту назад выглядело мерзко.

— Нет, нельзя, — буркнул он, гася свечение и пряча руки в карманы штанов. — Это… нестабильно. И выглядит слишком уж вызывающе. Оставлю на самый крайний случай. Если придётся выяснять отношения с кем-то лицом к лицу.

Поймав презрительный взгляд, Леви ещё раз закатил глаза и отправился на кухню.


***

Выходные в поместье Вилдов начинались как обычно. Лирин с балкона наблюдала, как служанки привычно подготавливали танцевальный зал — протирали паркет, расставляли стулья вдоль стен. Внизу Майра с Брендой, уткнувшись носом в одну книгу, повторяли правила танцевального этикета, пытаясь поймать друг друга на ошибке.

На улице Рори, пыхтя, испепелял снежные сугробы на главной аллее, расчищая подход к поместью. Рени же с сосредоточенным видом лепил изо льда декоративные фигуры. Его выбор пал на относительно мирных лесных тварей — змей но поменьше ростом и пещерных пауков, — но лишённых клыков и жвал, чтобы не пугать местную детвору, которая обожала глазеть на магические диковинки по утрам.

Вскоре залы наполнились лёгкой, ненавязчивой музыкой и топотом неуверенных ног. Множество пар, в основном первокурсников, кружились в попытках освоить базовые танци. Старшекурсники терпеливо, а иногда и не очень, останавливали их каждый раз, когда те наступали друг другу на ноги или теряли ритм.
— Не тяни её как мешок, нужно вести! — слышалось из одного угла.
— Спину прямо! Встаньте ближе! — доносилось из другого.
Неловко подталкивая учеников, старшие вставали в нужные позы, показывая пример. Правило здесь работало железно: заходишь в зал один — партнёра тебе подберут. Поэтому большинство приходили уже в паре, смущённо держась за руки. Но были и те, кто просто хотел научиться, чтобы не краснеть на будущих настоящих балах, куда их непременно вытащат аристократы в дальнейшем.

Пока в одном зале учились светским танцам, в другом — зале — царила иная атмосфера. Пятеро первокурсников, которые решили побороться за звание лидеров из нового набора, сидели, впитывая каждое слово. Один из них, поднял руку.

— Получается, наша задача — обеспечить буквально всё для жизни города? От гвоздя до хлеба?

— Верно, — кивнул я, обводя взглядом карту на столе. — Металл будут добывать маги металла. Еду — обеспечивать маги природы, если повезёт, фермеры под защитой. Ткань для носков, если угодно, — тоже вопрос ресурсов и логистики. Город — это организм. Ваша задача в его поддержании.

— Звучит… напряжно, — пробормотал другой, Торан, потирая виски.

— Так и есть, — согласился я. — Чем продуманнее ваша начальная стратегия, тем легче будет потом. Но не ждите, что всё появится само. Не стройте торговую гильдию, когда у вас люди голодать собираются.

— Но у нас же для начала будет крепость? — уточнил Сэм.

— Именно. — Я указал пальцем на макет рельефа. — Как я и говорил, идеальных мест для города не так много.
Все встали и обступили стол. Я ткнул в точку на вершине холма, обозначенную крошечной башенкой.

— Вот этот холм. Лес рядом — стройматериалы и, возможно, дичь. Равнина внизу — но там же и гоблинские стойбища. Потенциал огромный, но и риски соответственные.

— Шахта в сорока километрах, — прочитал с карты Томас. — И место для каменоломни тут же.

— Значит, можно заложить мощный донжон сразу, — оживился Сэм.

— Можно, — подтвердил я. — Но проблема — в продовольствии. Первое время будете выживать на монстрах и поставках из вне. Зерно, овощи — будут дефицитом.

— Значит, нужны постоянные караваны с продуктами, если обоснуемся здесь, — быстро сообразил Томас.
Я удовлетворённо кивнул. Схватывали на лету.

— А расходы? — спросила Лира, первогодка в зеленой накидке, до сих пор только слушавшая. — На такие поставки.

— Огромные, — не стал скрывать я. — Но есть нюанс. — Я провёл рукой по карте, охватывая гоблинские земли. — Думаю, третий город должен встать здесь, на отвоёванной территории. Первые два обеспечат металл и камень, третий — расширит пахотные земли и сможет кормить всех. Это даст взрывной рост населения.

Первокурсники закивали, торопливо делая пометки в своих тетрадях. В их глазах горел не просто интерес — понимание замыслов совета.

— И как мы со всем этим справимся? — снова спросил Сэм, его голос выдавал сомнение. — Там же не только гоблины. Там будут и споры, и нехватка всего…

— Единственный способ — держаться вместе, — мой голос прозвучал твёрже, чем я планировал. — Не оглядываясь на то, из какого вы поместья и какой клан вас спонсировал. У стены, под гоблинским натиском, эти границы стираются.

— Но ведь ресурсы… кланы… они будут ждать отдачи, — осторожно вставила Лира. — Они вложили ресурсы.

— Вложили. И получат их обратно — в виде безопасных границ, торговых путей, новых земель. Но в момент кризиса, — я обвёл взглядом каждого из пятерых, — ваша задача, как лидера гарнизона, — принимать решения. Интересы людей, которые доверили вам свои жизни, всегда будут выше интересов какого-либо клана. Всегда.

В воздухе повисло тяжёлое молчание. На их лицах читалась внутренняя борьба — между долгом перед семьёй и той страшной ответственностью, о которой я говорю.

— Но ведь… — начал кто-то.

— Без «но ведь», — резко, почти жёстко, оборвал я. — Наша конечная цель — не обогащение кланов. Наша цель — построить города, которые выживут. Которые дадут людям шанс. И в этих городах всё будет зависеть не от древних фамилий в гербах, а от магов, стоящих на стенах. От вас.

Они закивали — кто-то с искренним пониманием, кто-то просто делая вид. Пока это для них лишь теория, красивые слова. Всё встанет на свои места лишь там, за стенами, когда придётся выбирать между приказом из дома и спасением района, где живут простые горожане.

Настраивать молодых против кланов? может показаться подлым. — Пронеслось у меня в голове, пока я наблюдал за их задумчивыми лицами. Но это то, что произойдет само собой, я просто ускоряю процесс.

Кланы — инструмент. Мощный, проверенный веками. Но в прошлую войну он дал сбой, скрежетал шестернями, когда требовалась мгновенная, слаженная реакция. Старая система слишком медленная, слишком погрязшая в склоках и распрях.

Нужна новая. Централизованная. Гибкая. Где приказ из сталицы будет важнее родовых распрей. Где молодой маг-выпускник с хорошим мощными заклинанием будет ценнее кланового мага без сил и полезных заклинаний, но с знатной фамилией и красивым гербом.

Сейчас прирост магов — сорок-пятьдесят человек в год. Этого хватит, для смелых ходов. Но через пять лет эта цифра должна удвоиться. Молодые — будут сдерживать орды рядовых гоблинов. Сильная элита — наносить точечные удары по шаманам. И остаётся надеяться, что когда настоящий враг, а он всегда приходит неожиданно, сделает свой ход, эта новая система выдержит.

А если нет… — холодная, рациональная часть сознания нарисовала иной план. Если волна окажется непробиваемой, если потери будут слишком велеки… Тогда останется последняя стратегия. Спрятаться. Глубоко. Затаиться. И ждать. Ждать нового момента, новой слабости врага, чтобы нанести ответный удар уже не мечом, а кинжалом в спину. Выжить любой ценой.

Я откашлялся, возвращаясь в настоящее.
— Всё это — не на год. Это — на поколение вперёд. А пока ваша задача — усвоить одну вещь. Ваш долг — перед людьми которые пойдут за вами. Всё остальное — вторично. Запомните это.

Пятерка молодых магов, поняв, что урок окончен, отправилась в танцевальный зал. Мне же оставалось покачать головой и отправиться к Лирин, которая сейчас следила за порядком. Хотя, когда я подошёл к залу, увидел несколько незнакомых лиц.

— Лирин, кто это? — спросил я. — Старшекурсники?

— Да, — кивнула она. — Это те, кто начали открывать грани благодаря тебе. Ну и ещё они не против подтянуть свои навыки в танцах.

— Думаешь, стоит открыть танцевальный зал?

— Нет, конечно. Это слишком дорого.

Подошла служанка с напитками, и мы с радостью взяли по бокалу.

— Присматриваешь за Виктой?

Лирин кивнула в сторону, и я проследил за её взглядом. Викта старательно держала спину и кружилась в танце с одним из старшекурсников, но улыбки на её лице не было. Похоже, ей потребуется больше времени для морального спокойствия.

— Тяжело быть магессой без возможности атаковать.

— С её гранями это действительно сложно, у меня тоже нет понимания, как развивать её дар. Чисто технически она должна быть самой сильной из нас.

— С чего ты взял?

— Ну, к примеру, в процессе битвы ты могла бы оказаться рядом с солнцем. Портал, открытый на секунду рядом со светилом, уничтожит всё, что угодно.

— Но её способность ограничена перемещением небольших предметов.

— Потому я и говорю — в перспективе.

***

Зал Совета.

Совет рассматривал прошение студента о дальнем походе. Обсуждение шло не переставая. Председатель, видя, что это превращается в балаган, решил перейти к конкретике.

— Как я понимаю, вы все против по разным причинам. Но это первая вылазка за столь длительный срок. Я считаю эту идею многообещающей. Что скажет представитель Белфортов?

— Мы также находим эту идею рабочей. Мои преподаватели убедились в боевой мощи группы. Новый вариант передвижения на големах достаточно безопасен даже при нападении крупных монстров.

— Санчес?

— Пусть пробуют. Необходимо узнать, осталось ли что-то от действий прежних магов, или гоблины всё растащили, как и до этого.

— Пьер?

— Я против. Этот способ передвижения требует от магов камня отказа от боевых возможностей. По сути, они станут извозчиками на ближайшие столетия.

— Найтхел?

— Я тоже против. Он может спровоцировать нападение гоблинов раньше срока. Нет никакого смысла тратить наши ресурсы на бой без необходимости.

— Росарио?

— Если спровоцирует нападение, мы не сможем обеспечить лечением всех жителей. Я тоже против.

— Урбен?

— Мы тоже опасаемся нападения волны. Мы против.

— Как я понимаю, Стайнхард тоже против. Тогда мне интересно выслушать ваши предложения по этому поводу.

В зале повисла тишина. Подождав некоторое время, председатель продолжил:

— Основная проблема в том, что мы можем получить новое нападение. Поэтому приказываю всем кланам подготовиться к нему. Клан Пьер, усильте оборону форпостов и деревень. Найтхел, проведите учения по отражению крупных отрядов противника. Стайнхард, проверьте вооружение аристократии. Урбен, помогите в работе Росарио. Это первый выход молодых магов, который полностью соответствует нашей новой политике, и мы его поддержим.

Глава 15

Таверна «Упрямый мечник», как всегда, гудела, пиво и вино текло рекой за пару звонких монет. Мастеровые праздновали получение огромных заказов, наёмники отдыхали после первых вылазок страшного нападения гоблинов. Дверь распахнулась, впуская очередных постояльцев.

— Трейн, проклятая ты скотина, где мясо змей, чёрт тебя дери!

Владелец таверны поморщился, услышав знакомый голос. Наливая очередную порцию пива, он прокричал в ответ:

— Вартас, живой ещё, чёртов скряга? Покупай то, что есть, или проваливай отсюда.

— Проклятье, да к тебе люди начали ходить, чтобы хоть кусочек монстра съесть!

— Нет парни вы посмотрите на него, думаешь ты самый умный?! Иди в лес и прибей какую-нибудь тварь сам, охотник хренов.

По всей таверне раздался дружный гогот, и все принялись делиться с наёмником «ценными» советами о том, как добыть монстра. За другими столами, однако, велись уже иные беседы.

— Вы слышали, маги хотят ещё раз прорваться на территорию старого имперского города?

Собеседник осушил кружку и поморщился — пиво, похоже, было разбавленным.

— Это зачем? Они ведь только через пару лет должны выступить на стройку. Или я не прав?

— Не знаю, — пожал плечами рассказчик. — Что услышал, то и рассказываю.

— А не слышно, чего стража так лютует? — налил он себе ещё порцию. — Чертов стражник нашу повозку только на зуб не попробовал, хотя может и попробовал, я с другими людьми уже беседу заводить начал. Будто там что-то ценное было.

— Неделю уже так, никто ничего не знает. Но я тебе скажу — тут даже аристократов проверяют. Лично видел, как гербовые кареты досматривали.

— Врёшь. Не было такого никогда.

— Теперь вот есть. Лютуют стражники.


***
Поместье Вилда, центральный зал.

— Проверяем ещё раз. Викта, броня на всех?

— По несколько комплектов на каждого, — откликнулась Викта, мысленно пробегаясь по граням.

— Провизия?

— На пять месяцев. Ты уже в третий раз проверяешь.

— Естественно, эта вылазка слишком важна. Она может помочь нашей команде открыть новые грани. Кроме того, разве тебе не интересно увидеть место, где должны были основать первый город?

— Ну, не то чтобы не интересно… Просто не хочу уезжать из города.

— Мы, можно сказать, и не уезжаем. Работа над големом проведена основательно.

— Только тебе могло прийти в голову сделать его двухэтажным.

— Ты забыла големов Даны — там почти передвижной замок. У нас же так, скромный домик.

Подготовка к походу немного затянулась: Совет решил подойти к вылазке комплексно. По нашим планам такая скрупулёзность не требовалась, но лишняя подготовка к возможным опасностям никогда не помешает. Хотя и затраты она потребовала немалые, и вполне могла оказаться напрасной.

Ко мне подошёл Рени.

— Всё, что можно, подготовили. Пора выдвигаться.

К городским воротам мы добрались на нескольких каретах. Наш транспорт ждал за стенами — он стал слишком громоздким, чтобы помещаться на городских улицах. Зато внутри его теперь ждало множество новшеств. Пока Совет выносил решение, мы успели проработать систему отопления, спальные места и даже столовую. Мы погрузились в нашу махину — путь предстоял долгий.

Первый этаж голема был отведён под спальные места для парней. Следуя пусть и смутным воспоминаниям из моего прошлого мира, я расположил их в дальней части, как в домах на колёсах, хоть и без возможности трансформации. Днём здесь будут отдыхать те, кто стоит на ночной вахте. Разумеется, у нас были и небольшие комнаты с санузлами — этим заведовал Рени. Остальное пространство заняли кресла и небольшие столики.

Второй этаж также оборудовали спальными местами, кухней и небольшой кладовкой — мы учитывали, что с Виктой может что-то случиться. Крыша была приспособлена для наблюдения: хоть у Рени и были способности к сканированию, на открытых равнинах обычный взгляд всё же выигрывал.

Все заняли свои места, и многоножка сделала первые шаги. Первой управлением занялась Майра, позже её сменит Бренда — обеим нужно было привыкнуть к размерам. В кабине чувствовалась лёгкая тряска, но мы были к этому готовы.

Широкие снегоступы голема позволяли ему держаться на поверхности, не проваливаясь под тяжестью корпуса. На улице уже стояла ощутимая прохлада, но Рори без труда мог прогреть наш транспорт, а печка поддерживала нужную температуру.

— Похоже, наша работа того стоила, — с гордостью заявила Ханна.

— Конечно, без вас мы бы и не подумали сюда сунуться.

К нам подошла Лирин и требовательно покрутила пустой кружкой. Рени улыбнулся, и небольшая чайная сфера направилась в её сторону, точно угодив внутрь.

— И какой смысл было направляться именно туда? Мы могли, к примеру, построить дорогу для караванов.

— В том, что наша группа должна усиливаться. А единственный способ это сделать — выйти к нашим противникам. К тому же важно понять: гоблины уничтожили наши постройки или это был кто-то другой?

— Ты имеешь в виду, что не нашли руин старого города?

— Именно. Большие силы были направлены сюда по нескольким причинам. Во-первых, здесь когда-то были дороги — конечно, за триста лет от них осталось одно название, но даже так обозы могли пройти. Во-вторых, войска не ожидали полного отсутствия построек. По первоначальному плану они должны были просто укрепить уцелевшие строения.

— Ну приедем мы на пустошь — и что толку?

— Толк в том, что если построек нет, значит, города уничтожили гоблины, а вот если есть то кто-то ещё. Совету нужно знать такие детали. Да и есть кое-что ещё… Я надеюсь, что в этой поездке Викта сможет обрести грани.

— И как я здесь их обрету?

— Не знаю. Но думай о том, что раньше мы так далеко не уезжали.

— Впереди стойбище.

— Рори, твой выход.

Рори вышел на крышу новой многоножки. Вдалеке он разглядел небольшие холмики, из-за которых уже начали выползать противники.

Шаман вышел из своей землянки, услышав странный гул и скрежет. Мимо медленно проползало невиданное существо, и гоблин уже хотел расслабиться, как вдруг в сторону стойбища устремились огненные шары. Огненный шквал поглотил всё поселение. Шаман едва успел поднять огненный щит. Бушующее пламя пожирало всё, до чего могло дотянуться. Гоблин приготовился к контратаке, но его барьер жалобно вспыхнул и рассыпался — и вторая серия взрывов окончательно уничтожила стойбище.

Энтони наблюдал, как Рори расправляется с противниками. Он явно видел шамана, выстоявшего в первой атаке, но вторую тот уже не пережил.

— Отличная атака. Я не могу так же масштабно шарахнуть.

— А тебе это нужно? Ты можешь атаковать чаще, чем я. В такой ситуации это было бы даже полезнее.

— Да. Мои атаки стали разнообразнее, но создать что-то действительно большое у меня не выходит.

— Тебе стоит думать в другую сторону. Раз можешь создавать множество элементов, просто сделай их так много, что это будет работать как взрыв.

Энтони задумчиво потер подбородок.

— Что-то в этом есть… Надо обдумать. Вроде, противников не осталось.
Идём внутрь?

— Идём.

Многоножка не остановилась ни на секунду, чтобы уничтожить стойбище. Разбрасывая снег, она продолжила свой путь по следам, которые когда-то оставила многочисленная армия.

— Как далеко друг от друга располагаются эти стойбища? — поинтересовался Рори.

— Нет особой структуры. Где добычу поймали, там и остаются, — ответил Рени.

— Надо с каждым расправляться?

— В идеале — да. Если пропустим парочку, гоблины могут увязаться следом и начать собирать орду. Нельзя допустить слишком большую толпу — иначе придётся бросить голема. — Я постучал костяшками по стенке.

— Я тоже не хочу его бросать. Удобная штука. Ехать на обычных камнях было бы отвратительно.

— И не придётся. Если за нами увяжется волна можем подойти к лесу и прикинуться камушком. Ни гоблины, ни монстры особой прозорливостью не отличаются. В идеале просто отсидимся.

— Понятно. Что насчёт обеда?

Дуглас улыбнулся.

— Сейчас я продемонстрирую мощь новой походной кухни.

Викта весело подпрыгнула и пошла за ним на второй этаж. Дуглас откинул деревянную крышку и зафиксировал её — перед ним оказался встроенный гриль. Металл раскалился за считанные минуты, и первые куски змеиного мяса весело зашипели на решётке. Кусок за куском оказывались на гриле, а затем крышка опустилась, и манящий аромат распространился по всем отсекам.

Аспид и Леви тут же схватили тарелки и сделали вид, что пришли накрывать на стол.

— И вы думаете, я куплюсь на это?

Оба синхронно закивали. Маг металла не поверил, но выбора у него не было, поэтому первые готовые куски он отдал им. Дугласу пришлось наблюдать, как те вероломно набрасываются на идеально прожаренные ломти.

— Этот — Рори.

Аспид, с набитым ртом, взяла ещё один кусок и направилась на первый этаж. Картина была настолько привычной, что никто даже не обратил внимания. Рори просто получил своё мясо. Тонкие нити огня разрезали кусок на аккуратные кубики. Пиромант взял вилку и с улыбкой принялся уплетать свой обед. Все остальные с недоумением уставились на него.

— Что?

— И давно ты так научился?

— Ну, после того как проиграл спарринг, подумал, что это интересная идея. Быстрые точечные атаки… Потом понял, что это довольно полезно.

Энтони обвинительно вскинул палец:

— Почему победил я, а грани открыл ты?

— Ну, я умный. Мне мама так говорила.

— У нас стойбище слева по курсу.

Энтони поднялся и направился на зачистку. Лирин последовала за ним — он планировал атаковать гоблинов дистанционно, но её гравитация подхватила его с земли. Тот рассмеялся и с ходу открыл шквальный обстрел, всё время думая о том, как увеличить количество снарядов.

Гоблины, оказавшись под градом магических ударов, попытались бежать, но всех, кто вырывался за пределы стойбища, сминало огромным давлением. Трое шаманов пытались отстреливаться огненными шарами, но щит Энтони оставался неприступным. Лирин лишь наблюдала, как ещё один некогда бесперспективный маг с мусорным даром стал в разы сильнее своих стихийных коллег. И действительно ли он теперь уступал пироманту? Семь десятков гоблинов были уничтожены за считанные минуты. Убедившись, что противников не осталось, Лирин направилась обратно.

— Ребят, поднимайтесь.

— Стойбище?

— Нет.

Мы поднялись, чтобы понять, зачем Леви нас позвал. Рядом с нами паслись огромные буйволы — явно не обычного происхождения. Но никакой магической активности от них не исходило, да и к нам они интереса не проявляли, лишь медленно разрывали снег в поисках травы. Зрелище было завораживающим: облепленные снегом исполины мирно переступали с ноги на ногу. Это давало понять, как гоблины выживают в этих краях — скорее всего, они охотятся на таких существ, и буйволы были далеко не единственными обитателями местной фауны.

Майра, управлявшая многоножкой, начала замедлять ход. Понимая, что сейчас начнётся, все бросились по местам и начали пристёгиваться. Дуглас быстро побежал проверять свою походную кухню, сверяя все крепления по списку.

Неожиданный рывок чуть не опрокинул его на пол. Резкий манёвр отбросил мага металла в сторону. Чертыхнувшись, он активировал боевую форму — шесть металлических рук ухватились за стены, надёжно фиксируя владельца. Остальные чувствовали себя не лучше: крепления, которые должны были удерживать пассажиров, на деле лишь ограничивали траекторию их полёта по кабине.

Викта кричала. Леона и Фрея, осознав глупость своей попытки встать, пытались вырваться к выходу. Их боевые формы нельзя было активировать внутри, но добраться до двери они уже не могли.

Тем временем Бренда потихоньку привыкала к управлению новым големом. Это было сложнее, чем с предыдущими формами, — требовалось свыкнуться с габаритами. Многоножка, хоть и неуклюже, продолжала движение, лишь немного сбавив скорость.

Паника в кабине нарастала, но магесса была готова к подобным трудностям. Она страдала меньше других лишь потому, что камень надёжно удерживал её конечности. Постепенно она приноровилась к движению, и тряска стала слабее. Но она всё ещё была слишком сильной, чтобы можно было передвигаться по салону.



***

Замок Совета, башня городской стражи.

— Ваша светлость, разрешите войти?

— Входи, Бен. Что у нас по тому нападению?

— Ничего нового, ваша светлость. Все стражники как один твердят: сигнала не было. Но нарушений — десятки. Там за всем следил новичок. Возможно, сигналы и были, только вот парня так гоняли, что он, скорее всего, просто уснул на посту.

— Вот ведь проклятье… Всё равно не сходится. Хочешь сказать, что волна гоблинов может подойти к стенам, а мы и не заметим, потому что единственный новобранец дрыхнет?

— Всё примерно так и выходит. Сотники обходы уже давно не проводят. Наверное уже и не помнят с какой стороны за меч держаться.

— Проклятье… Похоже, придётся прервать мои исследования.

— С чего это? Я сам всё налажу — занимайся своим делом.

— В этот раз — нет. Наставник сильно на меня насел. Придётся взяться за всё самому. Сейчас я не могу позволить себе делать то, что хочу.

— Понятно…

— Вижу, ты расстроен.

— Конечно расстроен. Я же вроде как был здесь главным.

***

Второй день похода.

Был собран экстренный совет.

— Я думаю, её нужно закопать, — предложил Леви.

Бренда поперхнулась чаем.

— Не смотрите на меня так. Вон, первогодка сразу грань открыл, когда его закопали.

— Может, и тебя тогда закопать? — огрызнулась Бренда.

— Стихия у меня не та. К тому же, тебе ничего не будет — просто выйдешь из камня, если что.

— Нет у меня таких граней, чтобы выйти.

— Вот и подкачаешься заодно.

— Леви прав, — вступил я. — Конечно, мы можем терпеть эту тряску.

Леона и Фрея обиженно посмотрели на меня.

— Но лучше, если ты всё же откроешь грани окружения. Посмотри, как отличается то, как двигаешься ты, и та же Майра. Вы ведь начинали в одно время.

Бренда поморщилась, столкнувшись с фактами.

— Ладно. И как это будет?

— Ну… мы посадим тебя в шкаф, и ты попробуешь увидеть окружение через грань.

— Великая магесса Бренда тренировалась в шкафу…

— Извини, останавливаться здесь мы не можем. Да и время ограничено.
Посопротивлявшись для виду, Бренда была усажена в шкаф и запечатана камнем.

— Стойбище. Большое.

Огненный шар сотряс нашего голема, и мы двинулись на зачистку. Бой не отличался от предыдущих, разве что масштабом. Основной урон наносился с воздуха: Лирин поднимала Леви и Энтони, и те обстреливали противника. Фрея и Леона работали по мелким группам. Мне же с Дугласом оставалось следить за происходящим с удаляющейся многоножки. Если будут проблемы — Аспид догонит нас, и мы остановимся.


***

Лирин испытывала смешанные чувства. С одной стороны, её новая роль была забавной: удерживать магов в воздухе, пока те отстреливаются от противника. С другой — она чувствовала себя извозчиком, что бичом било по её аристократической натуре. Очередной вражеский огненный шар врезался в защиту Энтони, но его сфера стойко выдержала натиск.

— Эй, Рори, как тебе такой вариант боя?

Пиромант ответил пятеркой огненных шаров, превратив часть стойбища в филиал чистилища.

— Непривычно, но летать нравится.

Из клубов дыма вырвался красный луч, яростно тесня барьер Энтони. Маг, не ожидавший такой мощи, полностью переключился на защиту, прекратив атаку. Лирин, не раздумывая, начала хаотично перемещаться в воздухе, чтобы сбить прицел. Тем временем Рори создал огненную сферу зелёного цвета и метнул её в предполагаемое местоположение противника, а следом — ещё несколько.

— Вроде всё.

— Дай ещё одну пятерку туда. Мне что-то не понравилось.

Рори без возражений отправил очередную серию шаров, оставив на земле дымящийся кратер.

— Нам бы мага ветра — этот проклятый дым, ничего не видно.

Лирин это тоже не понравилось, и она подала знак Аспид, чтобы та отправилась за основной командой.

Многоножка развернулась по дуге и устремилась к полю боя. Фрея и Леона тем временем патрулировали округу, пресекая любые попытки бегства.

***

Когда Аспид прилетела, мы сразу же развернули транспорт. Пока остальные гадали о причине вызова, Рени уже вовсю сканировал поле боя, выискивая малейшие аномалии.

— О как, Люций, похоже, у нас тут умный шаман завёлся.

— В каком смысле?

— Закопался метров на двадцать вглубь и ждёт, пока мы уйдём.

— Добьёшь?

— Попробую. Будь наготове.

Из-под земли вырвался шаман, обвитый красными всполохами энергии. Поднятые Рени ледяные путы попытались сдержать его, но тот и не думал сдаваться. Пришлось действовать. На ускорении я догнал зеленокожего, и новый клинок прошёл его защиту, как раскаленный нож сквозь масло, впившись в плоть. Шаман не сразу осознал, что произошло, и попытался огрызнуться, но я перехватил его лапу и вонзил клинок в голову, завершив схватку.

Этот шаман отличался от сородичей: кожа была не зелёной, а темно-коричневой, почти бурой. На шее болтались бусы из огромных клыков — явно трофей с могучей твари. У пояса висел ржавый меч, но по сохранности рукояти было видно, что достался он ему недавно. Я взвалил тушу на плечо и потащил к многоножке.

— Теория о разумности шаманов, можно сказать, подтверждена.

— Так я его не добил? — Удивленно проговорил Рори.

— Закопался, переждал твои атаки. Не будь с нами Рени — мог бы уйти. Тушу заберём с собой. В академии пригодятся данные об этом бое.

— Рапорты… — скривился Рори.

— Рапорты, — подтвердил я. — Рени, есть что-то ещё?

— Проверяю. На всякий случай Ханне тоже стоит пройтись.

Я кивнул и пошёл за нашей мастерицей-магессой. Обойдя стойбище ещё раз, мы не нашли ничего ценного — лишь кости, обгорелые доски да опалённые шкуры. Ханна запечатала тело шамана в каменный саркофаг и прикрепила его к днищу голема — это было относительно безопасное место. Если что-то случится в пути — что ж, на этот риск мы шли сознательно.

За прошедшие сутки мы проделали немалый путь — около тридцати километров, по нашим подсчётам. Могли бы и больше, но Бренда всё ещё осваивалась с управлением.Глядя на ночной пейзаж, я сразу заметил несколько стойбищ. Пока их обитатели и не подозревали о нашем приближении. Сейчас была смена — Рени и несколько физиков сопровождали меня.

Мы покинули транспорт и ускоренным шагом двинулись к противникам. Гоблины даже не смотрели в сторону своих границ — ну, движется какая-то каменная глыба, ну и что с того? В стойбище стоял оглушительный шум: похоже, кому-то не досталось еды, и теперь все наблюдали за импровизированной дракой. Идеальная обстановка для внезапной атаки.

— Атакую!

Мысленный сигнал от Аспид достиг всех одновременно. Мы набросились на шаманов. Атака оказалась настолько удачной, что некоторые гоблины даже не сразу поняли, что среди них появились чужаки, а уж тем более что их верхушка уже уничтожена. Две сотни гоблинов и четверо шаманов — но когда те опомнились и попытались контратаковать, их уже оставалось не больше ста шестидесяти.

Дуглас особо не церемонился. Его дополнительные металлические руки с мечами вращались, оставляя за собой кровавую просеку. Пожалуй, даже Аспид со своей алебардой не могла быть настолько результативной. Что уж говорить обо мне с моим клинком — явно стоит обзавестись чем-то посолиднее и побольше.

Рени тем временем контролировал отступающих, не давая им разбежаться, так что мы могли спокойно врезаться в толпы, сокращая их численность. Когда Дуглас разрубил последнего гоблина, мы принялись осматривать стойбище в надежде найти что-то ценное. Но тщетно — шаманы здесь оказались самыми обычными, и ждать от них чего-то значимого не приходилось.

— Люций, получается, мы и дальше будем так же зачищать их по ночам?

— Да. Вспышки магии днём гоблинам не интересны ну идет охота на какого-нибудь зверя, а вот ночное пожарище точно заметят издалека.
Рисковать не стоит.

Дуглас понимающе кивнул.

— Но почему ты оставил Леви на базе?

— В таком походе у него другая задача. Лекарь не должен участвовать в наших потасовках, если этого можно избежать.

— Тогда зачем ты тренировал его так жёстко?

— Потому что всё может пойти наперекосяк, и тогда ему придётся вступить в бой. Я привык готовиться к худшему. Если Леви вынужден драться — значит, худшее уже случилось.

— Разве не Викта будет последней надеждой?

— Викта не даст отпор даже гоблину. Если она вступит в бой — значит, нас уже отправили на перерождение.

— Ты как-то уж слишком спокойно об этом говоришь…

— Потому что мы это уже просчитали.

— В каком смысле?!

— Я не могу позволить, чтобы вы остались без плана, если я вдруг погибну в одной из битв. Все дальнейшие действия давно прописаны — идеи по развитию города и так далее.

Дуглас споткнулся, но его щупальца мгновенно скорректировали движение.

— Э-эм… Но ты же не собираешься… ну…

— Умереть? — я усмехнулся. — Сложно представить, что для этого должно произойти. Но нет, не собираюсь. Для этого я и держу себя в форме.

— А… ага. Ясно…

— Расслабься. Если будем действовать по плану — всё будет отлично. Мы ещё увидим не одну сотню новых городов.

Три тени бесшумно запрыгнули на корпус голема.

— Думаю, через час доберёмся до следующего стойбища. Пока можно отдохнуть. — Я посмотрел на Дугласа и хлопнул его по плечу. — Не забивай голову. У нас есть работа, и мы её выполним.

Дуглас механически кивнул и спустился вниз.

— Кажется, ты его мир слегка поколебал, — заметил Рени.

— А что делать? Мы же воюем, в конце концов.

— Как думаешь, что нас ждёт на тех руинах?

— Сложно сказать. Но уверен — мы что-нибудь найдём. У Гипериона не было такого геоманта, как у нас.

***

Семь магов лежали на переплетённых лианах — одно из самых высоких деревьев в Академии стало их излюбленным местом сборищ.

— Знаете, что я думаю? — Сэм решил поделиться внезапной мыслью.

— Что? — Томас поддержал разговор без особого энтузиазма.

— Да пошли все кланы к чёрту.

Томас усмехнулся. Дьюик самозабвенно заржал. Девчонки лишь вздохнули, привыкнув к бесцеремонности своих товарищей.

— Я серьёзно. Ну зачем они нам?

— Людей дадут.

— Не-а. По предписанию Совета людей выделяет именно город, а не кланы.

— Деньги?

— Думаю, мы и сами что-нибудь придумаем.

— Горшки с лианами будем продавать?

— Пусть даже горшки! — Сэм повернулся к Юте. — Ты хочешь кланяться какому-нибудь аристократу только из-за его фамилии?

— Ну…

— Если заключим договор с кланом, придётся. Или уже забыла, как Урбены от Лоры отворачивались?

— Это, конечно, всё хорошо, — вступил Дьюик, — но деньги нам и правда не помешали бы. Не знаю как вы, а мне семье помогать надо.
Все взгляды устремились на геоманта.

— Чего?

— Эм, ну… как бы… — начал Сэм.

— Ты вообще не похож на того, кто о других думает, — выпалил Томас.

— Я хочу найти свою пару. Что в этом плохого?

— Методы у тебя… странные.

— В жопу кланы, — решил Дьюик сменить тему.

— В жопу кланы, — тут же поддержал теневой маг из городской стражи.

Глава 16


        Зима входила в полную силу, щедро засыпая равнины всё новыми слоями снега. Огромный белоснежный пейзаж медленно исчезал за пеленой снегопада. Каменный голем всё так же упорно пробирался по намеченному маршруту. Даже стычки с гоблинами отошли на второй план перед лицом разбушевавшейся стихии. Гоблины не спешили высовываться из своих землянок, и мы были не прочь пройти этот участок без боя.
      



        Ханна разглядывала примерную карту, стараясь определить, как далеко мы продвинулись в путешествии. Тут Бренда высовывает голову прямо из стены:
      



        — Бу!
      



        — Ты же понимаешь, что мы с Майрой тебя видим?
      



        — Ну и да, и нет. Вдруг ты отвлеклась бы?
      



        — Тогда представь, что тебе удалось меня напугать, и сделай вид, что у тебя срочные дела.
      



        — Злая ты.
      



        — Мы должны понимать, куда движемся и как далеко от цели. Тебе стоит сосредоточиться на этом.
      



        — Говоришь как Люций. Мы же можем немного расслабиться вне боя.
      



        Ханна, закатив глаза, утопила голову подруги обратно в стену и продолжила изучать карту. По всем расчётам они уже должны были увидеть укрепления, но из-за снегопада ничего не было видно. Тут Ханна нахмурилась, и голем замер как вкопанный.
      



        — Рени! Проверь впереди — там что-то должно быть!
      



        — Стойбище. Триста… пятьсот… больше тысячи тварей!
      



        Я поднялся и вышел к магам, которые на нашем големе почти влетели в центр гоблинского поселения.
      



        — Что произошло?
      



        — Вокруг нас очень много камня, но структура странная — будто его сюда накидали.
      



        — Рени?
      



        — Впереди стойбище, но на нас не реагируют. Похоже, погода скрыла наши движения.
      



        — Получается, мы на окраинах их города?
      



        — Да. Под нами много камня, но чтобы проверить, нужно время и желательно уничтожить гоблинов.
      



        — С тысячей это будет не быстро. Да и такой снегопад нам не поможет.
      



        — Ты не понял, Люц. Тысячи — это только то, что я смог обнаружить с ходу. Думаю, их намного больше.
      



        Я потер подбородок.
      



        — Значит, гоблины остались как раз там, где планировали строить город. Неприятно, но логично. Тогда останавливаемся здесь. Нужно собрать сведения.
      



        Голем опустил кабину вниз, и магессы камня принялись обустраивать помещения для наблюдений. Мы же с Рени вышли на разведку. И да — это было именно то место. Несколько семиметровых башенок были облеплены мусором, навесы, призванные укрывать гоблинов от непогоды, выглядели отвратительно. Сейчас гоблины были относительно спокойны — снегопад не способствовал их активности.
      



        — Что думаешь?
      



        — Обойдём по кругу. Хочу понять их численность.
      



        Рени кивнул, и мы двинулись вдоль края стойбища. Ситуация с каждой минутой становилась всё мрачнее. Постройки, оставленные магами при попытке устоять под натиском, теперь были забиты гоблинами под завязку. Можно было предположить, что там располагались самые сильные шаманы. Невысокие стены использовались для обустройства большинства местных обитателей. Общее число гоблинов доходило до семи тысяч.
      



        — Придётся повозиться.
      



        — Повозиться? Да мы тут на неделю завязнем.
      



        — Я планирую привлечь дополнительные силы. Думаю, нам помогут местные хищники.
      



        — Тогда идем на поиски вынужденных союзников.
      



        Я кивнул, и мы отправились на поиски фауны. Здесь главным был Рени — видимость не превышала двухсот метров, что почти вдвое уступало его системе наблюдения. Побродив около часа, мы наконец наткнулись на первые следы местных хищников. Как и все разумные существа, они просто хотели переждать непогоду в своих норах. Но сегодня это нас не устраивало.
      



        Местные гиены были чуть меньше двух метров в холке, но стая оказалась многочисленной. Сорок с лишним бугров возвышались над заснеженным полем — сегодня им предстояло поучаствовать в нашем плане.
      



        Я вероломно напал на первый бугор и ткнул мечом куда-то в область филе. Гиена взвыла от возмущения, остальные же не сразу поняли, что происходит. Оценив меня с обидой и лёгким гастрономическим интересом, раненая тварь зарычала. Видя, как остальные с любопытством приближаются, я рванул с места.
      



        Услышав обиженный рык подранка, а так же злое и грозное рычание сородичей, гиены бросились в погоню. Рывок у них был быстрым, но поддерживать скорость они не смогли. Пришлось замедлиться, чтобы они чувствовали азарт охоты и близкую добычу.
      



        До лагеря гоблинов мы добрались минут за пятнадцать. Первый встречный гоблин лишился головы, что придало гиенам уверенности — первая туша досталась им без усилий.
      



        Гоблины, учуяв запах крови, дружно высыпали навстречу голодным и злым хищникам. Хотя эти гиены и не были такими грозными, как вараны или уж тем более химеры, гоблинам хватило и этого. Крики и хруст костей раздались почти сразу после сближения. Мне оставалось лишь мигнуть щитом на полную мощность, ослепив преследователей на пару мгновений, а затем рвануть в сторону, уходя из этой потасовки. Гиены ненадолго потеряли первоначальную цель, но вскоре переключились на более доступную добычу.
      



        Прежде чем шаманы успели вмешаться, в неравной схватке погибло от шестидесяти до восьмидесяти гоблинов. Каждый гоблинский подранок вскоре становился обедом для своих сородичей.
      



        Рени подобрался ко мне через пару минут. Мы наблюдали за вспышками и разрядами в снежной пелене, оценивая действия противника.
      



        — Пару гиен уже прикончили. Ещё одна…
      



        — Значит, они могут отбиваться даже от серьёзного противника.
      



        — Да. Из башен пока никто не выходит.
      



        — Получается, чтобы выманить сильных шаманов, нужно пройти некий периметр.
      



        — Гиены отступают.
      



        — Думаю, первое знакомство прошло удачно.
      



        Когда мы вернулись увидели нашу группу, прислонившуюся к окну, они пытались разглядеть происходящее в снежной пелене. Викта, увидев наше возвращение, тут же подала нам по бутерброду и кружке чая. Приняв угощение, мы обрисовали ситуацию и описали, что творится сейчас в стане противника.
      



        — Значит, прямо сейчас мы не сможем изучить руины? — заметил Дуглас.
      



        — Смогут только наши магессы камня, — пояснил Рени.
      



        — Мы что, уходим?
      



        — Нет, — вступил я в разговор. — Нужно зачистить это стойбище. Только тогда мы сможем нормально всё исследовать.
      



        — Но ты сам сказал — их там тысячи.
      



        — Тысячи. Но ничего не поделаешь. План прост: натравим местных тварей на гоблинов, а потом добьём остатки. Только нужно найти кого-то посерьёзнее гиен.
      



        — Нам нужна химера. Я думаю.
      



        — Эм… Тут нужно подумать. С такой тварью просто так не побегаешь. Прошлая встреча ясно дала понять — эта зверюга не так проста.
      



        Спустившись на подземные этажи, я привычно включил подсветку. Три уровня под землёй ждали своих обитателей. Первый зал с огромным столом и каменной мебелью можно было охарактеризовать как столовую, заодно и зал совещаний. Второй, расположенный ниже, был оборудован камином — своего рода место для отдыха. Ну и третий — творение великой магессы Бренды, она же кладовка.
      



        — Хорошо получилось, — заметил я.
      



        — Да. Поездка была нудной, вот нас и понесло.
      



        Я уселся за массивный стол.
      



        — Нашли что-нибудь интересное под нами?
      



        — Если ржавые мечи и доспехи тебя интересуют — то да.
      



        — Дуглас уже оценил?
      



        — Да. Сказал, что это старые доспехи. Скорее всего, они принадлежали стражникам, что отправились с магами.
      



        — А что с более глубокими пластами?
      



        — Пока ничего. Не забывай, что мы на самой окраине.
      



        — Да. Ближе к центру нужно искать. Там должны были жить самые богатые горожане. И раз город снесли, а не разобрали — что-то должно было уцелеть.
      



        Ханна кивнула и, отчитавшись, сразу же ушла наверх. Справедливости ради, здесь было прохладнее, чем в големе, но при необходимости Рори мог всё прогреть. Обойдя залы, я тоже поднялся.
      



        Гиены периодически тревожили гоблинов, но этого было явно недостаточно. Ночь медленно опускалась на равнину, и лишь редкие вспышки огненных шаров говорили о том, что гиены облюбовали местную «кормушку».
      



        Я принялся за записи. Нужно было подробно изложить всё, что произошло, — для тех, кто пойдёт этой дорогой следом. Картина вырисовывалась очевидная: гоблины не могли собрать орду без какого-то мощного катализатора. Неплохо бы понять, как это у них работает. Сами по себе гоблины бесстрашны, а с шаманами и вовсе готовы горы свернуть — по крайней мере, в своих амбициях. Но мы точно знали: именно слон и химера когда-то согнали их с насиженных мест.
      



        Утро второго дня порадовало ясной погодой: яркое солнце, ни намёка на снегопад, и кричащие гоблины, явно собиравшиеся на охоту. Сотни тварей с шаманами расходились в разные стороны, и мы увидели в этом шанс нарушить их логистику.
      



        Быстро разбились на две группы. Физики собрались в первую, Лирин и те кто дистанционно мог подпортить жизнь гоблинов — во вторую. Викта, Леви и три магессы камня остались в нашем мини-замке.
      



        Нашей целью стали гоблины, ушедшие на север. Вторая группа взяла на себя два других отряда. Договорились не нападать сразу, а проследить за охотниками подальше.
      



        — Проклятье, сколько они ещё будут идти? — Возмущался Дуглас.
      



        — Неважно. Главное — они идут уверенно.
      



        — А если они так целый день пройдут?
      



        — Нет, не будут. Эти твари не должны далеко уходить. Где-то рядом должно быть пастбище с лёгкой добычей.
      



        — Лёгкая добыча для гоблинов — это вообще что?
      



        — Что-то большое и травоядное. Ну или не очень травоядное, но большое.
      



        — Смотрите. — Аспид указала алебардой.
      



        Перед нами разворачивалась занятная картина: гоблины, до этого громко оравшие, получили приказы от шаманов и продолжили путь в полной тишине. Мы с интересом наблюдали. Вдалеке показалась их предполагаемая добыча. 
      



        Двух-трёхметровые комки шерсти — явно не буйволы. Гоблины, затаившись, подбирались к ним, но были замечены. Мохнатые шары грозно захлопали мощными клювами, оглашая окрестности пронзительными криками. Однако гоблины не расстроились — они всей толпой набросились на монстров.
      



        Те оказались готовы: стадо рвануло в сторону, и нам стал ясен замысел нападающих. Они пришли за детёнышами — в самых маленьких полетело всё, что было под рукой. Но основная часть стада уже прорвалась и удирала прочь.
      



        Этим моментом я и решил воспользоваться. Мы атаковали пятерых шаманов, увлечённых охотой. Удар в сердце первому уродцу. Отбросить тело в сторону, снести голову второму. Взглянул на союзников — те справились. И мы тут же врезались в толпу гоблинов.
      



        Дальше — одно сплошное избиение. Мои бойцы были готовы встретить противника и выйти победителями без лишних хитростей. Мы не изобретали новую тактику — просто убивали в прямом противостоянии. Работа стала монотонной: не все гоблины ещё поняли, что шаманов уже нет, поэтому рубка шла почти без сопротивления.
      



        Трое навалились на одного из мохнатых и пытались прокусить его шкуру. Росчерк клинка — и их тела беспомощно съехали на снег. Правда, сам монстр мою помощь не оценил и попытался меня укусить.
      



        Оттолкнувшись от его морды, я двинулся к следующим. На монстров можно было не отвлекаться — для меня они были слишком медлительны. Два точных укола — и снова в гущу тех, кто облепил жертв. Время от времени я проверял, как дела у союзников, и поморщился: Аспид одним ударом располовинила и монстра, и гоблинов на нём. — Мелькнула мысль, — могла бы зверя отдельно прикончить. У Дугласа дела шли лучше — он, как и я, быстро и хладнокровно укладывал зелёных.
      



        Когда те наконец сообразили, что происходит, их оставалось всего двадцать. То есть семнадцать — один из монстров воспользовался их ступором и рванул вслед за стадом, снося хрупкие тела застывших гоблинов. Ещё несколько взмахов — и противники были добиты.
      



        Послышался хрип — ещё один монстр пытался уползти, но количество ран не оставляло ему шансов. Точный удар в глаз прекратил его мучения.
      



        — Аспид, проверь окрестности на противников.
      



        Аспид взмахнула крыльями и взмыла в воздух. Мы же с Дугласом принялись за грязную работу: стали вспарывать туши монстров, выпуская кровь, и ждали, какой хищник придёт на этот пир.
      



        — К вам идёт какая-то тварь, — получил я мысленное сообщение от Аспид.
      



        Вскоре я и сам увидел нового охотника. Семь метров в холке, пасть, словно у тираннозавра, белая шерсть, густая, как у полярного медведя. Всё в нём говорило, что он здесь — полновластный хозяин, у которого нет конкурентов. И я задумался: подходит ли этот монстр для того, чтобы натравить его на стойбище, или нам стоит тихо убраться?
      



        С одной стороны, эта тварь явно на что-то способна, но вести её будет смертельно опасно. С другой — а не спугнёт ли она всё стойбище раньше времени? Дуглас попятился, потом вдруг подбежал, подхватил меня и бросился бежать прочь. Было, честно говоря, неудобно, но я всё ещё не мог принять решение. Монстр лишь лениво проводил нас взглядом и направился к тушам.
      



        Мы издалека наблюдали, как он разрывает тело. Челюсти смыкались, будто не встречая сопротивления. Рывок — и треть туши оторвана и проглочена одним махом. Аспид спустилась к нам, ожидая приказа.
      



        — Пожалуй, этого парня на дело не возьмём, — вынес я окончательный вердикт. — Слишком уж он грозный.
      



        — То есть ты серьёзно раздумывал заманить эту тварь к гоблинам?
      



        — Да. Может, это и выглядит опасно, но выбора у нас особого нет. Пару тысяч тварей своими силами мы не перебьём.
      



        — Аспид, найди вторую группу. Расскажи о нашей находке. Если у них получится найти хищников — пусть пробуют.
      



        Аспид взмахнула крыльями и быстро скрылась в снежной дымке. Мы же, ещё раз бросив взгляд на лакомящегося монстра, двинулись обратно, но уже без спешки. Дуглас то и дело оборачивался, будто ожидая, что эта туша в любой момент рванёт за нами.
      



        — Да не парься так. Для него мы — куда менее ценная добыча, чем эти мохнатые туши. Скорее, он смотрит на нас в духе «странные гоблины».
      



        — Надеюсь, ты прав. Просто он какой-то… слишком уверенный в себе.
      



        — Думаю, это местный суперхищник.
      



        — Это как?
      



        — Значит, у него здесь нет реальных конкурентов. И смерть настигнет его только от старости.
      



        Дуглас снова оглянулся, проверяя, не закончил ли суперхищник свою трапезу. А потом вдруг рванул вперёд, обогнав меня. Я не стал выяснять причину и тоже ускорился понимая что происходит. Этот грёбаный северный четырёхлапый тираннозавр решил уделить нам внимание, пропустив недоеденные туши.
      



        — Вот зараза!
      



        — Ты же сказал — мы ему не интересны!
      



        — Да кто ж знал, что ему захочется поохотиться для разнообразия?
      



        Несмотря на нашу немалую скорость — мы сейчас неслись быстрее скаковой лошади — эта пушистая громадина уверенно нас настигала.
      



        — Ладно, это, конечно, не по плану… Но придётся его завлечь.
      



        — Как?
      



        — Знаешь, что такое родео?
      



        — Чего?
      



        — Лошадь когда-нибудь объезжал?
      



        — Нет!
      



        — Я тоже нет!
      



        Монстр полностью разделял наш энтузиазм, потому не обращал особого внимания на наши манёвры. Когда он оказался в прыжке от нас, я воспользовался моментом: ударил всплеском магии в землю, подняв снежную бурю, и метнулся в сторону, чтобы в следующее мгновение вцепиться в его густую шерсть.
      



        Забравшись на хребет, я понял — зверь даже не заметил перемен. Ну что ж… Вытащив меч, я всадил его между лопаток. Монстр обиженно зарычал и ускорился.
      



        — Пошла, Зорька!
      



        Дуглас через несколько попыток смог вскарабкаться следом, вцепившись в спину хищника своими шестью металлическими руками.
      



        — Я думал, ты просто побежишь перед ним!
      



        — Мог бы. Но зачем?
      



        Пушистый танк пытался дотянуться до нас, но меч, торчавший у него в спине, надёжно отбивал охоту к таким манёврам. Вскоре на горизонте показались знакомые башенки стойбища.
      



        — Дуглас, прыгай!
      



        Оставшись единственным наездником, я дёрнул меч, поднимая мотивацию шерстяного танка до небес, а затем с помощью магического толчка отпрыгнул в сторону. Гоблины явно не ждали подобного подвоха. Хищник ворвался в стойбище и начал крушить всё на своём пути. Как я и предполагал — нас приняли за гоблинов, и монстр вымещал ярость на всём зелёном, что попадалось ему на глаза.
      



        Всё шло как по маслу, пока в него не полетели первые магические снаряды.
      



        Жители башен вышли давать отпор. Эти гоблины напоминали того шамана, что пытался от нас закопаться, — более крепкие, богато одетые по меркам гоблинов естественно. Огненные шары с оглушительными взрывами обрушились на монстра. Я уже думал, что он вот-вот падёт, но когда дым рассеялся, туша… выросла ещё в полтора раза. Издав подавляющий рев, она накинулась на стойбище с новой силой.
      



        — Твою мать… Это что, боевая форма? — Закричал Дуглас схватившись за голову.
      



        — Похоже, что да.
      



        Гоблины, судя по всему, были готовы и к такому. Почти сразу же по монстру ударили заклинания других стихий. Я тут же начал считать шаманов — цифры оказались неутешительными. Их было не меньше семидесяти. Монстр же самозабвенно рвал тварей, не разбирая, шаман перед ним или обычный гоблин.
      



        И тут с другой стороны влетел ещё один монстр — серой расцветки, не сильно уступавший размерами нашей «зверюге». Потомок явно земноводных тварей: вместо челюсти — мощный клюв, похожий на черепаший, когти размером с меня, тело покрыто костяными пластинами. И такое же желание порвать гоблинов.
      



        Увидев в воздухе Рени, я показал ему большой палец. Получив ответный жест, понял — наш план сработал даже лучше, чем ожидалось.
      



        Монстры не сразу осознали, что мстят они сообща. Когда же они заметили друг друга, шаманы весело обстреляли и второго пришельца, видимо предвкушая, как их стойбище вновь «станет великим». Но земноводный монстр просто взял под контроль снег и лёд и обрушил эту лавину на столь раздражающих тварей. 
      



        Выкосив сразу одну башню и вместе с ней два десятка шаманов, наш белый здоровяк воспринял это как вызов и ринулся на земноводного. Но, похоже, монстры были знакомы не только с существованием друг друга, но и с сильными сторонами соперника. Местный рестлинг оказался кровавым и разрушительным — под непрерывный обстрел гоблинов гиганты сошлись в яростной схватке.
      



        Поманив Рени, я отдал приказ на полную зачистку. В отличие от мощных огненных шквалов, Рени действовал тихо и методично. Ледяные шипы один за другим сокращали ряды зеленокожих. Вокруг царили грохот и хаос.
      



        Монстры разошлись не на шутку и были уже в шаге от разрушения одной из башен, когда оттуда вышли шаманы постарше. Сгустки энергии врезались в тварей, отбрасывая их прочь. Но монстры ответили соразмерно: ледяные глыбы обрушились на башни, встретившись с зеркальной ледяной защитой, а затем и вовсе попали под огненный шторм.
      



        Увидев раны на наших «союзниках», я взглянул на Рени, но тот всё ещё был занят. Значит, пока ждём. Хотя способности этих шаманов начали меня серьёзно беспокоить.
      



        Монстры, поняв, что попадают под перекрёстный огонь, решили разойтись и атаковать с разных сторон. Тут под моим мохнатым танком разверзлась земля, и его начали закидывать всем, что было под рукой. Но боевая форма держала удар, укрывая хозяина от местного апокалипсиса. С другой стороны группа водных шаманов сковывала вторую тварь, не давая ей действовать.
      



        И тут передо мной зависла водная сфера — знак Рени.
      



        Я махнул рукой, Лирин подняла в воздух нашу артиллерийскую установку и обрушила на противников всю нашу мощь. Я же уже мчался к другой башне. Гоблины встретили меня шквалом атак. Кинетический удар смел группу шаманов, а меч добил остатки сопротивления. Первый этаж был пройден.
      



        Второй этаж тоже не отличался дружелюбием. Кинетический удар и здесь оказался вне конкуренции, но когда мои ноги увязли в камнях, я понял, что вытянул короткую соломинку. Шаман земли, я чертыхнулся и мысленно пнул свою удачу. Меч врезался в стену — и я вырвался из ловушки раньше, чем она захлопнулась. Теперь моё перемещение напоминало паркур: эта зараза пыталась сковать каждый шаг. Но упускать урода было нельзя. Ещё один всплеск — и я проломил потолок на третий этаж, где меня ждал тот самый шаман.
      



        Мы обменялись «приветствиями» — кинетический всплеск против шквала осколков камня. Я заматерился: урод провалился обратно на второй этаж, и мне пришлось спускаться следом. Заметив, как он почти провалился сквозь пол, я швырнул клинок со всей силы. Меч, пролетев по прямой, жадно врезался в каменный пол, намертво пригвоздив зелёного засранца. Злорадно пнув зелёную головешку, я вытащил меч и бросился добивать остальных.
      



        В этот момент мою башню снесло мощной белой тушей. Наблюдая в замедлении за полётом моего монстра, я понял — влетел он туда не по своей воле. Огромная ледяная сосулька торчала из его головы. Ничего не поделаешь. Перевернувшись в воздухе, я оттолкнулся и полетел к следующей башне.
      



        Думаю, гоблин сильно удивился, когда мой меч рассек его пополам. Не задерживаясь, я сделал круговой удар и рванул наверх. Шаман, который меня интересовал, тут же получил клинок в грудь, а остальных снесло кинетическим всплеском с башни. Жалобный рёв, донёсшийся с другой стороны, дал понять — второй монстр тоже пал.
      



        Меч влетел в ножны, и я отправился осматривать новые владения. Вокруг всё ещё сверкали вспышки магии, но дело было сделано. Я упёрся в парапет и огляделся. Магессы камня будут ворчать, но в целом всё прошло… как прошло.
      



        Ко мне подлетела Лирин со своим боевым звеном.
      



        — Добивайте. Никто не должен уйти отсюда.
      



        Лирин кивнула, и звено устремилось добивать подранков.
      



        То чувство победы, что разливалось в груди, было знакомым и горьковато-сладким. Это теперь наша земля. Ненадолго — но наша.
      



        Я увидел, как Рени шёл по центру, оглядывая территорию. Он поднял голову и посмотрел в мою сторону. Да. Мы сделали это. И теперь эти руины расскажут нам свои секреты.
      



        ***
      



        Райна открыла в себе дар лекаря, когда отчаянно захотела помочь брату. Тот неудачно упал и разбил колени в кровь, а когда её руки вдруг засветились мягким светом, воцарилась неловкая, давящая тишина. Магия, как у великого клана Росарио — по слухам, те могли исцелить вообще что угодно, даже восстановить оторванные руки и ноги.
      



        Поступление в Академию стало для неё поистине торжественным моментом, особенно новые костюмы, которые теперь полагалось носить в магическом обществе. Но потом всё пошло наперекосяк. Аристократы. Куча напыщенных снобов, которые, казалось, забыли, что и сами когда-то были первогодками. «Мы ведь тоже станем аристократами через пять лет», — думала Райна. Но им было всё равно. Она сама видела, как таких же, как она, первогодок пытались силой сделать слугами. Бабка Трейна тогда говаривала: «Станешь слугой — значит, себе уже не принадлежишь».
      



        К счастью, вскоре аристократы увязли в своей излюбленной войне за влияние. «Правду говорят, — думала Райна, — убивай они гоблинов с таким же рвением, мир стал бы куда безопаснее». Потом стала образовываться та самая группа — с двумя природниками. Райна наблюдала за ними со смесью страха и интереса. И вот ей предложили вступить. «Либо сейчас, либо никогда», — подумала она тогда.
      



        Но сейчас… сейчас она видела ужас и буквально слышала его. Её новые товарищи рубились с гоблинами. Ну, как рубились… Природники вроде бы и правда рубились, а вот её подружка Юта стояла позади, сжимая меч дрожащими руками и кричала что-то вместе с Дьюиком. Райна почувствовала мёртвую хватку на своей руке — это была Лора, её вторая подруга, которая сейчас «молча кричала», видимо, пытаясь морально поддержать Юту.
      



        — Вроде бы Сэм говорил, что скоро поедем в лес… — тихо начала Райна, глотая комок в горле. — Он же не потащит нас с собой?
      



        Увидев побелевшее, как мел, лицо Лоры, она переспросила.
      



        — Не потащит… Ведь так? 
      



Глава 17

Оставшиеся башни сиротливо возвышались над полем после битвы с гоблинами. Тысячи кровавых ошмётков усеивали их подножие. Грандиозное сражение, которое должно было завершиться триумфальными криками победителей, теперь тихо и мрачно засыпалось снегом. Следующая часть битвы, о которой почему-то никто не пишет, — это не пышный бал для героев сражения, а уборка поля боя.

Десятки маленьких големов, и еще большее количество ледяных конструктов, сгребали останки вместе с обломками конструкций. Ко мне подошёл Рени, распинывая какой то мусор под ногами.

— Что будем делать с трупами монстров?

— Спрячем под землю. Пусть Леви с ними разбирается.

— Ты ведь понимаешь, что тебя ждёт?

— Вечер молчания и презрения к жестокому мне.

— Ну…

— Переживу. — махнул я рукой. —У нас тут целая крепость в распоряжении. Как думаешь, сколько времени до прихода гостей?

— Ближайшие стойбища — в паре километров. Думаю, можем их подчистить. Они явно не такие крупные, как это.

— Значит, дня два у нас есть. Но и оставлять всё гоблинам не хочется.

— Хочешь всё разрушить?

— Нет. Хочу сделать так, чтобы они не могли этим воспользоваться.

— Девочки будут недовольны, — напомнил Рени, рассматривая оставшиеся башни.

— Придётся страдать попивая горячий чай, — усмехнулся я. — Хотя знаешь, я просто набросаю задач утром.

Рори в очередной раз поморщился, глядя на кровавое месиво — скорее всего, здесь упал тот белый монстр, раздавив своей тушей с полсотни тварей. Зелёное пламя, послушное его воле, принялось пожирать останки, испепеляя их без следа. Дуглас не стал изменять себе: развернул шесть манипуляторов и методично отбрасывал в общую кучу оторванные конечности. Боевая форма надёжно защищала его от неприятных ощущений. Лирин тем временем легко и непринуждённо собирала биомассу в отвратительное месиво, паря над полем и направляя всё в одну точку.

Уборка продолжалась весь день до самого вечера, и, судя по всему, завтрашнее утро ждало то же самое. Но сейчас, завалившись в наш лагерь, мы принялись накрывать стол. Битва и уборка — это сложно, утомительно, иногда отвратительно… но сейчас — время праздновать нашу победу.

На столе красовался торт, заботливо приготовленный к нашей маленькой победе. Проверенное змеиное мясо, нарезанное по методике Рори на идеальные кусочки. Чай с ароматом лесных фруктов. И вот мы, забыв о проблемах, завершали этот победный день.

Этот день у крепости выдался холодным и трудным. Мы собрались в подвальном зале, чтобы обсудить дальнейшие планы. Размешивая мед в своей кружке я наблюдал за своей командой.

— Ханна, твоя задача — сделать два зала для монстров. Спрячьте их под землю так, чтобы Леви мог безопасно работать.

— Ты хочешь, чтобы мы закопали эти огромные туши?

— Да. Думаю, это поможет ему с гранями.

— Но ты же говорил про поиски артефактов…

— Говорил. И ничего не изменилось. Просто такие трофеи терять нельзя.

— Хорошо. Но это займёт время.

— Аспид, Леона, Фрея и Лирин. Ваша задача — зачистить стойбища по периметру. Пропажу этого поселения обнаружат быстро и гоблины попытаются занять его. Нам нужно оттянуть этот момент. Считайте, задача полностью на вас.

Получив дружные кивки, я перевёл взгляд на тех, кто мог оборонять это место с дистанции.

— Рори, Энтони, Рени. Ваша задача — уничтожать всё, что приблизится к нам. Особенно тебе, Рори: сжигай всё, что может привлечь внимание. Если подойдёт особо крупная орда — поддерживайте воздушную группу.

Дождавшись подтверждающих жестов, я посмотрел на Дугласа.

— У тебя будет, пожалуй, самая сложная задача.

— Какая ещё? — насторожился маг металла.

— Будет хорошо, если ты разовьёшь чутьё к металлу.

— Эм… эм-мем… это как у… — Дуглас кивнул в сторону магесс.

— Да. Я тут подумал: под нами — руины целого города. Магессы могут пропустить какой-нибудь артефакт. А они в основном были металлическими.

— Ну… попробую. Но как?

— Так же, как и остальные. Тебе стоит оказаться в металлической коробке, обустроить своего рода саркофаг и разложить металл по кругу как только начнешь его ощущать задача выполнена.

Дуглас скривился, представив предстоящий «незабываемый опыт». Оставалась последняя в списке.

— Викта, тебя ждёт примерно то же самое.

— Чего?

— Мне нужны порталы. Желательно — вчера.

— Эм, но…

— Булки с чаем брать можно.

— Лааадно…

Раздав указания, я отправился ждать. Точнее, официально — скучать. Ну или, если быть точнее, пошёл на осмотр территории.


***

Зал Совета

— Что у нас по атакам на наши позиции, Найтхел?

— Нападений нет. Дальние разъезды докладывают об отсутствии активности гоблинов.

— Значит, наша группа смогла прорваться на территорию противника.

— На данный момент — да. Но вопрос в том, как они будут возвращаться.

— Санчес, а у тебя что?

— Мои люди смогли отпугнуть монстров от дороги. Мы готовы к добыче металла, поставки — раз в месяц. Думаю, можем рассчитывать на полтонны в месяц или шесть тонн в год.
Председатель удовлетворённо кивнул.

— Получается, сейчас наши группы действуют вполне успешно. Что насчёт первогодок, Белфорт?

— На данный момент у нас нет слаженных групп.

— С чем это связано?

— Думаю, наша система сейчас не подходит для этого.

— В первый год у нас было две группы, действующие за пределами города. Во второй — нет ни одной полноценной?

— Так как мы ограничили численность, все сейчас подбирают подходящие грани для боя. Есть одна группа, развивающаяся схожим с Вилдом образом — сейчас в ней семь человек, но, к примеру, магов камня там всего один. Они уже посещают полигон, но выходили не в полном составе.

Председатель постучал пальцами по столу, затем сменил тему.

— Найтхел, что по поводу диверсантов?

— Удалось выяснить, что действия были систематическими. Предписания для стражи игнорировались, за что большинство стражников сейчас в казематах. Мы нашли людей, которые платили за нарушения, но все они умерли задолго до этих событий.
Председатель приподнял бровь.

— Ты хочешь сказать, мы не знаем, кто это сделал?

— Только косвенно.

***

Дуглас тяжело вздохнул. Идея, в принципе, была понятна. Хотелось бы, конечно, уметь чувствовать металл — ещё одна грань, которая могла бы в жизни пригодиться. Теоретически.

Пройдя по очищенному полю боя, он щупальцами подбирал обломки металла, куски брони, которые гоблины так и не смогли пристроить. В памяти всплыли слова Помпео с короткого урока:

— Твой дар не «неправильный». Просто он открылся с необычной грани. По сути, твой дар — самый что ни на есть обычный для магов металла.

В подтверждение своих слов Помпео преобразился в того самого монстра, в которого обычно превращался Дуглас. Только его версия оказалась больше, массивнее. А потом… Помпео и вовсе вышел из брони, но та продолжила говорить его голосом:

— Видишь? Я могу то же самое. А значит, и ты сможешь управлять металлом на расстоянии.

— Подождите, а как вы…

Тут заговорил уже второй Помпео, стоявший рядом:

— Быстро научить тебя подобному я не смогу. Но вот одна интересная идея у меня для тебя есть.

Броня раскрылась, обнажая пустоту внутри.

— Подождите, но ведь…

Грудная клетка также разошлась, показывая лишь темноту. И броня, и Помпео произнесли в унисон:

— Твоя боевая форма не обязана быть заполнена металлом до отказа. Но главное — твой металл полностью подчиняется тебе.

Вернувшись в настоящее, Дуглас уставился на очередной ржавый меч, испещрённый зазубринами. Рука в металлической перчатке поднялась… но меч лежал неподвижно, не проявляя ни малейшего отклика.

— Проклятье.

Щупальце потянулось за другой железкой, потом ещё за десятком. Боевая форма обрастала новыми придатками, но ощущения контроля не появлялось.

— Железный ящик… В принципе, я мог бы искать артефакты, будь эта грань у меня. Но сидеть в слитке металла.

Оглядев поле, усыпанное десятками металлических обломков, Дуглас тяжело вздохнул и побрёл дальше — собирать свой будущий саркофаг.

***

Ханна смотрела на тушу белого монстра, не торопясь начинать работу. Увидев, что пушистый гигант явно погиб от предательских ударов сородичей, обе магессы единогласно «подарили» её Ханне. Та подошла, погрузила обе руки в густую шерсть. Плотная зимняя шкура оказалась неожиданно мягкой, почти шелковистой. И тут Ханна твёрдо решила: эта шкура будет в её комнате.

Ноги сами понесли её к Рени.
— Рени, помоги со шкурой.

— Что ты хочешь с ней сделать?

— Заберу себе.

— Эм… зачем?

Не слушая возражений, она ухватила его за руку и потащила к туше. Рени прислонил ладони к боку монстра, почувствовал упругость и тепло.
— Действительно… тёплая. Ладно, будет тебе шкура.

Вода мягко прошла по всей поверхности, смывая следы битвы, возвращая меху чистый, ослепительно белый цвет. Затем Рени сделал аккуратный разрез, и вода устремилась под шкуру, осторожно отделяя её от мышечной массы. Ханна заворожённо наблюдала за филигранной работой — магия, превращавшая кровавый трофей в почти что произведение искусства. Через полчаса шкура была обработана и аккуратно свёрнута.

— Она даже так — огромная.

— Ну а ты как хотела? Это тебе не барашек, а здоровенный монстр.

— Эм… отнесёшь её к нам?

— Хорошо.

Рени отправился к маленькому замку со свёртком, а Ханна выдохнула и принялась за работу. Провалившись в камень, она оценила пространство. Камни лежали в хаотичном беспорядке, что ей категорически не понравилось. Мгновенно все они потеряли форму и начали равномерно перераспределяться.

Но в каменной массе было много инородных вкраплений. Ханна стала выдавливать всё лишнее — обломки, куски металла, непонятные фрагменты. Что-то похожее на оружие, какие-то доспехи… *Ладно, Дуглас потом разберётся*, — мелькнуло в голове.

Создав монолитный блок без примесей, она приступила к расчётам помещения для Леви. Десяток маленьких големов ожили по её команде. Ханна наметила границы будущих апартаментов, создала блоки с ручками — для экономии энергии. Работа закипела: перед огромной тушей начал расти подвал, големы сновали туда-сюда, выполняя простые задачи.

Поднявшись наверх, Ханна наблюдала, как её «трудяжки» расчищают территорию. Взгляд упал на подруг — и она покачала головой. Те, как всегда, выдавливали камень по методу магов Эрика. С одной стороны, это было проще — не в смысле затрат энергии, а как привычное действие. Но не этому учила её Дана. Нужно было отслеживать каждую частицу, экономить силы, особенно здесь.

— И что вы тут устроили? Почему опять без разметки?

— Да хватит уже! Мы эту яму быстро сделаем.

— Ага, и потом будете лежать амёбками до вечера. Майра — делай разметку. Бренда — блоки.

— Да зачем? Нам же просто спрятать его и всё.

— А коридоры и проходы делать не собираетесь? Или Леви будет заперт, пока мы тут ковыряемся? А если он срочно понадобится?

Магессы, скривившись, всё же взялись за грани. Через некоторое время границы второго подвала были обозначены. На блоки Бренда потратила больше времени, но справилась. Создав по паре големов, они принялись таскать каменные плиты. Увидев, что у Ханны работа почти завершена, они ещё раз нахмурились и, стиснув зубы, заставили големов двигаться быстрее.

Ненадолго оставив подруг, Ханна вернулась к своему проекту. Десяток големов подняли платформу с тушей и начали затаскивать её в подвал. Закончив, они принялись укладывать блоки обратно, а Ханна тем временем создавала прозрачную каменную крышу. Оценив результат, она принялась продумывать коридор, который должен будет соединить подвал с замком. Обнаруживая провалы в грунте, она тут же формировала переходы — так, словно этот коридор существовал здесь всегда.

***

Команда из трёх летунов осматривала территорию, но на белом безмолвном полотне высмотреть противника было задачей не из лёгких. Приходилось ждать Аспид, которая в этом вопросе была на пару голов выше остальных.

— Блин, во сколько раз она быстрее нас? — возмутилась Леона, пылая в своей боевой форме.
— Раз в семь, наверное, — Фрея решила хоть как-то сестру успокоить.
— Я тоже так хочу! Жух — и всё!
— А смысл, если у тебя нет быстрого мышления? Будешь лететь и город пропустишь.
— Я не хочу, как дура, уворачиваться от ремня!
— А не факт, что это поможет, — вмешалась Лирин.
— Это ещё почему? Они ведь все так её открывают!
— Потому что грани у них такие. А у тебя — ну вот прям чуть-чуть другие, — с лёгкой ехидцей заметила Лирин.
— Зачем мне это мышление, если я не могу быстро летать?
— Может, если будет мышление — сможешь и быстро летать?
— Звучит как бред.

В этот момент появилась Аспид, окатив остальных холодным потоком воздуха.
— По нашему направлению ещё три стойбища. Численность — от пятисот до тысячи.
— Понятно. Тогда отправляйся по правой стороне. Если найдёшь ещё три — возвращайся.

Аспид лишь кивнула. Взмах крыльев — и она уже точка на горизонте. Лирин смотрела вслед с лёгкой завистью. *И сама бы так хотела — быстро, без усилий… Но этот чёртов ханжа никак не удосужится объяснить, как использовать гравитацию для ускорения. Впрочем, работу всё равно надо было делать — а значит, пора перебить этих зелёных.

Первое стойбище оказалось крупным, но магессы даже не стали составлять план. Лирин обрушилась на центр, давя шаманов и их приближённых, не оставляя им шанса на контратаку. По сторонам стойбища разверзся не меньший ад: огненные столбы выжигали всё на своём пути, а с другой стороны появлялись ледяные статуи, которые рассыпались через десяток секунд после того, как Фрея проходилась по поселению.

***

Третий день не сильно отличался от предыдущего, но наша кладовка постепенно начала заполняться находками. Правда, Дуглас лишь тяжело вздыхал каждый раз — явный знак, что это не то, что нас интересует. Впрочем, нам удалось достать несколько комплектов доспехов легионеров, которые тут же нашли своё место в нашей кладовке — ожидая когда Викта сможет взять их себе в подпространственное хранилище, как особо ценные трофеи добытые в поездке.

— Люций! Люций!

Спустившись в подземное хранилище Ханны, я взял в руки очередной артефакт — всего лишь кольцо, похожее на те, что уже попадались. Его пространство было еще меньше первого, мы извлекли несколько книг, но на этот раз механической лошадки среди находок не было. Зато обнаружился неплохой набор вин, пачка личных записей и, судя по всему, комплект одежды какого-то вельможи — увы, безнадёжно устаревшей.

— Неплохое начало. Это кольцо можно будет выгодно продать на аукционе.

— Блин, я надеялась на что-то поинтереснее…

— Эта область была окраиной Империи. Вероятность найти что-то действительно ценное здесь мала. Мы планировали эту вылазку, чтобы показать сам факт: мы можем прийти куда хотим, сделать что хотим — и уйти.

— Вообще-то, это кольцо лежало достаточно глубоко.

— Как думаешь, что именно тут произошло?

— Похоже, что кто-то вроде Лирин просто… сравнял всё с землёй.

— Я примерно так и думал. Возможно, где-то ещё сохранились подвалы или хранилища?

— Может быть. Тогда я пошла искать.

Рени подошёл ближе, разглядывая находки.
— Я тоже рассчитывал на что-то… большее.

— Что-то большее ждёт нас дальше, и ты это знаешь.

— Знаю. Но хотелось бы найти хоть какой-нибудь артефакт…

— У меня есть кое-что получше.

— Вы нашли ещё один артефакт?

— Нет. Но я могу нарисовать артефакт.

Рени закатил глаза и отправился на патруль. Я же просто сложил всё обратно в кольцо и принялся ждать окончания этого дня.

***

Викта сидела в темноте и спокойно жевала третью булочку с вишней.

— Проклятое пространство, вот так сложно что ли открыться? — Укус булки. — Вот эта Лирин, ну с чего она так вдруг сильной стала?

Ещё один укус и знатный глоток чая.

— И откуда я должна знать, где мы сейчас?

Кусь.

— И вообще, могла бы сейчас сидеть в нашей резиденции. Пила бы чай, который готовит Макдалена…

Прикоснувшись к кружке, она поморщилась — чай закончился. Достав термос из подпространства, она попыталась налить напиток впотьмах. Но всё пошло не по плану. Горячий чай самым наглым образом пролился, обжигая сначала ноги, потом руку, в которой была чашка. Взвыв от боли, она дёрнулась и подбросила термос вверх, который приземлился прямиком ей на голову.

Начав ругаться, как её дед, она вдруг осознала самое страшное — как она сейчас выглядит.

— Нет, нет, нет, нет! Я не могу так выглядеть!

Удар в дверь. Удар. Удар. Удар.

— Больно же, блин! Проклятая грань… Мне нужно в душ…

Марево открылось, и Викта ударилась головой о стенку душевой кабинки. Осознав, что попала куда нужно, она радостно схватилась за ручку двери. Дёрг. Дёрг. Дёрг.

— Да почему она закрыта?!

Попинав дверь, Викта истерично закричала, потом вдруг вспомнила.

— Так… как он там говорил… Дышать. Вдох… выдох… Вдох… выдох… Я спокойна. Что мне нужно? Мне нужна комната с чистой одеждой.

Марево открылось снова, и она шагнула в него.

— Проклятье, ничего не видно!

Вспоминая на память, где должны лежать её вещи, она открыла дверцу гардероба и схватила первое, что попалось под руку. Но девичьи пальцы сразу почувствовали неладное — ткань была слишком грубой, крой слишком простым. Это был один из мужских пиджаков.

Бросив его на пол, она принялась пинать его — от злости, от обиды, от дурацкого дара, который работал не так, как нужно.

— Так… Я должна попасть на второй этаж. Второй этаж. В-т-о-р-о-й!

Марево возникло ещё раз, и на этот раз она оказалась в коридоре второго этажа. Проверив, что это именно то место, она запрокинула голову, зло рассмеялась и побежала во весь опор за сменной одеждой.

***

Вечером мы вместе возвращались в наш мини-замок. Итогом дневных поисков стали четыре кольца, но, как и первое, они не блистали ничем особенным. Впрочем, и не должны были — эта территория была сельскохозяйственной житницей Империи, и маги, работавшие здесь, по меркам того времени считались посредственными. Зато стало ясно: даже для таких магов артефактные кольца были нормой.

Но главное наше «достояние» сейчас нагло развалилось в кресле, попивая чай с довольным видом и здоровенной шишкой на лбу.

— Открыла?
Довольный кивок.
— Далеко?
Изумлённое пожатие плечами.
— Чего, не проверила?
— У меня не сразу всё получилось, как хотелось.
— Ладно, завтра проведём тесты. Где Леви?
— Он ещё с монстрами ковыряется.
— Майра, приведи Леви. Он и так там целый день в темноте сидит.
— В какой темноте? — возмутилась Ханна. — Прозрачные крыши, в лучших традициях нашей шахты!
— Сути не меняет. Пусть возвращается.

Я отправился переодеться, но когда я вошел увидел что мой пиджак лежал на полу.

— Эм, я что не заметил как скинул запасной?

Утро следующего дня.

Сначала нужно было растянуть верёвку, потом сделать метровый циркуль для разметки. Дуглас вопросительно посмотрел на меня, но, к счастью, Рени взялся объяснять, что от него хотят. Выбрав ровную площадку, мы принялись за разметку.

Дуглас изготовил огромный циркуль — или «козу», как говорят в простонародье. На каждые десять метров втыкался колышек. Для начала взяли пятьдесят метров — точность была условной, но что было, то и использовали.

Викта создала первый портал на отметке в десять метров. В отличие от серого, стабильного портала в Эраме, этот скорее напоминал марево над горячим песком — дрожащий, полупрозрачный. Через него нельзя было разглядеть, куда попадёшь, но, возможно, грани ещё разовьются. Тестовый голем прошёл в портал и вышел с другой стороны. Ханна показала большой палец: портал был под контролем. Викта же выглядела вполне нормально.

— Отлично. Следующий тест — на двадцать метров.

Викта закрыла первый портал и открыла новый. Второй голем прошёл без проблем. Я внимательно следил за магессой, пытаясь понять, влияет ли вес груза на её состояние. Но Викта держалась уверенно — значит, пока всё в порядке.

Когда портал открылся на восьмидесяти метрах, она явно побледнела и стиснула зубы. Големы по-прежнему проходили без труда, но напряжение на её лице говорило само за себя. Вывод напрашивался: не вес груза, а время существования портала — вот что высасывало из неё силы.

Но даже это не особо нас огорчило. Теперь Викта могла расти, как и остальные. Я уже грезил о замке где-нибудь в тёплых краях, представлял себе лица членов Совета, когда мы предстанем перед ними с крепостью на берегу моря… Конечно, если Викта освоит дистанции побольше. Восемьдесят метров — это удобно, но глобально проблемы не решало.

Магесса была измотана тестами, но явно довольна результатами. Мы же принялись разбирать находки в кладовой. Всё забрать было невозможно, но варианты имелись. В первую очередь — книги, их возьмёт Викта. Затем доспехи легионеров — в отвратительном состоянии, но как часть истории их стоило доставить. Вино — без вопросов, хотя, скорее всего, пойдёт с аукциона. А вот десятки железок, подсвечников и прочего хлама вызывали вопросы. Зачем Викте подсвечник, переживший армагеддон? Верно, незачем. И тем не менее магессы за день натаскали этого добра по самое «не могу».

В самый разгар разборки ворвалась Аспид.

— Люций! Там…

***

Маги ехали вместе с патрульной группой — как выяснилось, никто из них не умел держаться в седле. Зато они договорились со стражей, совершавшей дальние рейды: стража учила их верховой езде, а маги помогали с патрулированием.

— Ты уверен, что мы все должны здесь присутствовать? — Лора в очередной раз подняла неприятную тему.

— Да, уверен. Обе группы в первый год так делали.

— Тебя не смущает, что они обе были… крайне сильными? — сказала Лора, и на глаза ей снова сполз шлем.

— Мы не станем сильнее, сидя в городе. И где, по-твоему, ты будешь открывать грани?

В этот момент к ним во весь опор поскакала передовая группа.
— Так, там точно гоблины! Спешиваемся!

Маги неуверенно слезли с лошадей, размышляя, как теперь отбиваться. Но патрульных уже накрыл огненный шар, разбросав всадников.
— Томас, мы идём в атаку! Дьюик, прикрывай нас! Остальные — под командование Кассиуса!

Не слушая, кто что делает, Сэм рванул вперёд, уже замечая вдалеке фигуру шамана. Томас, видя, что друг несётся прямо на главаря, чертыхнулся, но последовал за ним — их броня была крепкой и позволяла пробиваться сквозь толпу. Дьюик, заметив, что все побежали вперёд, тоже бросился следом, но предательский шлем снова сполз на глаза. Он пробежал метров двадцать, когда увидел, как два идиота врезаются прямо в центр скопления гоблинов.

Тут его внимание привлекли трое зелёных, устремившихся именно к нему.
— Б-броня… каменная броня!

Гулкие удары по чему-то твёрдому вывели его из ступора. Он осмотрел свои руки — они были покрыты грубым, неровным камнем. Дьюик воздел их к небу.

— Получилось!

— Бей гоблинов, идиот!

Крик сзади вернул его в реальность. Теперь он мог отбиваться. Посмотрев, как гоблины пытаются хоть как-то ему навредить, он просто опустил кулаки сверху, пробивая головы противникам. Раздался звук взрыва, и рядом с ним кто-то пролетел, отброшенный ударом.

Дьюик увидел шамана, направившего в его сторону культю с огненным шаром. Он едва успел скрестить каменные руки, как пламя обдало его жаром. Не думая, с криком он понёсся вперёд, размахивая руками, как дубинами.

Кассиус Орландо наблюдал за происходящим со смесью ужаса и смеха. С одной стороны, гоблины гибли. Даже шаман был повержен. С другой стороны… на следующей попойке будет что рассказать о том, как именно тот погиб, нужно воспользоваться ситуацией.

— Парни, шаман мёртв! Добиваем тварей!

— Да!

Глава 18

Мы высыпали на крышу нашего голема. Я замер, Лирин ошарашенно смотрела в том же направлении. За мной раздались ругательства — наши идеи оказались ошибочными.

— Но мы ведь уничтожили все стойбища в округе.

— Видимо, мы всё ещё не знаем всего, что может спровоцировать гоблинов.

Лирин кивнула.

— Так, — я хлопнул в ладоши. — Ханна, подготавливай голема к поездке. Мы уходим. Раз эта волна решила прийти к нам, мы просто уничтожим её. Лирин, твоя задача — задержать гоблинов, пока мы будем собираться.

— Эм, но мы же не можем справиться с ними.

— И не нужно. Просто сделайте их продвижение чуть медленнее. Викта, тебе нужно убрать ценные вещи из нашей подземной кладовой, и мы отправляемся.

Воздушная группа взлетела, направляясь к новому противнику. Рори и Рени думали, что они могли сделать с этой толпой, чтобы замедлить её. Ведь судя по их орде, гоблинов было как бы не больше, чем на всём уничтоженном стойбище. Леона и Фрея, которые летели самостоятельно, обдумывали то же самое: что они могли сделать? Раньше их задачей было уничтожение малых стойбищ в пару сотен особей, но сейчас они могли потратить все силы и не нанести существенного урона.

Десятитысячная орда издавала жуткие крики, они неслись в сторону новой битвы, утаптывая снег под своими лапами. Запах крови манил и затуманивал разум даже опытным шаманам. Гиганты, что пали, расплескали достаточно крови, чтобы сотни шаманов сорвались со своих насиженных мест, вплетаясь в орду. Мощные монстры — это ценная плоть, что поможет им пережить эту зиму и сделает их стойбище гораздо сильнее.

Тут первые ряды начали падать, но на их спины обрушивались следующие бегущие, не замечая проблем собратьев. Гоблины начали утопать, будто в трясине, но это продолжалось недолго. Толпа и не обратила внимания на свои потери и продолжила двигаться. Шаманы, понимая, что произошло что-то странное, начали смотреть по сторонам, пытаясь обнаружить странного противника.

Рени смотрел сверху на своё творение, и его бровь дёргалась. Он думал, что сможет задержать гоблинов своей трясиной, которая быстро поглотила сотни гоблинов, но те нагло накидали трупов в его ловушку и просто пробежали по их спинам. Возможно, он выиграл минуту, но всё же это было несущественно.

— Ладно, моя идея не работает. Давайте ударим по центру толпы, возможно, это может остановить их?

— Леона, на тебе правый фланг, все шаманы должны быть уничтожены. Фрея, то же самое — левый фланг. Энтони, работаешь по центру. Рори, наносишь удары по скоплению противника.

— Да тут закрытыми глазами можно работать.

— Тогда начинаем.

Рори не спешил усердствовать, сейчас была важна массовая атака. Десяток огненных шаров зашипели, пытаясь проявить свою мощь. Огненные сферы устремились в разные стороны. Десятки гоблинов были уничтожены в одно мгновение, но основная цель была достигнута. Толпа остановилась и устремила полные ненависти взгляды наверх, но новая партия огненных шаров уже устремилась к противникам, оставляя обожжённые кратеры на месте взрыва.

Гоблины взревели от ярости, издав такой рёв, что маги невольно дрогнули. Шаманы, наконец увидев цели, начали свою контратаку. Небо наполнилось сотнями огненных шаров и молний и десятками мощных энергетических потоков. Лирин была вынуждена метаться из стороны в сторону — каким бы ни был крепким барьер Энтони, он рано или поздно падёт при таком шквальном обстреле. Тут в бой вступили Леона и Фрея. Шаманы, которые самозабвенно обстреливали неизвестного летуна, были подвержены огненным и ледяным атакам. Рени так же вёл обстрел по шаманам, но те и не думали умирать просто так. Самые разные варианты защиты вспыхивали в разных частях орды.

Рори, чувствуя себя мишенью, больше не задумывался о мощности каждого огненного шара. В этой ситуации он старался подражать Энтони, отправляя огненные шары как можно быстрее, чтобы хоть немного нивелировать урон. В этот момент Энтони полностью сконцентрировался на защите, об атаках по центру не было и речи. Он был обязан удержать атаки, которые обрушились на их компанию. Его шестигранные щиты разрушались и восстанавливались, давая остальным возможность атаковать противника.

В этот момент Лирин получила сообщение от Аспид.

— Мы закончили, отходите.

Лирин начала набирать высоту и постепенно отходить в сторону голема. Шаманы, взбешённые нападением, издали крики ярости, и орда ответила, устремляясь за неожиданным противником. Гоблины наблюдали за тем, как их противник удаляется и садится на какого-то странного зверя. И этого зверя они должны нагнать и разорвать — несомненно, это тот монстр, который был ранен и пролил ту самую кровь.

***

Викта смотрела, как вдалеке разрывались десятки взрывов. Вспышки в небе — это ведь были столкновения о щиты Энтони. Её друзья находились под такой жуткой атакой, пока она просто собирала все находки, на которые Люций показывал пальцем. Голем начал своё движение, и Викта чуть не упала, но Аспид поддержала её.

— Они ведь не пострадают?

— Не пострадают, сейчас они вернутся. Хоть этот обстрел и плотный, но и наши не стоят на месте, всё будет хорошо.

Викта продолжала ждать, волнуясь за своих друзей. Раньше любой бой, который она видела, не был настолько опасен. Но стоило появиться летящим силуэтам, как она выдохнула, а её левый кулак, сжимавший кинжал, разжался. Но рухнувшие на крышу друзья вновь заставили её напрячься. Рори перевернулся на спину и произнёс:

— Хочу чай! Много чая!

Викта сразу подбежала к Рори, достала кружку и налила из термоса чай.

— Ты замёрз?

— Нет, это нервы. Мне не понравилось висеть над орущей толпой, особенно когда она начала отстреливаться.

— Да ладно тебе, вот о таком мы можем рассказывать в академии с гордостью. — Энтони похлопал Рори по плечу.

Увидев его скривившееся лицо, он закатил глаза. Рори же с ехидством выдал:

— Напомни, кто кричал как маленькая…

— Заткнись, это был боевой клич.

— Ага, именно он поднял мой боевой дух.

Группа спустилась в салон, чтобы привести себя в порядок. Как только все более-менее уселись по своим местам, многоножка вздрогнула из за попадания одного из шаманов, но удержала своё положение и немного прибавила скорости.

Ханна чертыхнулась, но уже начала наращивать отколотые куски с корпуса. Голем немного увеличил дистанцию от преследователей. Но шаманы и не думали отпускать странного монстра просто так, и хотя большинство атак безбожно мазали, всё равно корпус сотрясало от попаданий.

Энтони и Рори пришлось выйти на крышу, чтобы можно было отбить огненные шары противника и одновременно атаковать слишком наглых шаманов. Они заняли каменные кресла и просто глядели, как огромная орда пытается догнать их, не понимая, что они специально удерживают такую скорость. В салоне была своя рабочая атмосфера.

— Аспид, возьми карту и примерно расставь точки, где стоят стойбища. Меня интересуют стойбища численностью свыше пятисот особей.

— Зачем тебе это?

— В таких стойбищах есть пятёрка шаманов, которые точно присоединятся к этой орде, лучше их своевременно уничтожить.

— Поняла.

— Ханна, пока поддерживай эту скорость, нам нужно всего пару дней, чтобы завести их в ловушку.

— Ты действительно думаешь, что это сработает?

— Да, монстры очень хорошо следят за своей территорией. Когда туда придёт орда, они получат очень жёсткий отпор.

— Это значит, что Энтони придётся все двое суток сдерживать атаки гоблинов.

— Нет, его сменит Рени на следующий день. Но да, это будет немного напряжно. Кроме того, Лирин придётся заниматься уничтожением шаманов, что будут на нашем пути.

На втором этаже шли другие разговоры. Дуглас не обращал внимание на происходящее, он как дурак просидел в железной коробке, и ничего не изменилось. Проклятая грань с дистанционным управлением так и не открылась. Металлическая вилка всё так же спокойно лежала на столе и не хотела двигаться по его требованию. Ему пришлось отвлечься от своих дум, ведь рядом присел хмурый Леви.

— Чего такой хмурый?

— Я не смог получить ничего полезного из тех гигантов.

Они оба тяжело вздохнули, но каждый по своему поводу.

— Что, прямо совсем?

Леви кивнул.

— Я думал, смогу вытащить боевую форму с этого медведя, а по итогу грани не откликнулись.

— Может, в твоих гранях просто нет подобного?

— Но усиление-то есть. — Хмуро возразил Леви.

— Смотри, мне недавно Помпео показал.

Дуглас принял боевую форму, но больших размеров, чем обычно. Леви присвистнул, потом же маг металла показал пустую грудную клетку.

— Эм, а это как? — Удивлённо спросил лекарь.

Дуглас отозвал боевую форму.

— Фокус в том, что металл принимает любую форму. Я могу увеличить форму, не меняя своей массы. Но внутри я буду пустым, выглядит грозно, но по факту бесполезно.

— Ну, это как сказать, я вот так не могу. Если с прошлого монстра я смог достать много полезного, то тут ничего. Моя костяная броня могла бы стать боевой формой, по крайней мере, я на это надеялся.

— Ну, не забывай, что ты всё-таки лекарь. Не лучше сконцентрироваться на восстановлении своих конечностей?

— Ага, ты знаешь, сколько на это энергии нужно? Боевая форма может выдержать целую кучу урона, прежде чем владельцу достанется, броня же испарится вместе с твоей тушкой.

— Мне кажется, ты думаешь в неверном направлении, не забывай, что ты именно лекарь, а не физик. Боевая форма — штука удобная, но вот я не могу, как обычные маги, управлять металлом на расстоянии.

— И что, боевая форма смотрится куда лучше, чем это твоё управление. Вон даже у Ханны боевой формы нет, она и пострадала прошлый раз поэтому. Так что боевая форма — это классная штука. — Возразил Леви.

Дугласу пришлось задуматься над этим утверждением. Всё-таки боевая форма открылась у него почти сразу. Зато теперь вещи, которые были базовыми для остальных магов металла, давались со сложностями.

— Я всё равно хочу управлять металлом дистанционно.

— А я хочу боевую форму.

— Жадность?

— Жадность.

***

Ночные операции были всегда опасным делом — первое, гоблины обладали хорошим зрением. Во-вторых, гоблины, при всей их звериной сущности, без особых проблем понимали, где противник. Получалось так, что при первом ударе гоблины знали, кто их атакует, и куда им стоит направиться, чтобы вступить в бой.

Но сейчас сложилась другая ситуация. Лирин знала, насколько плотный у них график, а потому им придётся постараться этой ночью. Они обогнали голема на пару часов, но даже так график получался очень плотным. Сейчас магесса опять была вынуждена работать доставщиком группы для ближнего боя. В этот раз даже Леви направился с ними.

Первая цель была уже в зоне видимости — огромное кострище хорошо освещало пару шаманов. Но судя по размеру, их явно должно было быть больше.

— Дуглас, Леви, вы нападаете на ту парочку. Как только остальные себя проявят, мы с Аспид атакуем. После того как шаманы падут, Лирин заберёт нас дальше.

Получив кивки, операция началась. Первые два шамана не успели понять, как они умерли. Металлический монстр с щупальцами просто разорвал противника, второй костяной монстр пронзил своего врага мечом, не оставляя малейшей возможности увернуться. Вдалеке один из шаманов запустил свою электрическую защиту и даже успел выпустить молнию в сторону противника, но его голова уже покидала тело после меча, блеснувшего энергией.

С другой стороны вспыхнула огненная защита, но тут же была атакована серией сокрушительных ударов алебарды, а после получила костяной меч в спину. Последний шаман, видя противника, возвёл защиту огня и громко заверещал, поднимая своё стойбище, но в его сторону сразу же устремились металлические шипы. Первые два беспомощно отлетели от защиты, но третий уже уверенно продавливал её.

Шаман, видя, что третий шип так и не достиг своей цели, уже хотел ответить огненным шаром, как на него навалилась такая тяжесть, что его просто раздавило. Обидчики же уже взметнулись в воздух, не давая возможности ответить им. Но гоблины недолго расстраивались — ведь у них были пять прекрасных кусков мяса, а некоторые уже думали, как им стоит прорваться к этим тушам.

Группа двигалась по направлению к следующему стойбищу. Эта короткая стычка произошла не так, как хотелось. Однако это был приемлемый результат — но впереди ещё есть три стойбища с большим количеством шаманов.

***

На следующий день Викта с ужасом смотрела на происходящее: проклятые гоблины даже не думали уставать, они всё так же с азартом отправляли огненные шары вдогонку. Аспид запретила ей выходить на крышу — там было опасно, да и Энтони с Рори вели неприличные обсуждения гоблинов. Очередной огненный шар взорвался поблизости, осыпав голема снегом. Викта с обидой посмотрела на толпу гоблинов — она опять дёрнулась из-за этого шара.

Ей ничего не оставалось, кроме как смотреть на эти орды. Она перевела взгляд на Майру и Бренду, которые сейчас готовились перехватить управление у Ханны. Хоть они и были самыми слабыми в их группе, Викта прекрасно осознавала, что они сильнее тех же магов Эрика. А она… она была всего лишь переносной кладовкой, которую все боялись потерять.

В книге о пространственном маге было написано, что он мог путешествовать на огромные расстояния. Но сейчас она бы даже не смогла убежать от этой орды — ей приходилось полностью доверять свою безопасность команде. В голове крутились вопросы: где же сейчас её дом? Почему она, маг пространства, не может его почувствовать, как это описано в книгах? Достав бутерброд, она жадно откусила кусок. Нужно было что-то придумать.

***

На протяжении нескольких дней голем не останавливался ни на минуту, гоблины также старались не отпускать его из поля зрения. Энтони и Рори, сидевшие на крыше, уже откровенно скучали, наблюдая этот пейзаж. Рори опять начал формировать огненный шар, Энтони указал пальцем, и сфера отправилась именно в том направлении. Раздался оглушительный взрыв, гоблинов раскидало в разные стороны. Но уже через секунду брешь заполнилась новыми гоблинами.

— Где там этот чёртов лес…

— Вроде сегодня должны дойти.

Рори обернулся, и на его лице начала расцветать улыбка. Он сразу же ударил Энтони по плечу.

— Смотри, вон он, лес!

— А чего ты сидишь! Иди буди Люция!

— А, а точно.

Рори вскочил и побежал сообщить о приближении к лесу — ведь сейчас их могли атаковать ещё и монстры, а быть зажатыми между молотом и наковальней никто не хотел. Энтони же покачал головой, а в его щит влетел очередной огненный шар.

— Слабак! Ты и через сотню лет мой щит не пробьёшь!

***

Терпеть не могу, когда меня будят, особенно после ночной операции по сокращению популяции шаманов в стане противника. Но, к несчастью, тут нужно было присутствовать. В принципе, идея оказалась рабочей — гоблины с каким-то оголтелым остервенением пытались догнать нас. Наверняка лесные хищники уже поняли, что сюда идут противники, которые попробуют нарушить их территорию. Оставалось немного подождать и увидеть, какие именно силы вступят в сражение.



Когда мы добрались до леса, я сразу же заметил движение за деревьями — монстры даже не старались скрываться. Но тут я обратил внимание на странность: в лесу обитали монстры разных видов, и обычно они делили определённые территории. Сейчас же они просто ждали, пока приблизится противник.

Наш голем проходил по кромке леса, и мы ловили лишь голодные взгляды. Когда же гоблины приблизились к опушке, хищники вырвались навстречу, но шаманов это не смутило — если кто-то преграждал дорогу, они тут же пытались атаковать.

Группа волков ворвалась в гоблинскую волну и сразу начала рвать противников, огненные шары лишь беспомощно пролетали мимо свирепых хищников. Чуть позже к сражению присоединились тигры и львы, которые без особых проблем выходили против шаманов, и те могли лишь сдерживать их натиск. Но орда легко стала отвечать монстрам, и у хищников начали появляться первые потери.

Каменный голем тем временем начал ускоряться и уходить от погони по широкой дуге. Кровь пролилась, а это значило, что не пройдёт много времени, как сюда явятся главные хищники. Змеи не заставили себя ждать, выходя на охоту. Десятки гоблинов бросались на монстров и самозабвенно колотили по чешуйчатым телам, но змеи и не думали останавливаться — их крепкие тела без проблем сопротивлялись ударам. Сейчас они видели перед собой лишь сытный обед.

Но на поле боя появились новые действующие лица: вараны не собирались уступать первенство змеям и потому самозабвенно врывались в толпы противников, сметая малейшее сопротивление. Однако луч огромной мощности пронзил одного из исполинов, и тот рухнул безвольной куклой.

На секунду воцарилась тишина, затем гоблины издали боевой клич и вновь принялись сражаться. Шаманы, видя могущество своего собрата, начали сближаться с ним и давать отпор хищникам, пока те пытались прорваться через орду. Но из леса появлялись всё новые и новые монстры, вступавшие в битву с захватчиками.

Мы стояли на крыше голема и наблюдали за сражением. План, который мы разработали, показал себя во всей красе. Гоблины отчаянно сражались, но было понятно: как только монстры доберутся до шаманов, сражение будет окончено. Главная цель была достигнута — мы смогли оторваться от преследования. Этот метод отлично себя показал, а значит, им можно пользоваться и впредь.

— Как думаешь, сколько продлится это побоище?

— Как только шаманы падут, из побоища это превратится в охоту.

— Что, если они прорвутся в лес?

— Сомневаюсь. В глубине леса могут обитать кто посерьёзнее наших обычных противников.

— Аспид, проверь, полностью ли гоблины увлеклись охотой.

— Хорошо.

Наш голем выехал на утрамбованную снежную дорогу к Орфену, когда впереди показался конный разъезд — десять всадников в городских кирасах. Их лошади зафыркали, завидев махину. Всадники выстроились поперёк дороги, обозначая барьер. Старший, мужчина с жёстким лицом и усами, двинул коня навстречу.

Мне пришлось выйти.

— Барон Вилд, полагаю? Как там зелёные твари?

— Он самый. Орду проредили, но пара тысяч увязалась за нами, направили в лес к местным хищникам. Сейчас разбираются, кто чей обед.

Всадник осмотрел подкопчённого голема, затем взглянул в сторону гоблинских земель, проверяя отсутствие погони.

— Тогда добро пожаловать на земли Орфена. У нас приказ убедиться, что хвоста нет, и сообщить о вашем прибытии.

— Мы проверили. Но вам тоже стоит осмотреть окрестности.

Второй всадник, помоложе, не удержался:
— Старшой, валить надо! Тысячи гоблинов — не шутка. Задавят нас как баранов!

Его тон был смесью недоверия и страха. Старший бросил на него короткий взгляд.

— Лесные монстры гоблинам и пяди не уступят — решил уточнить я — мы это ещё при строительстве дороги к шахтам поняли. Усильте дозоры на этом направлении. Возможны прорывы мелких стай. Основная орда вас не потревожит.

Старший молча кивнул, его лицо ничего не выражало. Подробностей он не спрашивал.

— Проверим. Дозоры уже усилены, но вестовых отправим. — Он отъехал в сторону, дав знак своим людям.

Мы двинулись дальше. Нервный всадник не сводил с нас глаз, пока мы не скрылись из виду. Старший уже доставал из сумки свёрток бумаги и перо для доклада.

В салоне Рори хмыкнул, глядя в потолок:

— Чего так долго? Думал, поздороваешься и поедем.

— Совет, видимо, учения проводит. Видишь, усиленные разъезды. Теперь ещё пару дней будут ждать нападения. Работают, как могут, в общем.

Я откинулся на спинку, глядя на удаляющиеся в морозной дымке фигуры всадников.

Зимний Орфен выглядел оживлённо, у ворот, как всегда, царила деловая суета. Вестовые сновали в разные стороны — будто сообщение о нашем приезде дошли задолго до нас. Строительные артели завозили материалы для своей работы, а патрули стражи прочёсывали подозрительные повозки с удвоенным вниманием. Воздух гудел от приглушённых разговоров, скрипа полозьев и звона брони городской стражи. Город напоминал растревоженный улей.

Остановив нашего подкопчённого голема на специальной площадке у внешней стены, мы пересели в два наёмных закрытых экипажа. Силы у всех оставались ровно на то, чтобы кивком указать вознице направление к нашему кварталу и бросить в его протянутую руку несколько серебряных монет. Платить пришлось двойной тариф — за «быструю доставку господ», как весело объявил кучер, бросая взгляд на наши замызганные плащи и уставшие лица. Но я и не стал спорить.

Когда наконец распахнулись, а затем с глухим стуком закрылись тяжёлые ворота нашей резиденции, мы действительно смогли выдохнуть.

В оружейную команда прошла молча, движимая отработанным ритуалом. Доспехи снимали небрежно, бросая на длинный деревянный стол с глухим лязгом: Дуглас лениво помогал освобождать уставших магов от их брони.

Все побрели по коридорам в свои комнаты. Мне так и виделось, как за закрывающимися дверями Рори уже падал на кровать, не раздеваясь. Девчонки, наверное, сейчас будут отмокать в своих ваннах.

Мне же оставалось дойти до глубоких кресел у панорамных окон на нашем этаже. Служанка, встретившая меня в холле, через несколько минут появилась с подносом. На нём дымился массивный фарфоровый чайник и стояла одна чашка. Она поставила поднос на низкий столик и так же тихо удалилась.

Я налил чай. Первый глоток — обжигающий, с мёдом и лесными ягодами. Только тогда мышцы спины и плеч наконец начали понемногу разжиматься. Организм переключался на городской режим, где по большей части безопасно и не ждёшь атаки из-за каждого угла. Взгляд автоматически скользил по знакомому виду из окна: заснеженные крыши, дымок из труб, прохожие, спешащие по своим делам в своём, отдельном от нас мире.

По сути, вся поездка прошла хорошо. Нам удалось подтвердить, что можем спокойно передвигаться по территории противника и даже оторваться от большой погони. Осталось проверить несколько теорий, и по сути мы сможем выходить и на большие расстояния. Качество дороги теперь тоже не имеет значения. И самое главное — удалось подтвердить безопасность полёта с Лирин: даже в случае тотального краха мы могли отступить. Допив чай, я тоже решил отправиться на боковую — завтра нужно предоставить отчёт о нашей поездке.

Глава 19

Южные ветра начали прорываться на территорию Орфена, что сулило скорое уменьшение людей в городе и учащение нападений зеленокожих. Снег всё ещё властно заявлял права на свою территорию, но солнце уже активно спроваживало сезонного постояльца.

Студенты смотрели во все глаза, ожидая, когда появится группа Вилда, обсуждая последние новости о нападении гоблинов и ответном визите, придумывая самые невероятные истории. Но вот кто-то крикнул, что долгожданные маги идут.

— Офигеть, я прямо чую, как воздух дрожит вокруг них.

— Не тупи, это Рори воздух подогревает.

— Эм, а похоже, да.

— Слушай, а ты видел, как Аспид сражается?

— Алебардой? Ты не видел, с чем она была на выходе в шахты?

— Неа, мы в группе Эрика были. Там оборотни с мечами были.

— А третьекурсница не с ними?

— У неё свой особняк тут.

— Как думаете, кто из них самый сильный?

— Ай, ты чего?

— Тебе же говорили: какая разница, какая сила, командная работа намного важнее.

— И что, если в команде будет десять слабаков, что тогда делать?

— Слушай, вон два природника группу набирают — и ничего.

— И что они смогут?

— Ну, у них теперь лекарь ещё есть.

— И что это меняет? Двое будут закидывать травой гоблинов, а их алхимик траву будет подавать.

— Ну, они вроде на полигоне уже были. Это что получается, они девчонок к гоблинам погнали?

— С чего ты взял?

— Ну так у них физик и маг металла — девчонки.

— Ну у Вилда так-то полгруппы из девчонок, и могут пойти к гоблинам.

— Тихо вы, они идут.

Группа спокойно вошла в академию, после чего все отправились по своим аудиториям. Видя внимание со стороны, мы знали, что расспросов не избежать. Но я запретил распространяться о походе. Информация будет тщательно подготовлена и потом выдана на очередном собрании для первогодок. Нет никакого смысла пересказывать всё по сотне раз, иначе это всё перерастёт в жуткие слухи, где второгодки уничтожали десятки тысяч гоблинов направо и налево.. Мой же путь лежал в кабинет директора.

Интересно, насколько Белфорт в курсе игр своего патрона? Стоит ли напоминать ему прямо сейчас о том «тёплом» приёме, что устроил мне его глава? Нет, пока рано. Пусть думает, что я просто выжимаю лучшее предложение. Но тень той беседы, где мне намекали на моё место, висит между нами незримой пеленой. Посмотрим, как они теперь запляшут, когда поймут, что мы вернулись не с пустыми руками.

***

Тарин Белфорт в своём безукоризненном белом костюме-тройке уже ожидал моего появления. Клубящийся пар из чайничка и две приготовленные чашки отчётливо намекали на это.

— Ваше благородие, рад видеть вас в целости и сохранности.

— Ваша милость, я также рад нашей встрече.

После его жеста я присел в кресло и смог насладиться чаем, пока мне оставалось лишь отдать папку с нашими докладами. Директор и не думал прикасаться к своей порции и сразу же принялся вчитываться в бумаги. Разложив карту на столе, он стал сверять её с нашими рапортами и пометками о времени, затраченном на каждое действие.

Но когда он добрался до зарисовок монстров, которых мы использовали для сноса стойбища, то вынужден был остановиться и слегка помассировать виски.

— Ваше благородие, я, конечно, могу понять многое, но направить монстров… это… эм… чересчур рискованно.

— Гоблины разбегаются от монстров, если с ними нет шаманов. В том стойбище их было больше сотни. К тому же, среди них попадались весьма способные особи. За шаманом камня мне пришлось погоняться довольно долго.

— К тому же, этих монстров они смогли убить. Это стойбище могло быть угрозой в будущем, если бы мы вовремя не вмешались.

Белфорт достал зарисовки шаманов — уже не обычных, а сильных особей.

— И каковы шансы у молодого мага справиться с подобным?

— Если речь о новичке с десятком граней — то никаких. Шаман одолеет без особых проблем. Двадцать граней — и результат уже непредсказуем.

— Но вы смогли победить.

— Помогла суматоха, напряжённый бой и фактор неожиданности. Лобового столкновения я бы себе не позволил; мои выводы о тактике боя — чуть дальше в отчёте.

Белфорт отложил документы в сторону. Его улыбка, до этого безупречная, как и костюм, дрогнула, став формальной и натянутой. Пальцы, только что перебиравшие край отчёта, замерли, а затем начали отстукивать неторопливый, но явно раздражённый ритм по полированной поверхности стола.

— Всё это весьма интересно. Я хотел бы поинтересоваться о ваших находках. Время от времени мы находим… э-эм… особые кольца. Попадалось ли что-то подобное? Мы готовы приобрести их, скажем, за тысячу золотых.

Тысяча? Смешно. Похоже, глава клана полагал, что можно купить и лояльность, и артефакт по одной цене, воспользовавшись моим незнанием. Узнай они, что всё в моём отряде уже носят подобные кольца, как бы они тогда выглядели…

— Ваша милость, не расстраивайте меня. Вести финансовые переговоры в таком ключе… ну, как можно. Вот ваш глава, к примеру, намекал на некие интересные книги. Я бы с удовольствием ознакомился с этими творениями.

Взгляд директора изменился. Дружелюбная маска спала окончательно, уступив место холодной, натянутой улыбке. Он понял, что я знаю истинную ценность этих вещей.

— Мы можем одолжить вам эти книги. Скажем, на день.

— Я вас понял. Передайте вашему главе, что колец у нас несколько. И вам стоит заинтересовать меня по-настоящему. Иначе эти кольца обретут совершенно иных хозяев.

Поймав его недовольный взгляд, я лишь улыбнулся. В эту игру можно играть и вдвоём. Думаете, после тех оскорбительных намёков я буду обращаться к вам с почтительностью? Как бы не так. Теперь вам придётся заинтересовать меня своим предложением. Он попытался взять паузу, изучая моё лицо в поисках слабины, но я лишь поднёс чашку к губам, давая понять, что время его размышлений ограничено моим терпением.

— Похоже, вы уже смогли воспользоваться одним из колец.

— Всё так.

— И что же вы хотите получить взамен?

— Я пока не знаю. Потому и говорю — заинтересуйте меня. Я даю вам неделю. После этого просто отправлюсь к Санчесам.

— Думаете, у них нет подобных колец?

— Думаю, хорошие отношения стоят намного дороже одного кольца.

Белфорт откинулся на спинку кресла, и на мгновение в его глазах мелькнуло нечто вроде досадливого уважения. Игра была проиграна ещё до начала, и он это осознал.

— Я всё передам. На этом, пожалуй, закончим.

— Хорошо. До встречи.

***

Когда дверь закрылась, в кабинете поднялся лёгкий ветерок — остаточная рябь от только что рассеявшейся магии. Лицо директора исказилось гримасой чистого бешенства.

— Проклятье! Ну вот какого черта, глава? Всё ведь хорошо было! И надо же было давить на него!

Вскочив со своего стула, Тарин заметался по кабинету. Правда заключалась в том, что подобных колец было не так уж и много. В клане Белфортов их насчитывалось всего пять, и сейчас как раз представлялся идеальный момент для него лично получить заветный артефакт, укрепив свои позиции.

— Вот что теперь делать? Как мне его заполучить? А если книги его не заинтересуют, что тогда? Он отдаст чёртово кольцо Эрику! «Хорошие отношения»… Вот ведь как закрутил-то!

Тяжело рухнув в кресло, он снова взялся за документы, скрипя зубами. Но теперь записи его почти не интересовали. Гнев требовал выхода. Он дёрнул ящик стола, вытащив оттуда дорогие листы бумаги с гербовыми отметками.

— Главе клана Белфорт, от Тарина, — начал он, с силой вдавливая перо и выводя буквы, пытаясь сдержать раздражение. — Переговоры с Вилдом завершены. Предложение о выкупе отклонено. Он требует «заинтересовать» его, угрожая обратиться к Санчесам через неделю. Напоминаю, что изначальная… «тактика» не оставила пространства для манёвра. Требуется срочно определить реальную цену, которую мы готовы заплатить за кольцо и его молчание. Жду инструкций. — Он откинулся на спинку кресла, и его взгляд метнулся к остывшей чашке чая.

Отдав документы секретарю, он вновь опустился в своё кресло. Сообщение ушло, полное невысказанных, но очевидных упрёков. Теперь оставалось только ждать и кусать локти, представляя, как глава клана будет читать эту депешу.

***

После завершения занятий Гектор Пьер шёл на арену в толпе первогодок. Опала, в которую он попал, имела сокрушительные последствия: жизнь, которая была у него прежде, теперь казалась лишь бледной тенью прошлого. Вот и сейчас ему приходилось идти пешком, вместо того чтобы ехать в собственной карете. Глупые первогодки без умолку трещали о чёртовом Вилде, да даже найм студентов для представления их клана ему не доверили. Что могло быть унизительнее этого? Теперь те, кто создаст группу и присоединится к клану, будут смотреть на него свысока. И самое обидное — будут иметь на это полное право. Ведь сейчас он ничем не лучше рядового мага своего клана.

— Эй, Гектор, подожди.

— Чего тебе, Гиар? — Гектор скривился, сейчас он не любил встречаться со знакомыми.

— Слушай, есть идея насчёт Вилдов.

— В дуэлях участвовать не буду.

Тут уже скривился Гиар, вспоминая, как и его самого, и его людей отправляли в лазарет.

— Никаких дуэлей не нужно. Раз мой брат не осилил, то и нам лезть не стоит. Но они ведь не только нам жить мешают. Ты слышал об их собраниях?

— И что нам с этого?

— Я хочу собрать всех клановых, чтобы организовать нечто подобное. Мы отдали инициативу провинциалу, и это нужно исправлять.

— От меня-то ты чего хочешь?

— Даже не знаю, чего можно хотеть от владельца самого роскошного замка.

— Я тебя понял. И когда мы это должны сделать?

— Ты первый, с кого я решил начать. Но не думаю, что остальные откажутся. Всем нужно нанимать людей.

— И как мы будем их делить?

— Никак не будем. Кто успел, тот и съел.

— Я поговорю со своими, не думаю, что получу отказ.

— Вот и отлично. Мы тоже будем участвовать. Думаю, устроим бал для первогодок, пусть приобщаются к нашему обществу.

— А что, если туда сам Вилд явится?

— Ничего. Ты ведь слышал, что он устроил на балу Белфортов? А тебя ведь там не было…

— Я в курсе, что там произошло, — выпалил Гектор.

Гиар поднял руки в примирительном жесте.

— Извини, извини, не смог удержаться.

— Ты знаешь, это действительно интересная идея. Ладно, я пойду.

Распрощавшись со знакомым, Гектор продолжил путь. В его голове крутилась мысль. А ведь это действительно может сработать! Можно объявить бал для первогодок. Главное — сделать это как можно быстрее, чтобы остальные кланы не успели сориентироваться. Спасибо за подсказку, неудачник. «Зачем вы нам нужны, если бал только для первогодок?» По сути, мы просто пригласим только их, без всяких кланов.

Зайдя на площадку, он решил понаблюдать за первогодками. Создание этого полигона было плевым делом, как говаривали маги в его клане. Даже разработали систему, позволяющую контролировать количество гоблинов.

Первогодки не слишком рвались в бой, а некоторые и вовсе кричали от ужаса. Вот один из гоблинов напрыгнул на огневика, а тот не успел вовремя включить огненный барьер. Ещё бы секунда — и гоблин достал бы противника. Но под ногами нерасторопного мага земля разошлась в стороны, спасая его от удара. Трое из десяти гоблинов были уничтожены.

На этот раз зашла группа студентов, а количество гоблинов увеличилось до сорока. Двое были в странных доспехах, остальные — в обычной броне, которую тут выдавали в аренду. Один уверенно ткнул мечом в воздух, и тут одна из девчонок с визгом швырнула что-то в сторону гоблинов. Взметнулось странное коптящее пламя, и тройка гоблинов, не успевших остановиться, забилась в жутких криках, сгорая заживо. Гектор недоумённо приподнял бровь и сразу заметил, что склянок в руках у мага было несколько. Видимо, капитан показывал, в какую сторону бросать эти склянки, чтобы гоблины не обошли их с фланга. Увидев, что через первых двух мечников прорвался один гоблин, Гектор скривился. Маг камня накинул на себя броню и одним ударом смял гоблина в кровавое месиво.

Несмотря на нескоординированные действия отряда, количество гоблинов стало быстро уменьшаться. Когда осталась пятёрка, маги остановились и дали возможность добить их остальным. Услышав пронзительный женский визг, Гектор понял, что происходит: капитан отряда хочет дать первый опыт тем, у кого мало граней.

Раньше Гектор бы громко смеялся над подобным зрелищем, но сейчас он даже не улыбнулся. Он сам уже оказывался на месте этих магов и помнил это состояние: ты ни о чём не думаешь, сердце колотится, словно готово выпрыгнуть из груди. Вспомнив первый бой за стенами, Гектор невольно вздрогнул, но быстро взял себя в руки. Его взгляд снова упал на каменную фигуру — жалкую пародию на искусство камня. Тем временем группа расправилась со своими противниками, и наконец настала его очередь. Как обычно, он подошёл к магу, открывавшему клетки с гоблинами.

— Мне нужно сорок гоблинов.

— Да, ваше благородие.

Сорок орущих гоблинов устремились на мага камня; первая пятёрка в боевом азарте неслась прямо на противника. Маг ударил ногой о пол, и десятки каменных штырей превратили первых пятнадцать гоблинов в зелёный дуршлаг. Недовольные остатки принялись забрасывать геоманта подручными мечами, палками, копьями. Взмах руки — и каменная стена взметнулась вверх, сделав любые попытки нанести урон бесполезными. Оставшиеся гоблины попытались обойти противника, но тут же провалились в зыбучие пески.

Выходя с полигона, Гектор заметил, как на него смотрит та самая группа, что сражалась до него. Вот только в их глазах не было и тени уважения. Проклятье, неужели даже среди первогодок я не могу быть авторитетом? Тяжело вздохнув, он отправился пешком домой. Идея с балом для первогодок была действительно интересной. Надеюсь, на этот раз мне не влетит от старших.

***

В выходные мы вновь позвали первокурсников к себе. Нагнетая интригу всю неделю, мы тщательно хранили тайну, и это дало свои плоды: на сей раз нам удалось собрать абсолютно всех студентов первого курса. По нашей уже сложившейся традиции Рени создавал статуи, изображавшие монстров, участвовавших в сражении. Башни и небольшие фигурки гоблинов помогали студентам осознать масштаб произошедшего.

Лирин в чёрном платье стояла рядом, контролируя зал, в то время как слуги неспешно пополняли закуски и напитки. Первогодки, уже освоившиеся, чувствовали себя довольно расслабленно. Лирин, державшая меня за локоть, прижалась всем телом, а её руки впились в меня стальной хваткой, будто я собирался сбежать.

— Ты что делаешь? — спросил я, стараясь, чтобы голос звучал ровно.

Она лишь приподняла подбородок, а её губы растянулись в едва уловимой, торжествующей улыбке, направленной куда-то в сторону зала.

— Показываю мелким пигалицам их место, — прошептала она, и её дыхание коснулось моего уха.

— Обязательно прижиматься так сильно?

— Потерпишь.

— Можно подумать, они подошли бы сейчас.

— Даже не сомневайся. У них точно найдётся куча вопросов к такому сильному и богатому тебе.

— У нас сегодня Энтони выступает, отправляй всех к нему.

— Вот ты вроде бы всегда такой умный, но в простых вещах сразу перестаёшь думать.

— Ничего я не перестаю, всё идёт как должно.

— Ты ведь уже слышал о бале Пьеров? — решила она сменить тему.

— Да. Странно, что именно они сделали первый ход.

— Тебя не смутило, что нас не пригласили?

— Насколько я знаю, они позвали только первогодок и их родственников. Грамотный ход.

— Тебя не беспокоит, что кто-то из них к ним присоединится?

— Беспокоит, но и мешать я этому не стану. У каждого свои обстоятельства. Мне достаточно того, что группа Сэма не переметнётся.

— Думаешь, эта алхимичка настолько ценна?

— Зелье, позволяющее не спать пару дней. Зелье, останавливающее кровотечение. Зелье, заглушающее боль. Она бесценна уже сейчас. Я уже предложил ей пробный контракт.

— Она согласилась?

— Контракт на сто золотых: она предоставит все три варианта зелий по сотне штук каждого. Наши пространственные кольца смогут хранить их без проблем. Наша выживаемость серьёзно возросла благодаря её граням.

Проходившая мимо служанка принесла два фужера; мы взяли по бокалу и отправились бродить по залу. Энтони эмоционально размахивал руками, показывая, как мы вели сражение. В зале стоял макет поля боя, несколько башен и пара фигурок монстров. Ханна постаралась воссоздать всё по памяти, и сейчас Энтони объяснял, как была устроена оборона стойбища, в частности — рассказывал о новом виде шаманов, с которым мы столкнулись.

— Знаешь, меня, наверное, просто раздражает, что они пытаются повторять за тобой.

Я невольно провёл пальцем по гладкой поверхности бокала, ощущая холод стекла.

— Не думай об этом. Контролировать это мы не можем. Зато мы дали полный расклад первогодкам — они не продешевят. Да и сама подумай: кто сейчас пойдёт в слуги к клану, если есть возможность стать главным в своём городе?

В бальном зале Рори и Викта кружились в танце среди первогодок; теперь они смотрелись настолько хорошо, что и на обычном балу не слишком бы выделялись из толпы. Рори вёл уверенно, а Викта следовала за его движениями с мягкой, естественной грацией, которой раньше в ней не было и следа. Она что-то тихо говорила, смеясь, а он в ответ качал головой, и его лицо озаряла беззаботная улыбка. Они не думали о счёте, не смотрели под ноги — они просто наслаждались танцем. Я поднял бокал так, чтобы Рори и Викта заметили. Поймав улыбки друзей, мы двинулись дальше.

— Просто всё это… — Лирин обвела зал своим бокалом. — Разве тебе не будет обидно, если они уйдут в другие кланы?

— Всё это создано для нашего авторитета. Если они и воспользуются ресурсами кланов — что с того? Самое главное, они запомнят, что именно мы первыми протянули руку помощи. Мы произвели нужное впечатление — в будущем оно пригодится.

Группа магов камня стояла у своего столика, и Ханна, по-видимому, рассказывала о своём големе. По карте то и дело двигалась миниатюрная копия нашего голема. Там были и другие фигурки, но их движения были заметно хуже. Особенно краснел тот парень из команды Сэма — никак не могу запомнить его имя.

— Люций.

К нам подошёл Эрик в сопровождении Норис и Аники; обе держали его за руки.

— Понтуешься перед первогодками. Зря ты пользуешься своим положением.

— Ой, да ладно. Ваша светлость, как вы терпите этого зануду?

— Каждый вечер меня мучает тот же вопрос.

— Если этот подлец вам наскучит, я буду рад вашему обществу.

Я картинно закатил глаза.

— Даже не думай, — с ехидной улыбкой ответил я, глядя на Эрика. — У нас контракт. Могу быть занудой ещё лет пятьдесят.

— Ваша милость, я не в силах спасти вас от этого тирана.

Получив два толчка в бока, он выдохнул воздух из лёгких и повис безвольной куклой. Две магессы взяли его под конвой и, извинившись за спутника, потащили прочь.

— А я говорил — не пользуйся положением.

Получив холодный взгляд от своей партнёрши, мы отправились дальше. Энтони как раз перешел к рассказам о наших находках. На специальных стендах были выставлены броня легиона, содержимое одного из колец и главный трофей — пространственное кольцо. Как раз в этот момент одна из студенток подошла к постаменту.

Гвардеец, уже не в первый раз, бережно протянул ей кольцо. Девушка взяла его кончиками пальцев, словно боялась обжечься. Её глаза округлились от благоговения. По команде она сконцентрировалась, нахмурив брови. Сначала ничего не происходило, и на её щеках выступили розовые пятна смущения. Но затем кольцо на её пальце начало светиться тусклым фиолетовым светом; мелькнула маленькая вспышка — и вот оно уже идеально сидит на пальце, открывая новой владелице доступ к хранилищу.

Лёгкий вздох восхищения пронёсся среди ближайших зрителей. Девушка застыла, разглядывая свою руку, потом неуверенно протянула её к мечу на столе. Коснувшись эфеса, она вздрогнула — и оружие исчезло, оставив в воздухе лишь лёгкую рябь, похожую на дрожь нагретого воздуха. Её лицо озарила восторженная, почти детская улыбка.

Это, конечно, не откроет новые грани для обычных магов, но станет ценным опытом для студентов, впервые увидевших артефакт. Ведь большинство из них не будут иметь возможности пользоваться подобным ещё очень долго. Если уж бесполезные магические столы стоили по десять тысяч за штуку, то подобные кольца и вовсе бесценны. В этот раз аукцион обещает быть в разы престижнее, чем в прошлом году; нужно будет напомнить Леви, чтобы он осмотрел всё семейство Аргелиев. Если у деда или бабки Викты случится инфаркт от объявленных сумм, будет очень плохо, хотя, с другой стороны, там же будет и Росарио… Нет, рисковать нельзя.

Увидев, как собирается группа капитанов, желающих тоже испытать артефакт, я улыбнулся. Ещё один простой, но действенный приём. Кланы могут дать многое, но за стенами — вы можете получить неизмеримо больше. Хотя многие уже видели, как работает пространственное кольцо, каждый, кто его надевал, не мог сдержать эмоций. Глядя, как очередной первокурсник пробует артефакт и радостно делится впечатлениями, я понял: очередная цель достигнута.

Сэм также подошёл, чтобы воспользоваться кольцом, но перед тем, как проделать ту же процедуру, бросил взгляд в нашу сторону. Мы с Лирин подняли бокалы в знак одобрения. Кольцо в очередной раз мигнуло, признавая нового владельца; доспехи и оружие снова отправились в хранилище. Блеск в глазах, осознание того, что у тебя в кольце сорок килограммов, которых ты не ощущаешь, понимание, как этим можно пользоваться… И вот рождается тот самый огонь в глазах. Выход за стены опасен, но награды того определённо стоят.

***

В тёмном кабинете родового поместья Пьеров воздух гудел от сдавленной ярости. Гектор, бледный, стоял по стойке «смирно», выслушивая лаконичный доклад о прошедшем вечере у Вилда.

— Развлечение? — ледяным тоном произнесла её светлость Франческа Пьер, не глядя на сына. Её пальцы медленно барабанили по ручке кресла. — Ты до сих пор не понял, мальчик? Он не развлекает чернь. Он утверждает свой авторитет.

— У нас есть золото, земли, титулы! Что он может дать против этого? — Недоуменно парировал Гектор.

— Надежду, — отрезала глава клана, и в кабинете повисла гулкая тишина. — Дешёвую, яркую, опасную. Самую притягательную валюту для голодных до признания простолюдинов.

Гектор сглотнул, чувствуя, как почва уходит из-под ног. Он ждал крика, но получил холодное безразличие.

— Он продаёт им сказки о подвигах… мы продадим им сказки о власти. Бал состоится. Но это будет не ряд светских танцев. Это будет демонстрация силы. Мы покажем им макеты городов, мы расскажем, как ими управлять и как это сделает их частью нашего клана. Артефакты? Достаньте пару зачарованных мечей — раз уж эти новые маги жаждут ближнего боя, пусть изрубят десяток тренировочных манекенов. Пусть почувствуют мощь, уже вложенную в их руки.

Она подошла к окну, глядя в сторону города, где вдали слабо светились окна особняка Вилда.

— Запомни раз и навсегда. Чудеса — это хорошо. Но чудеса по расписанию и под гербом — вот что создаёт великий клан. Я хочу увидеть лояльную, преданную нам группу, а не кучку зрителей. Не разочаровывай меня снова.



Глава 20

Старый Гил, державший лавку портного не один десяток лет, с гордостью представлял молодёжи комплекты современной одежды для магов. Парни и девушки разглядывали себя в зеркалах, примеряя новые амплуа. Особой гордостью было то, что для одной из магесс в звериной форме он сумел быстро и идеально всё подшить — и она смотрелась не менее превосходно, чем остальные. Когда все гости осмотрелись и подошли к стойке, наступила самая любимая часть его работы — получение прибыли.

— Молодые люди, с вас двадцать один золотой.

Одна из девушек уже потянулась к кошельку, как вдруг на прилавок обрушились ладони парня, и он охрипшим от возмущения голосом рявкнул:

— СКОЛЬКО?!

Гил отпрянул назад, упершись в стену. Ему на мгновение почудилось, будто старая соседка спрашивает про цены на хлеб. Закрыв глаза и мотая головой, он отогнал наваждение. Но маг с безумными глазами никуда не делся, и тут портного обуяла праведная злоба. Он сделал решительный шаг вперёд и ткнул молодца пальцем в грудь.

— Столько! Ты знаешь, что я два дня не спал, подгоняя эти новые фасоны по вашей фигуре? — Ткнув ещё раз ошеломлённого сопляка, он продолжил. — Думаешь, легко подогнать одежду под твою подружку? Да я весь прошлый год создавал для этого новые выкройки!

Опешивший Сэм был вынужден отступать, но, наткнувшись на кого-то из своих, собрался с мыслями и так же нагло ткнул пальцем в партного.

— Ты получил заказ на семь комплектов и даже не подумал сделать нам скидку! — Ткнув ещё раз. — Это так ты ведёшь дела с магами?

Продавец на мгновение задумался, окинул взглядом группу и, скривившись, произнёс:

— Ладно. С вас двадцать золотых.

Ошарашенная перепалкой Лора быстро отсчитала монеты и положила их на стойку. Схватив под руку своего лидера, она потащила его к выходу, отлично понимая, что он ещё не закончил. Сэм на прощание зло рявкнул:

— Спасибо!

И получил не менее злой ответ от Гила:

— Заходите ещё!

Когда молодые маги скрылись за дверью, его взбешённое лицо расплылось в довольной улыбке.

— Накрутил целых десять золотых с этих простофиль.

Тут зазвенел дверной колокольчик, и продавец снова принял грозный вид. Но на пороге стоял уже совсем другой клиент и Гил затянул историю какая сейчас молодёжь наглая пошла.

***

После жаркой перепалки в лавке портного, группа высыпала на улицу, где после недавнего дождика поблёскивали лужи. Сэм, всё ещё кипящий от навязанной цены, шёл впереди, нарочито шлёпая по мокрой брусчатке.

— Нет, ну вы видели, видели! Двадцать золотых! Да весь его магазин вместе с ним столько не стоит! — Сэм размахивал руками, едва не задевая фонарный столб.

— Эй, Сэм, тебе что, не нравится, как мы выглядим? — Лора, стараясь не запачкать подол нового платья, ловко обошла большую лужу и сердито топнула ногой. — Да ты посмотри, как теперь Юта смотрится!

Юта, неловко переминаясь в своём новом, идеально подогнанном платье, лишь покраснела и опустила глаза.

— Нравится, — пробурчал Сэм, резко остановившись и с досадой поправив сползшую набок шапку. — Только за эти деньги он нас на руках носить должен ещё целый год вперёд.

— Ты же сам слышал, это обычная цена для аристократии, — вставил Томас, отряхивая штанину.

— Мы не аристократия, — Сэм злобно зыркнул сначала на Лору, потом на остальных. — Пока что. Не забывай: большая часть наших денег уйдёт на производство зелий. У нас нет лишнего золота, чтобы разбрасываться им.

— Я могу сама собирать и смешивать травы, — возразила Лора, перепрыгивая через очередную лужу, за ней следом, как утята, потянулись остальные.

— Можешь, — кивнул Сэм, ускоряя шаг. — Но ты слышала, что сказал Люций? Нужно настроить производство. Крестьяне соберут травы, а в городе их смешают по твоему рецепту. Ты придумываешь, а другие — делают. Эффективность.

— Ты правда думаешь открыть эту факторию в Эраме? — Лора нахмурилась. Разве правильно начинать в незнакомом городе?

Сэм закатил глаза. Этот разговор был далеко не первым за эту неделю.

— Аренда помещения, помнишь, сколько тут стоит? Найм рабочих? Регистрация производства? В Эраме всё в разы дешевле. Вилд предоставит помещение на первое время.

— Да, помню, что нам на всё не хватит, — вздохнула Лора, глядя на своё отражение в луже. — Просто это значит, что мы будем зависеть от Вилда ещё сильнее.

— И что? — Сэм резко обернулся к ней, заставляя идущих сзади ребят остановиться. — Кто нам помог с гранями? Кто дал первый заказ? Кто сейчас помогает с усилением? Он показывает как нам стать самостоятельными. И кстати, как он сказал, окупится всё за полгода. Потом, если уж так хочешь, откроем второе производство и тут.

— Ну, просто… я не уверена. Получается, мы в его свиту записываемся, — тихо произнесла Лора, глядя куда-то в сторону.

— С чего это? — Сэм фыркнул и снова зашагал вперёд, заставляя группу двигаться за собой зигзагами между лужами. — Нам оказали услугу. Мы делаем ответную. Партнёрство.

— Хоть ты и говоришь так, выглядит это иначе со стороны.

— Да хоть и так! — Сэм взорвался, с силой пнув камушек, который шлёпнулся в самую середину глубокой лужи. — Проблем не вижу. Тебе же сто раз говорили: нам нужны деньги. Нам нужна своя гвардия, сила в конце концов. Без этого мы никто и звать нас никак.

Перепрыгнув через очередную, особенно широкую лужу, он продолжил, уже чуть спокойнее:
— К Пьерам мы идём по той же причине. Нам нужно узнать, что они будут предлагать и кто пойдёт к ним под крыло. Разведка.

— А разве есть такие? — спросила Райна, осторожно ступая по краю лужи.

— Да куча! — отмахнулся Сэм. — Это хорошо, что Лора, смогла эти зелья начать делать, иначе и мы могли бы быть среди желающих.

Поняв что шагает один он обернулся и увидел шокированные, даже немного обиженные взгляды всей своей группы. Они замерли посреди улицы.

— Чего? — удивился Сэм.

— Ты же постоянно твердил, что мы не должны идти на поклон ни к кому, — напомнила Лора, скрестив руки на груди.

— Говорил, — признал Сэм, снова поправляя шапку. — Вот только до недавнего времени мы не могли заработать и пары монет, а теперь можем. Все изменилось.

— Ну, ты же с Томасом хотел горшки с магическими растениями продавать, — с лёгкой насмешкой сказала Юта.

— Очень смешно, — буркнул Сэм, но уголки его губ дёрнулись. — Но всё же к Пьерам мы пойдём. Конкурентов нужно знать в лицо.

— Зачем? — не унималась Лора.

— Не знаю, — честно признался Сэм, глядя вдаль, где виднелись шпили замка Пьер. — Но Люций сказал, что нужно.

***

Гектор стоял у входа, и у него начал дергаться глаз.

Он привык к тому, что гости прибывают в начищенных до блеска обуви, открывают дверцу своей кареты и слуги почтительно помогают им сойти, не давая их изящной обуви коснуться грубой мостовой. Но сейчас он наблюдал кошмар, сумасшествие воплощенное в реальность: толпы людей шли пешком, прямо с грязных улиц, и их обувь несла на себе все прямо к порогу его родового замка Пьеров.

С первой же пары гостей в нём запустилась невольная, мучительная тренировка. Его грани, выхватывали каждую прилипшую травинку, каждое пятно уличной слякоти на подошвах. Всё его существо сжималось в болезненном спазме, и в мыслях он уже рвал на себе волосы, представляя, как эта грязь вдавливается в драгоценные ковры парадного зала. Его миссия началась инстинктивно: он пытался мысленно удержать грязь на пороге, создать невидимый барьер, который она не смела бы переступить.

Когда первые грязные следы всё же появились на светлом камне пола — и стали слишком заметными, на них начали коситься даже слуги, — его тактика отчаяния сменилась. Теперь он пытался затолкать эту грязь обратно в щели между плитами. А для следующих гостей он мысленно выстраивал целый ритуал очищения на расстоянии, представляя, как с их башмаков осыпается пыль и грязь ещё за несколько шагов до двери.

И сквозь всё это — через подёргивающийся глаз, через спазм в сжатых челюстях, через тихую ярость, кипевшую где-то в груди, — он растягивал губы в самой искренней, самой гостеприимной улыбке, на какую только был способен. Каждая мышца его лица кричала от напряжения, но улыбка оставалась безупречной. Никто не должен был заподозрить, что Гектор Пьер, содрогается от омерзения к этим простолюдинам, чьё расположение ему сейчас так отчаянно нужно.

Проходя в главный зал, он в очередной раз чертыхнулся про себя: даже половины приглашённых гостей здесь ещё не было. Подав слуге едва заметный жест, он отдал тихий приказ собрать всех в главном зале. Дождавшись, когда зал наконец наполнился удивленным гулом голосов, Гектор невольно выдохнул и сделал несколько шагов вперёд, приближаясь к толпе, но сохраняя почтительную дистанцию для своей речи.

— Добрый вечер, — его голос, поставленный и уверенный, легко перекрыл общий шум. — Я приветствую вас всех в стенах нашего скромного замка. Сегодня мы собрались здесь, чтобы вы могли ближе познакомиться с кланом Пьер.

Он сделал паузу, давая словам осесть, и продолжил, слегка приподняв подбородок:

— Как вам известно, мы носим титул великого дома — и это отнюдь не пустой звук. В меняющиеся времена, когда границы ищут своих героев, мы, как и другие достойные кланы, готовы стать опорой для тех, кто стремится завоевать новые территории и утвердить своё имя. Сегодня клан Пьер делает первый шаг на этом пути: каждый из присутствующих получит единоразовую выплату в размере одного золотого — как знак нашего серьёзного намерения и веры в ваш потенциал.

В зале на секунду повисла тишина, сменившаяся ропотом, а затем — взрывом немного оглушительных аплодисментов. Гектор выдержал паузу, позволив овациям стихнуть естественным образом, едва заметно кивая в такт, как дирижёр, принимающий успех.

— Те же, кто в будущем сочтёт возможным заключить с нами контракт, — его голос вновь зазвучал чётко и весомо, — разумеется, получат поддержку совсем иного масштаба. Мы не только предоставим ресурсы, но и поделимся знаниями: покажем, как обустроить свой город, как вести дела, чтобы богатство и влияние становились вашими верными спутниками, а не призрачной мечтой.

Новая волна аплодисментов, на этот раз более солидных и осознанных, прокатилась по залу. Удовлетворённый реакцией, Гектор позволил себе лёгкую, почти благожелательную улыбку.

— А сейчас, дорогие гости, прошу — чувствуйте себя как дома. Закуски, напитки и музыка к вашим услугам. Приятного вечера и плодотворного общения!

***

Томас и Сэм, как и все остальные, искренне аплодировали — один золотой означал возврат части средств, потраченных на костюмы. Остальную сумму можно было с чистой совестью доесть и допить уже на банкете. Схватив по бокалу с вином, они отправились в путешествие по залам древнего замка. Огромные мраморные колонны и не менее внушительные бархатные гобелены красноречиво свидетельствовали о богатстве клана. Их внимание скоро привлекла группа стражников у импровизированной стойки, на которой лежало несколько мечей.

— Пойдём туда, — кивнул Сэм в сторону стражников. — Кажется, там что-то интересное затевают.

Томас согласно кивнул, и они как решительный ледокол, направились к гвардейцу.

— Молодые люди, желаете оценить артефактные мечи времён империи? — спросил гвардеец, заметив их интерес.

Увидев непонимающие взгляды, он без лишних слов вынул один из клинков и протянул его Сэму. Тот взял в руки полуторный меч необычной формы — гарда была извилистой, будто сплетённые корни, а лезвие казалось слишком тёмным для обычной стали. Он стал внимательно его осматривать. Странные, угловатые надписи, вытравленные вдоль лезвия, были ему незнакомы, но выглядели они грозно. Сделав пару пробных взмахов, маг почувствовал идеальный баланс — это было не бутафорское украшение, а настоящее боевое оружие.

Гвардеец, дождавшись, пока тот закончит осмотр, продолжил, слегка снисходительно улыбаясь:

— Это именно артефактный клинок, не копия. Попробуйте напитать его своей маной и поразите вон тот манекен. Уверен, впечатлит.

Томас скептически покосился на каменную фигуру, стоявшую в стороне.

— Мы же испортим меч, — пробормотал он.

Но тут он почувствовал рядом странный, нарастающий гул и резко отпрыгнул в сторону. Сэм, державший меч, напитывал его своей маной. Символы на лезвии один за другим вспыхнули тусклым зелёным светом, легкий гул исходил от лезвия. Его друг подошёл к каменному манекену и по совету гвардейца принял простую, боевую стойку, за что получил от стражника одобрительный кивок.

Диагональный удар не был ни быстрым, ни особенно сильным. Но лезвие прошло сквозь каменную фигуру, как горячий нож сквозь масло, почти без сопротивления. Только благодаря устойчивой стойке Сэм, не ожидавший такого эффекта, не полетел вперёд по инерции. Верхняя часть статуи плавно съехала и с глухим стуком рухнула на пол, обнажив идеально гладкий, будто отполированный срез.

Сэм замер, переводя удивлённый взгляд то на меч, то на чистую линию разреза на оставшейся половинке манекена. Увидев подобное зрелище толпа сразу начала прибывать к столь экзотическому варианту оружия. Покинув толпу Сэм и Томас переглянулись.

— Вот тебе и великий клан.

— А как это вообще, а почему стража с таким не ходит.

— А вот это очень правильный вопрос, мой друг.

***

Девчонки, так же, как и парни, бродили по замку, разглядывая местные красоты. Их внимание привлекли макеты, похожие на те, что были у Вилда, но с фундаментальным отличием. Здесь не было полей сражений — вместо этого были выстроены в ряд замки, которые постепенно, от макета к макету, обрастали стенами, башнями, кварталами и превращались в настоящие, огромные города. Тут была развернута целая инструкция по строительству.

К группе подошла молодая, аккуратно одетая служанка и вежливо поклонилась.

— Дамы, желаете послушать, как можно развить из одной крепости целый процветающий город?

Девушки переглянулись. Юта, заворожённая видом миниатюрных башенок, активно закивала.

— Этот вариант, — служанка указала на первый, самый аскетичный макет грубой каменной постройки, — называется «Твердыня». Именно такие форпосты закладывались Империей при освоении новых земель. На этапе основания здесь можно разместить гарнизон до сотни гвардейцев и стратегический запас припасов.

Она плавно переместилась к следующему макету, где к основной башне уже пристроились казармы, конюшни и высокая стена.

— Это расширенная версия — «Опорная крепость». На этой стадии появляется возможность содержать постоянную конницу, организовывать кузнечное и оружейное дело прямо на территории.

Девушки, а к ним постепенно присоединились и другие любопытные гости, шли за служанкой, слушая её размеренный, отрепетированный рассказ. Она говорила о системах водоснабжения, размещении рынков, планировке ремесленных кварталов. Это была пошаговая, логичная и невероятно соблазнительная инструкция к будущему величию. У многих в глазах загорался тот самый огонёк — огонёк не приключения, а обустройства, стабильности, поступательного роста.

Но тут в повествование влез Дьюик, маг земли из их компании, со своим практичным и неуместным вопросом:

— Это всё, конечно, здорово… А устанавливать это нужно будет самостоятельно, или ваши маги могут сразу поставить готовую крепость, а нам нужно будет только её ремонтировать и достраивать?

Услышав такое, служанка сбилась с мысли. Она явно не была готова к вопросам о физической реализации этих грандиозных планов. Она заморгала, ошарашено хлопая ресницами.

— Ну, э-э… — засмущался и сам Дьюик, видя её реакцию. — Просто этот замок… он же огромный. Я не уверен, что смогу возвести такой быстро и в одиночку.

Служанка, понимая, что подобные технические вопросы выходят за рамки её полномочий и тщательно подготовленной речи, быстро взяла себя в руки, натянув профессиональную улыбку.

— С такими конкретными вопросами вам лучше обратиться непосредственно к его светлости Гектору или к нашему распорядителю по строительству. Моя задача — ознакомить вас с вариантами развития поселения из крепости.

Видя, что Дьюик уже открывает рот для следующего, ещё более каверзного вопроса, Юта и Лора дружно зашикали на своего нерадивого компаньона.

— Чего вы?! — прошептал им в ответ Дьюик, отводя их в сторону. — Вы хоть понимаете, что эту «Твердыню» даже Ханна сейчас не осилит возвести за месяц? А с моими-то силами… так вообще можно даже не начинать. И не надо на меня так смотреть! Я знаю свои границы. Вот это, — он кивнул на макет, — я в одиночку не сделаю.

— Ты не будешь один, — попыталась его успокоить Юта. — К нам ещё присоединятся люди. У нас всё получится. Не «Твердыню», так что-нибудь попроще построишь. Сэм наверняка что-нибудь придумает.

— Ладно, — вздохнул Дьюик, понизив голос. — Просто этот конкретный план… он нам не подходит. Это для больших кланов с армией геомантов.

Большинство магов камня в их маленькой группе, услышав спор, стали согласно кивать, поддерживая своего практичного коллегу.

***

В это же время в одном из дальних кабинетов замка шли свои переговоры.

— Мы полностью заинтересованы в вашем успехе, потому и поддержка будет весьма значительной, — говорил Гектор, стараясь, чтобы голос звучал ровно и убедительно. — Сейчас мы готовы платить вам по золотому в месяц, проводить тренировки на нашей территории и решать любые административные вопросы, пока вы находитесь под нашей опекой.

— Насчёт одного золотого не согласен, — твёрдо парировал маг огня Бран, глава небольшой, но перспективной группы. — В прошлом году клан Санчес выплачивал своим магам по десять золотых в месяц.

Бровь Гектора дёрнулась — уже который раз за вечер. Он сдержал раздражённый вздох и, коротко усмехнувшись, потянулся к бокалу с вином. Нужно было выиграть секунду, чтобы успокоиться.

— Понимаю, десять, безусловно, звучит солиднее одного, — начал он, делая небольшой глоток. — Но не все так просто, Санчесы ограничивали своих людей. Наверняка брали всех в слуги, с тотальным контролем?

— Нет, — без колебаний ответил Бран. — Обычный найм. С тренировками, боевыми выплаками и свободой действий вне заданий.

Бровь Гектора дёрнулась снова. Он откинулся в кресле, будто отшатнувшись от прямого взгляда собеседника.

— Слушай, Бран. Вижу, ты хорошо подготовился. Потому скажу как есть: кланы не будут платить по десять золотых новичкам. — Он поднял руку, пресекая готовящееся возражение. — Да, Санчесы это сделали. Потому что были первыми. И Вилд сейчас существует во многом благодаря той же причине — он был первым, кто показал иной путь. Он стал… символом перемен. Ты понимаешь, о чём я?

Геомант наклонился вперёд, не отводя глаз.

— Но вы-то уже не первые. — Продолжил он. — Один золотой, конечно, не десять, но и не так уж мало. Ты сейчас живёшь в общежитии, а с нами сможешь снять добротный дом, нанять прислугу. И не забывай: у тебя не полная группа, а всего четыре человека.

— Ну и что? Зато в ней целых два мага камня и водник, — не сдавался Бран.

— Именно поэтому ты сидишь здесь, — парировал Гектор. — При нашей поддержке твоя группа разрастётся минимум до десяти человек. Мы дадим тебе людей.

— На один золотой мы не согласны. Мои этого не примут. Давайте семь.

Гектор сделал вид, что задумался, затем медленно покачал головой.

— Семь — слишком много даже для символического жеста. Но для твоей группы я могу объявить о выделении артефактного оружия. Ты же видел его в действии в зале.

Бран кивнул, но этого было явно недостаточно.

— Кроме того, — продолжил Гектор, разворачивая свой главный козырь, — мы — клан строителей и управленцев. Без особых проблем можем построить для тебя город, где ты станешь полноправным главой. Представь: твоя задача — отбить территорию у монстров. Дальше — наша работа. Мы снабдим тебя людьми, которые помогут с управлением, но город будет твоим. А после успешного завершения проекта… ты станешь полноправной частью нашего клана. Не слугой. Частью семьи.

В глазах Брана мелькнул расчётливый блеск, но он тут же погасил его новой требовательностью.

— Тогда я хочу особняк, как у Вилда. Полное содержание: слуги, обеспечение, всё за ваш счёт.

Бровь Гектора дёрнулась так сильно, что он едва не сморщился.

— Бран, не будь жадным. Ты просишь больше, чем получают некоторые ветви нашего же клана.

— Мне кажется, ваша светлость, это вы жадничаете, — спокойно, но нагло парировал молодой маг. — Мы будем представлять вас, рисковать своими жизнями, а вы торгуетесь из-за, простите, мелочей. Мы знаем, что вам не составит труда тянуть условия, которые изначально выставили Санчесы. Я уже пошёл на уступки, прося лишь комфортные условия для жизни своей группы.

— И откуда у вас такая…— Гектор покрутил бокалом. — осведомлённость?

— Мы знакомы с второгодками, — пожал плечами Бран. — Они любят рассказывать как все начиналось. Знаем, к примеру, что стихийники из Иврейн планируют торговаться за пятнадцать в месяц. Не волнуйтесь, мои ребята согласны на десять. Мы реалисты.

— Ты не ответил на мой вопрос, — настойчиво повторил Гектор.

Бран на секунду замолчал, будто взвешивая риски, затем выложил козырь:

— Его благородие Вилд проводит лекции для капитанов. Мы знаем товарно-денежные обороты Орфена, примерные статьи расходов и доходов крупных домов. Да и Его светлость Эрик… иногда бывает словоохотлив, когда объясняет, почему в прошлом году были выбраны именно такие условия для его людей.

Гектор откинулся на спинку кресла и начал медленно, отчётливо барабанить пальцами по полированному дереву стола. В воздухе повисло тяжёлое молчание.

— Хорошо, — наконец произнёс он, и в его голосе прозвучало раздражение. — Я могу пойти на это. Но есть условие: мне нужна полная группа, минимум десять магов, полностью лояльная и сегодня. Если не справишся — завтра ваша ставка будет уже не десять, а пять золотых. И это будет окончательно.

Лицо Брана на мгновение стало непроницаемым, затем расплылось в деловой улыбке.

— Отлично. В таком случае я бы хотел немедленно ознакомиться с текстом контракта.

У Гектора в очередной раз, уже почти привычно, дёрнулся глаз.

***

Поместье Вилд.

В главной гостиной царил шумный, оживлённый хаос. Группа Сэма вовсю делилась впечатлениями. Девушки с горящими глазами перебивали друг друга, описывая роскошь замка Пьеров — гобелены, хрустальные люстры, сады. Дьюик, хмурясь, методично разбирал «строительный план» клана, указывая на логистические и магические нестыковки. А Томас, жестикулируя, с восторгом повествовал Аспид об артефактном мече и том, как тот разрезал камень словно воздух.

За толстой дверью кабинета царила иная атмосфера — сосредоточенная и тихая. Люций, откинувшись в кресле, выслушивал Сэма задавая уточняющие вопросы.

— Получается, они наняли целых двенадцать человек — в тот же вечер, — констатировал я отпивая чай. — Стремительно. Похоже, эти люди давно сговорились и просто ждали, кто первый озвучит приемлемую цену.

— Именно, — кивнул Сэм. — И группа у них укомплектована — все с открытыми гранями. Условия… полный аналог контрактов Санчесов прошлого года. Полный комплект. — Немного заплетающимся языком произнес Сэм.

Люций лишь слегка приподнял уголок губ, больше похоже на гримасу, чем на улыбку.

— Что ж, хоть тут Бран сумел выбить для своих хорошие условия. Не продешевил.

— Ты… разве не злишься? — Сэм смотрел на него с лёгким недоумением.

— Нет, я же говорил: наши собрания — это помощь, а не вербовка. Вы не собственность. Тебе теперь следует активнее приглядываться к тем же стихийникам. Считай, с сегодняшнего дня началась открытая гонка за кадрами. Раз Пьеры так громко заявили о себе, Белфорты и остальные не останутся в стороне.

— Эм… и ещё там был тот артефактный меч, — перевёл Сэм разговор.

— Что-то вроде этого? — уточнил Люций, и подал ему свой клинок.

Сэм отрицательно покачал головой.
— Нет. Когда я начал напитывать тот меч маной… на лезвии засветились странные буквы. Светились зелёным.

Люций замер, его пальцы перестали барабанить по подлокотнику.
— Интересно… Значит, артефакты можно изготавливать и другим способом. Буквы запомнил?

Сэм, явно довольный собой, вытащил из внутреннего кармана сложенный листок и развернул его. На бумаге были аккуратно зарисованы угловатые символы.

— Записал. Вот.

— Отлично. Это… очень ценно. Мне как раз вскоре должны предоставить доступ к некоторым закрытым архивам. Будет, что искать.





Глава 21

Очередное дождливое утро вытянуло Викту из сна. Стук капель по стеклу был настойчив и бестактен, словно назойливая подружка, требующий немедленно что то обсудить. А ведь ей так хотелось в свою комнату огромные окна! Кто бы мог подумать, что дождь окажется столь неприятным будильником.

Зевнув, магесса поднялась и принялась одеваться. Первый портал перенёс её в ванную — привести себя в порядок и окончательно стряхнуть остатки сна. Второй открылся у гардероба — выбрать сегодняшнее платье. Третий привёл прямиком в столовую, где по идее должны были собираться к завтраку.

Поймав недоумённые взгляды, Викта небрежно махнула рукой Люцию и Рени, плюхнулась на своё место. Перед ней тут же материализовалась тарелка с кашей и фруктами. Бросив обиженный взгляд на парней, неспешно попивавших чай, она решила выместить досаду на беззащитной овсянке. Впрочем, рецепты, которые ввёл Люций, были чертовски вкусными. Её бесило другое — отношение, как к несмышлёнышу, а не к полноценному члену отряда.

Очередной портал мягко выпустил её в кабинет Люция. Предстояло разобрать кипу предложений, скопившихся у нее на рабочем столе. Увидев внушительную стопку конвертов, Викта тяжело вздохнула. Усевшись за свой стол, она вооружилась первым письмом и изящным канцелярским ножиком с перламутровой ручкой. Лёгкое движение лезвия — и можно было вытаскивать письмо.

— «Добрый день, я барон бла-бла-бла… Хочу предоставить вам свои склады… За скромные десять золотых в месяц…» — бормотала она, пробегая глазами строки. — В мусорную корзину тебя. Следующий.

Взмах ножиком. Ещё один конверт вскрыт.

— «Добрый… бла-бла… Хочу предложить своих служанок на работу…» — скривилась она. — В корзину. Следующий.

Ещё один взмах.

— «Добрый день, имею честь пригласить вас на день рождения дочери…»

Воровато оглядевшись и убедившись, что в кабинете кроме неё никого нет, Викта с наслаждением принялась рвать толстый пергамент на мелкие, изящные клочки. С довольной улыбкой она отправила клочья в недра плетёной корзины.

В этот момент дверь с лёгким скрипом открылась. Викта тут же приняла деловой вид, уткнувшись в следующее письмо, всем своим видом показывая: всё как обычно, я просто добросовестно разбираю корреспонденцию и уж точно не уничтожила только что приглашение от какого-нибудь герцога. Леона и Фрей, отметив её подозрительную сосредоточенность и насвистывание беспечной мелодии, мгновенно смекнули, в чём дело и ринулись к мусорной корзине.

Викта, ожидавшая подобного развития событий, лишь щёлкнула пальцами. Портал развернулся прямо под ногами подружек, и они бесследно провалились — судя по отдалённому возгласу, прямиком на тренировочную площадку к Аспид. Взяв свой бокал с чаем, магесса отпила крошечный глоток, как её учили этикету и злобно хихикнула.

— Теперь я непобедима.

Дверь кабинета вновь открылась. На пороге стоял Люций.

— Ну что, малявка, было что-нибудь стоящее? — спросил он, направляясь к своему столу.

— Я не малявка! — автоматически огрызнулась Викта. — И нет, ничего. Очередные невыгодные предложения от аристократии, которые только время отнимают.

— И что на этот раз? — Люций устроился в кресле, разбирая свои бумаги.

— Служанки, склады, пустые комплименты.

— Понятно. Кстати, успели освободить помещения для наших новичков?

Покопавшись в стопке отчётов на краю стола, Викта нашла нужный лист.

— Пока нет. Но Оскар докладывает, что всё будет готово через три дня. Зато уже есть кандидаты на обучение для нового производства.

— Это хорошо. Ещё одна мастерская — это стабильный доход. Начнём с десятка человек, посмотрим, как пойдёт, потом расширимся.

— Сомневаешься, что будет спрос?

— Не в спросе дело, — покачал головой Люций. — Нужно сначала отладить процесс так, чтобы он не зависел от магессы каждый раз. А уж потом можно масштабировать.

— Ты же говорил, что это будет их дело, — уколола Викта, — а распоряжаешься как своим собственным.

— Формально оно и будет их, — спокойно ответил Люций, перебирая письма. — Но такое производство нельзя просто так отдать и забыть. Сначала нужно научить их управлять им, наладить процессы, показать, что с нами сотрудничать выгодно. Это инвестиция в людей, Викта.

Он вдруг замолчал, внимательно вглядываясь в один из конвертов. На его губах появилась едва заметная улыбка.

— О, наконец-то.

— Что там? — не выдержала Викта, забыв про свою обиду.

— Белфорты соизволили ответить.

Люций вскрыл конверт с гербовой печатью и начал читать витиеватые строки. С каждым абзацем его лицо становилось всё более довольным.

— Давай, не тяни! — нетерпеливо подскочила на стуле Викта.

— Они дают мне доступ к своим архивам. Полный. С правом делать копии любых книг.

— И что они хотят взамен? — мгновенно насторожилась Викта. Щедрость аристократов всегда имела двойное дно.

— Каждое пятое пространственное кольцо, которое мы найдём в будущих экспедициях.

— И… и это всё? — недоверчиво переспросила она. — Просто кольцо раз в пять походов? Звучит… подозрительно выгодно.

— Просто они пока не знают что Филипп может их создавать — с улыбкой произнес Люций, всё ещё изучая письмо. — Но возможность копаться в библиотеке, где есть книги старой империи… Это дорогого стоит. Осталось надеяться, что у них нет совсем уж закрытых секций.

***

Покопавшись в корреспонденции, мы отправились на учёбу. По дороге я обратил внимание, что Леона и Фрей как-то странно, с прищуром, поглядывали на Викту, будто просчитывали план мести. Наверное, опять места перед камином не поделили, не могла же она их порталом куда-нибудь отправить.

Большинство прохожих провожали нас взглядами. Что ж, мы и вправду смотрелись как пестрая группа магов, причём не самого низкого ранга. Всё было просто: Ливень изо всех сил пытался демонстрировать своё превосходство, но Рени был готов сопротивляться его напору. Благодаря их тихому соревнованию над нами висел аккуратный водный купол, заботливо отводящий потоки воды. Казалось бы, горожане уже должны были привыкнуть к подобным чудесам — та же детвора, что по утрам бегают к нам, наверняка взахлёб рассказывают о том, что творят «те странные маги».

Вход в академию был почти пуст — редкие студенты спасались от проливного ливня кто как мог. В ход шли промокшие плащи и наспех накинутые ткани. Неожиданно мне попались на глаза наши первогодки. Более эксцентричным способом укрыться от дождя, пожалуй, никто не воспользовался. Они шли, держа над головами огромные кувшинки на мощных, гибких стеблях, — получались своеобразные живые зонты. За смекалку можно было поставить пятёрку, но за исполнение — только троечку: вода с них лилась ручьями, но на лицах сияли улыбки. Зато я дал себе мысленную заметку: в походе такое решение могло бы заменить палатку. Довольно практично.

Распрощавшись на входе, мы разбрелись по своим аудиториям. Увидев приветливо-сладкую улыбку нашего преподавателя, я сразу заподозрил неладное.

— Ваше благородие, Люций, — почти пропел он. — Вас к себе просит директор. Не задерживайтесь, пожалуйста.

А, вот оно что. Похоже от меня ожидали ответа в самое ближайшее время.

— Благодарю, учитель, — кивнул я. — Похоже, мне придётся задержаться.

— Ничего, ничего, все понимаю, — замахал он руками, а потом, обернувшись к классу, провозгласил: — А мы, тем временем, начнём! Сегодняшний урок посвящён взаимодействию со стихийными магами в боевых группах!

От одной этой фразы у меня невольно скривилось лицо. Ну её, эту теорию. Лучше уж прямой разговор с Белфортом. Я развернулся и вышел в коридор. Видимо, кольцо уже нашло своего «счастливого» обладателя. Эх, хотелось бы увидеть лица наших уважаемых партнёров, когда они узнают, что такие артефакты можно не только находить, но и создавать.

Тарин Белфорт встретил меня, стоя у высокого окна и наблюдая за дождливой погодой, которая портила двор академии. Его костюм, как всегда, выглядел безупречно, словно только что с иголочки. С этой темы я и решил начать формальную часть разговора.

— Ваша милость, рад вас видеть. Вы, как всегда, безупречны.

— Ваше благородие, Люций, и я рад, — он обернулся, и в его улыбке было что-то хищное. — Присаживайтесь. Карин только что принесла прекрасный красный чай с изумительным вкусом.

— Позволю себе проявить любопытство, — сказал я, принимая предложенную чашку. — Вы каждый раз надеваете новый костюм или это особая ткань?

Директор неловко рассмеялся, поглаживая лацкан.

— Увы, это всё тот же старый костюм. Просто одна из моих граней позволяет поддерживать ткани в… презентабельном состоянии. Мельчайшие потоки воздуха обволакивают волокна, отталкивая грязь и влагу. Пока волокна материи сохраняются, ткань будет выглядеть сносно.

— Поразительно полезный навык, — отметил я искренне. — Мне удаётся сохранить костюм, но мой дорожный плащ вечно выглядит так, будто прошёл через все стычки и бури разом.

— Не стоит беспокоиться об этом в ваши годы, — махнул рукой Белфорт. — В вашем возрасте я и такого не умел. Но, полагаю, не для обсуждения моды вы здесь? Я надеюсь, наше письмо дошло до вас.

— Всё так, — кивнул я и, не теряя времени, достал из внутреннего кармана небольшой футляр из тёмного дерева, положив его на стол между нами. — Ваши условия меня устраивают. Однако хотелось бы оговорить сроки. Как бы ни были ценны ваши архивы, я не могу согласиться на пожизненную уплату данью в виде колец.

— Вполне разумно, — Белфорт слегка наклонил голову, его пальцы потянулись к футляру, но не открыли его. — Мы предполагали предоставить доступ на время строительства вашего города. Думаю, вам потребуется не один год, чтобы усвоить необходимые знания. Это справедливый срок, не так ли?

— Более чем, — согласился я. Срок был даже щедрым. Значит, в их архивах нет ничего интересного, хотя всегда существует вероятность, что для нас там будет что то ценное… или хотят, чтобы мы навели порядок как в академической библиотеке. — Тогда я с радостью принимаю ваше предложение. Полагаю, для доступа мне потребуется лично посетить ваш замок?

— Именно. Все наиболее ценные книги хранятся в родовом архиве в подвалах северного крыла, — директор наконец приоткрыл футляр, и в его глазах на мгновение вспыхнул холодный, жадный блеск. — Советую запастись хорошими факелами. Освещение там… нарочито сдержанное.

— Не беспокойтесь, — улыбнулся я. — Со светом у меня проблем не будет. Одна из моих граней вполне подходит для этого.

— Это облегчает вам задачу. Что ж, думаю, мы обсудили всё необходимое.

— Благодарю вас за потраченное время, ваша милость.

Закрывая за собой тяжёлую дверь директорского кабинета, я не мог сдержать лёгкой улыбки. Пара пространственных колец в обмен на ключи к знаниям, которые могут сэкономить нам годы проб и ошибок? Более чем выгодный обмен.

Однако моё благодушное настроение испарилось, как только я снова переступил порог аудитории. Преподаватель у доски с жаром описывал стандартную расстановку магов в каре, размахивая указкой. Я, стараясь не привлекать внимания, прошёл на своё место и погрузился в терпеливое выслушивание этой, безусловно, ценной, но до тошноты предсказуемой информации.

В замке Белфортов нас встретили обычные слуги. Услышав цель визита, они без лишних слов проводили нас длинными, слабо освещёнными коридорами в северное крыло — к долгожданной библиотеке.

Тарин не преувеличил. Как только массивные дубовые двери со скрипом отворились, нас окутал холодный, спёртый воздух, густо насыщенный запахом старого пергамента и пыли. Вместо ожидаемых магических светильников или хотябы масляных ламп в стенах зияли пустые чёрные ниши. Лишь скупой серый свет пробивался сквозь запылённые витражные окна под самым потолком, едва освещая гигантское помещение, больше похожее на склад.

«Здесь действительно пригодились бы факелы», — подумал я, хотя и ожидал подвоха. И как венчающий это пренебрежение жест — книги не были рассортированы. Они лежали повсюду: грудами на полу, в беспорядке на массивных столах, заполняли стеллажи, смешавшись в бессистемную массу. На мой вопрос о каталоге или хотя бы приблизительном порядке вежливый слуга лишь безнадёжно покачал головой и удалился, оставив нас наедине с вековым хаосом.

Скривившись, я активировал подсветку своего щита — мягкий серебристый свет разлился вокруг, заставив мириады пылинок закружиться в воздухе, словно встревоженный рой. Мы обменялись взглядами и сняв плащи, принялись за разбор этих величественных завалов.

— Нет, ну это надо было так постараться! — раздался возмущённый голос Викты, которая попыталась сдвинуть стопку книг и подняла целое облако пыли. — Апчхи! Апчхи! Да тут вообще убирал хоть кто-нибудь! Просто взять и свалить всё в кучу!

— Спокойно, Викта, — сказал я, осторожно перекладывая тяжёлый том с застёжками из тусклой меди. — Мы знали с самого начала, на что подписываемся. Это не библиотека, а склад.

— Ну хоть пыль стереть могли! — проворчала она, смахивая серый слой с обложки следующей книги и снова чихнув. — Ужас!

— Видимо, эти знания действительно никому не нужны, — философски заметил Рени, уже устроивший себе «гнездо» между двумя стопками и листавший что-то, похожее на судовой журнал.

Мы начали с самого логичного — поиска любых упоминаний об артефактах. Работа двигалась медленно. Я уловил знакомый, раздражённый взгляд Викты на груды непонятных книг и не мог не улыбнуться. Всё как в первый год обучения: «Святые книги, читай любую, в каждой — уйма знаний». Просто масштаб был иным.

Стопки вокруг нас начали расти. Очередной трактат по сельской магии, потрёпанный отчёт о поставках провизии, смета на строительство какой-то заставы — всё это летело в отдельную, быстро растущую кучу документов. Читали мы в основном по диагонали, но пока ничего ценного не попадалось. Пыль щекотала нос, оседала на одежде, а тишину нарушали лишь шелест страниц, редкие чихи и наши короткие реплики.

— Эй, Дуглас! — негромко позвала Ханна, помахав рукой из-за высокой стопки летописей. — Кажется, тебе это будет полезно. Тут описание каких-то металлических марионеток. Выглядят… похоже на твои дополнительные руки.

— Эм, давай посмотрим, — заинтересовался Дуглас, протискиваясь между грудами книг.

Мы с Рени подошли ближе. Ханна осторожно держала толстый том в кожаном переплёте, на страницах которого были начертаны чёткие схемы и пояснения. С первых же строк было ясно — это классические боевые големы, способные лишь на примитивные действия: движение вперёд и нанесение ударов. Использовались, судя по пометкам, в основном для лобовых атак и как живой — вернее, железный — щит.

Мы с Рени переглянулись и рассмеялись.

— Искали медь, а нашли золото, — сказал я, удовлетворённо похлопывая по переплёту. — Дуглас, переписывай всё, до последней чёрточки. Эти штуки нам точно пригодятся.

Викта, привлечённая оживлением, подошла, с любопытством заглядывая в книгу.
— А где тут золото? Я вижу только какие то схемы.

— Вместе с твоими способностями это будет ультимативно, — улыбнулся Рени. — У тебя появится карманная армия или носильщики. Вопрос в энергии — сколько они могут двигаться?

— Эм… — Дуглас уже углубился в текст, водя пальцем по строке. — Тут сказано, что используются специальные кристаллы для питания.

— Похоже, опять без нашего Филиппа не обойтись, — вздохнул Рени.

— Рени, ты не прав, — возразил я, вглядываясь в схему расположения кристаллов в грудной клетке голема. — Думаю, тут нужны конкретные, стандартизированные кристаллы. Мне как-то не верится, что артефакторов заставляли штамповать каждую такую болванку индивидуально. Смотри на эти чертежи — это серийное производство.

— Думаешь, их могли делать обычные люди? — спросила Ханна.

— Вспомни големов Даны, они уникальны, сложны, могут выполнять множество задач. А это… — я ткнул пальцем в книгу, — примитивщина. Посмотри на эти крепежи, на сборку. Маг металла просто создал бы деталь целиком. А тут всё на крепежах и заклёпках. Это работа ремесленников.

— Но как он тогда будет двигаться? — не унимался Рени. — Железо с кристаллом просто так не пошевелится. Нужно что то для управления, пусть и примитивное.

— Вот это и предстоит выяснить нашему главному магу по металлу, — я ободряюще похлопал Дугласа по плечу. — Копай глубже. А остальные — продолжаем искать. Всё, что связано с артефактами, кристаллами, древними механизмами — все в отдельную стопку!

Работа закипела с новой силой. Мы рылись в грудах книг, передавали друг другу тома, сдували с них столетия пыли. Стопка «перспективных» книг росла рядом с Дугласом, который почти не отрывался от найденных инструкций, что-то бормоча и делая заметки на своём планшете.

И вот, спустя пару часов, он резко вскочил, чуть не опрокинув соседнюю башню из книг.

— Нашёл! Я все нашел! — в его глазах горел азарт исследователя. — Здесь нужны не один, а пять кристаллов! Первый — просто хранилище маны. Второй — содержит базовые шаблоны движений. Третий — определяет простейшее распознавание «свой-чужой». А четвёртый… четвёртый — это примитивный сенсор, он сканирует окружение и передаёт данные на пятый кристалл!

В библиотеке на мгновение воцарилась тишина, но потом все отправились к столу Дугласа.

— Интересно, — первым нарушил молчание Рени. — Те камни, что мы нашли в пещерах Эрама… они подойдут?

— По этим схемам не понять, — покачал головой Дуглас. — Нужны попробовать собрать первую марионетку.

— Ханна, Бренда, Майра! — скомандовал я, чувствуя, как нарастает азарт. — Бросайте всё! Пересматривайте эту стопку и ищите всё, что связано с драгоценными кристаллами, их обработкой, настройкой и марионетками! Любые книги.

«Хорошо!» — хором откликнулись девушки, и библиотека снова наполнилась энергичным шелестом страниц и короткими переговорами.

Возвращаясь в резиденцию, мы обсуждали открывающиеся перспективы.
— Представь, Викта, — говорил Дуглас, — целый отряд в твоём подпространстве. Ты могла бы носить с собой целую армию.
— Разовая выкладка — штук двадцать, — тут же прикинула она, но в голосе слышался азарт. — Да, болванчики туповаты, прут только в лоб. Но, видимо, артефакторы это понимали и заложили в них крепкую броню вместо сложного управления.
— Идеальный таран, — заключил я. — Или подвижная стена. Нам нужно…

Мои слова замерли на губах, едва мы переступили порог резиденции. Наш гвардеец Бруно, завидя меня, почти бегом направился ко мне, латы его тихо побрякивали.
— Ваше благородие, у нас происшествие случилось. Важное.
Лёгкая улыбка с моего лица сошла.

— Идём в мой кабинет. Рени, с нами.

— Понял.

Пока мы шли по коридору, я отметил: Бруно не паникует, его лицо скорее озабоченное, чем испуганное. Похоже, дело не в нападении, а в тревожных новостях.

Войдя в кабинет, я жестом предложил ему стул, но гвардеец предпочёл остаться стоять.

— Докладывай, Бруно. Что случилось?

— Сегодня, ближе к полудню, приходили стражники города, ваше благородие. Офицер с двумя рядовыми. Вежливо спрашивали… — Он запнулся, и я уже почуял неладное. — Они разыскивали детей, которые приходили к нам по утрам посмотреть на тренировки его благородия Рори и…

— Бруно, давай без регалий. Суть.

— Так точно. Дежурные на утреннем посту сказали, что сегодня детей не было. Ни одного. Стражники на этом не успокоились. Сказали, что несколько ребят из того района — братья Томлин, дочка кузнеца Линда — ушли с утра «на магов смотреть», но не вернулись. Уже несколько часов их нет.

Я медленно перевёл взгляд на Рени. Тот уже хмурился.
— Так и есть, — подтвердил он, постукивая пальцами по рукояти клинка у пояса. — Сегодня действительно никто не приходил. Я заметил, но подумал — что из за дождя родители могли запретить приходить. Не придал значения.

В кабинете повисла тяжёлая тишина. Случайностью это не пахло.

— И, скажи мне на милость, как эти «тени» могли пропустить подобное? Как целая орава шумных карапузов могла испариться по дороге сюда?
Я резко махнул рукой. — Не отвечай, Бруно, вопрос риторический. Дай задание своим: докладывать о любых странностях в округе. Немедленно.

— То есть не только про детей спрашивать? — уточнил гвардеец.

— Если пропадает толпа шумных сорванцов так, что даже тени не видят — это уже странность. Значит, нужно искать любую мелочь.

— Понял. Будет сделано.

Ударив себя кулаком в нагрудник Бруно развернулся и вышел.

Я повернулся к Рени, который стоял у окна, беззвучно барабаня пальцами по стеклу.

— Что думаешь?

— Дети, которых пропустили маги тени… Где-то я уже такое видел. Только вот дети, которые к нам приходили, магией не обладали, иначе уже бы напрашивались научиться чему-нибудь.

— Наведаемся в тот район ещё раз, Только теперь полным составом. И в полной боевой готовности. Собирай всех.




Глава 22

В одном из заброшенных зданий, горел свет и были явно какие то движения. Люди сновали в разные стороны будто проверяя что то. Но из самого здания разносились крики паники и бессильной ярости. Соседи с ужасом закрывали ставни, делая вид, что ничего не случилось, пытаясь оградиться от этого страшного места.

Молодой парень в дорогом, но теперь уже запылённом плаще нещадно избивал нескольких бугаев. Те и не думали отвечать — они беспомощно прикрывались руками, съёживались, принимая удары на крепкие, но сейчас такие бесполезные тела. Маг, взбешенный произошедшим, не сбавлял оборотов. Его кулаки, обёрнутые всполохами тусклой энергии, приглушённо хлопали по телам с мокрым, неприятным звуком.

— Идиоты! — Удар по руке, хруст. — Тупицы, я оставил вас на день! Один чертов день! — Ещё удар, в плечо, заставляющий того осесть на колени. — Что вы тут, твари, устроили?!

— Так они кричали, ваше бл…

Ещё один удар, точный и жёсткий, отправил незадачливого подручного в угол пересчитывать осколки собственных зубов. Тот хлюпнул носом, выплюнув на гнилые доски пола слюну с алой пеной.

— Вы должны были просто сторожить их тут! Сторожить, мать вашу! Не трогать! Не слушать! Стоять и смотреть за ними!

— Но ведь потом всё равно… — пробормотал самый толстый, прижимая ладонь к рассечённой брови.

— Это тебя не касается! Твоя задача была сторожить! — Маг схватил его за воротник, притянул к себе. От него пахло озоном, еще один явный признак что маг еле сдерживает свою ярость. — Ты хоть понимаешь, что вы, идиоты, наделали? Это наша территория! Наша, чёрт тебя дери! Сюда даже крысы из стражи не суются!

— Дык они орали… целый день… — уныло буркнул третий, глядя себе под ноги. — Как при шуме то можно.

Маг замер. Он не повысил голос. Он просто посмотрел. Его взгляд, ещё секунду назад горящий яростью, стал пустым и холодным. В нём читалось настолько чистое, немое обещание расправы, что все трое разом замолчали, опустив глаза. В тишине было слышно только тяжёлое дыхание и капающие с потолка капли воды.

— Прав был отец, — тихо, почти себе под нос произнёс маг, отпуская толстяка. Тот шумно глотнул воздух. — Нужно было всё контролировать лично. Их нужно было просто связать и забыть.

Один из бандитов, тот, что с рассечённой бровью, начал подниматься, бережно прижимая к груди неестественно выгнутую в локте руку. Лицо его было серым от боли, но он старался молчать чтобы не привлекать к себе внимания.

— Так… тащите мешки, какие нибудь… — маг провёл рукой по лицу, оставив грязную полосу. — Мы должны их вывезти отсюда. Проклятье… Всего день. И вы… вы всё испортили.

Он перевёл этот пустой, тяжёлый взгляд на остальных подчинённых.

— У вас что?

Молодой парень, самый юный из бандитов, вдруг ухмыльнулся. Он полез в груду хлама в углу и вытащил оттуда свёрток. Развернул — внутри была форменная одежда и оружие с чужими, но узнаваемыми гербами.

— Проще простого. Увел прямо с тренировочной площадки. Они и учёт-то не ведут, наверное.

Маг несколько секунд молча смотрел на гербы, пытаясь вернуть себе самообладание.

— У них целая шахта есть, им плевать на пару пропавших мечей! — его голос снова начал набирать громкость, заставляя подчиненных двигаться быстрее. Проклятье… Ну надо же было всё так… так испоганить! Ладно. Закончим. Потом лично приду и поубиваю идиотов. По одному.

Бандиты, напуганные спокойствием мага, кинулись выполнять. Вернулись через минуту с охапками грязных тряпок — обрывками брезента, мешковиной, чем-то похожим на старый ковёр. Довольно улыбались. Маг же лишь стиснул челюсти, чувствуя, как ярость снова накатывает на него волнами.

— Идиоты… — прошипел он. — Что в слове «мешок» вам не понятно? Целый. Матерчатый. Чтобы не привлекать внимания. И как ты в этом… в этом погребальном саване… понесешь их по улице? А?

— Да всё просто! — быстро парировал тот, что был с обрывком ковра. Он плюхнулся на корточки рядом с первым бездыханным телом и начал его усердно заматывать, как мумию.

Маг наблюдал за этим, и на его лице отразилось бешенство вперемешку с брезгливостью. Да, сейчас ночь. Да, район не освещается. Но они будут тащить через полгорода три вот таких кричаще-подозрительных свёртка и оказаться они должны в торговом районе. Каждый сторож, каждый пьяница, может испортить все дело.

— Вот, — бандит закончил своё дело и с удовлетворением похлопал по бесформенному комку. — Никто ничего не поймёт. Просто мусор.

Маг медленно обвёл взглядом «результат». Три кучи грязного тряпья, с торчащими в нелепых местах то ботинком, то локтём. Он глубоко вдохнул, потом выдохнул. Убить их сейчас — значит всю остальную работу делать самому. А это было ещё тошнотворнее.

— Так… — сказал он тихо, сдавленно. — Давайте… всех их в повозку. Едем. Не останавливаясь. Не сворачивая. Хоть один из вас пискнет по дороге — придушу собственными руками. Без магии. Поняли?

— Да мы могила, шеф…

Маг взглянул на говорящего взглядом обещавшим самые страшные кары. Тот сглотнул, заморгал и поспешно наклонился, чтобы поднять свой свёрток. Напарники, стараясь больше не испытывать терпение начальника, последовали его примеру. Собрав свою поклажу они направились к выходу, уже не первый раз они делали подобное.

На улице, в грязном переулке, их уже ждала повозка. Старая, кривая, запряжённая клячей, которая, казалось, давно забыла, что такое овёс. Она равнодушно наблюдала, как в её кузов бесцеремонно швыряют три тюка с покойниками. После чего загрузились и ее владельцы.

— Едем, — отрывисто бросил маг, усаживаясь рядом с возницей. — Как и говорили. Ни звука. Поняли?

***

Мы выдвинулись пешком, оставив недовольную Викту с сёстрами Гельмонт в поместье. История была мутной, но у нас был подозреваемый клан, а потому решили двигаться в их сторону. Но мы не неслись сплошной толпой — разбились на группы и шли разными, заранее намеченными улицами, держа связь через простейшие сигналы и Аспид в воздухе.

Аспид поднялась в воздух, стараясь осматривать город с высоты птичьего полёта. Снизу всё казалось мирным: редкие прохожие, зажжённые в сумерках факелы, моросящий дождь, создавал унылую атмосферу. Странную повозку она заметила не сразу — её выдало странное направление. На первый взгляд все было в порядке, но движение, нелогичное в этом районе в такой час смутило Аспид. Повозка должна была встретится одной из групп, но они могли ее проигнорировать потому Аспид решила предупредить ближайшую группу.

— Ханна, в вашу сторону движется повозка с каким-то хламом. Едут к центру. Странный маршрут, осмотрите их.

Ханна вместе с Дугласом заметили ту самую повозку через пару минут. В этом районе повозка выглядела инородной. Тощая лошадь и повозка выглядели нормально, а мусор не так уж и бросался в глаза из за высоких бортов. А вот компания в повозке... Они были напряжёнными, их взоры метались, плечи были подняты будто к чему то готовились. Оружие лежало на коленях, небрежно, но так, чтобы его можно было схватить в долю секунды.

— Дуглас, останавливаем их, — голос Ханны был тихим и взволнованным.

Дуглас не стал задавать лишних вопросов. Мгновение — и его обычное тело сменила боевая форма, тяжёлая, громоздкая, в полтора раза выше его реального роста. Он шагнул на середину улицы, став живой, сверкающей под дождём преградой.

Лошадь, не ожидавшая внезапного препятствия, взвилась на дыбы, зафыркала. Возница заёрзал, пытаясь её удержать, но было поздно. Дуглас запустил металлические путы, впившиеся в землю и колесо, сковавшие повозку намертво. Скрип стали и ржание слились в один пронзительный звук.

— Какого чёрта?! Проваливайте с дороги! — рявкнул один из сидевших, уже хватая рукоять меча.

— Что у вас в повозке? — спросил Дуглас, его голос звучал как скрежет стали.

— А тебе-то какое дело? Проваливай, пока цел!

В этот момент Ханна, стоявшая чуть в стороне, уже обратилась к своим граням. Моросящий дождь прибивал пыль, но её было достаточно в обрывках грязной ткани. Она не стала ждать. Пальцы её сжались в кулак, и грязь на свёртках шевельнулась, как живая, на миг обрисовав контуры того, что было внутри. Говорящий ей показался смутно знакомым.

— Гиар? — вдруг произнесла она, всматриваясь в лицо одного из бандитов, того, что был помоложе. — Это ведь ты?

Лицо того, кого она назвала Гиаром, исказилось от злости. Но уже через секунду его взгляд метнулся к свёртку, понимая, что сейчас происходит.

— Это дела Дома Фостер! Чего ты творишь?! — выкрикнул он, понимая что все планы пошли по наклонной.

У Ханны не осталось сомнений. Ее руки взметнулись в верх будто поднимали тяжесть. С двух сторон улицы, с оглушительным рокотом, взметнулись из-под брусчатки каменные стены, отрезая любой путь к отступлению. Ещё одно движение — и из брусчатки вырвалось каменное щупальце, схватив один сверток, камень разорвал тряпье.

Ханна увидела лицо. Бледное лицо, с полузакрытыми глазами. Парнишка. Тот самый, который пару недель назад, краснея, рассказывал ей как работает в кузнице и как ему нравится смех дочки кузнеца.

Всё внутри у неё похолодело. Затем пришла ярость: это они сделали. Каменные щупальца взметнулись ко всем, кто был в повозке что бы зафиксировать всех на месте. Дуглас, понимая, что ситуация вышла из-под контроля, шагнул вперёд, но тут же в него врезался сбоку сокрушительный удар. Его отбросило и вмяло в свежевозведённую каменную стену с таким звоном, будто ударили в колокол.

Электрический разряд прочертил воздух, целясь прямо в Ханну. Его приняла на себя внезапно выросшая из земли каменная ладонь — часть её голема, который начал медленно, с грохотом выкапываться из под брусчатки.

Но Гиар уже знал, на что способна магесса в своей каменной броне. Он не собирался давать ей время. Вокруг его тела вспыхнули и заструились громовые доспехи. Он рванул с места, превратившись в живой разряд, пытаясь как можно быстрее сблизиться с Ханной.

Камень под его ногами внезапно размягчился, попытавшись затянуть его, как в трясину. Но маг лишь усилил напряжение — под его ступнями брусчатка с шипением спеклась в чёрное, гладкое стекло. Он был уже рядом.

Ханна почти полностью ушла в каменный панцирь своего голема, когда из тени слева материализовалась фигура теневика. Его рука, обёрнутая сгустком тьмы, беззвучно вошла в бок Ханны, целясь прямо в сердце.

— Не успела, — прошипел он с ехидной усмешкой.

Он не увидел, как из-под его собственных ног, вырвался каменный шип. Камень с чавкающим звуком вошел в плоть противника пробивая его. Хрип, больше похожий на свист, вырвался из его горла.

Но это отвлекло магессу. Разряды молний рвались вперед приближая мага к противнику. Его рука, сжатая в кулак, была обернута с концентрированным сгустком энергии. Он вложил в удар всё. Кулак, пробил ее грудь не встречая сопротивление, разрывая все на своем пути, выходя из спины Ханны.

— Зря ты ввязалась, — бросил он, его глаза блестели торжеством.

— Это ты зря ввязался, — ответила ему магесса. Голос Ханны раздался отовсюду.

Огромный каменный меч — падал сверху, гул от вибрации лезвия разносился по всей улице, двигаясь с невероятной скоростью. Меч обрушился на него, проминая громовые доспехи и с гулом прорезая защиту. Магон инстинктивно рванулся в сторону, но увидел, как его руки и ноги уже опутали каменные кандалы, надежно фиксируя его на месте. Последнее, что он успел заметить перед тем, как каменная масса разделила его, — это отсутствие крови в пробоине на груди каменной фигуры.

Каменная оболочка Ханны раскололась и осыпалась. Ханна появилась из под земли, с тлеющим бешенством во взгляде, но невредимая. Осмотрев поля боя она увидела Дугласа который медленно приближался к ней.

— Ты как?

Ханна не ответила. Её взгляд был прикован к повозке. Она сделала шаг вперёд, Дуглас двинулся за ней следом, прикрывая её спину.

Они не успели сделать и трёх шагов.

С неба ударил ослепительный столб чистого, режущего глаза света. Дерево повозки обратилось в пепел за миг, металл — в брызги раскалённой жидкости. Тела — еще живых бандитов и тех, что были в свёртках, — просто исчезли, не успев даже обуглиться. Ударная волна отбросила Дугласа и Ханну, как щепки, швырнув их на мостовую.

Когда свет рассеялся, на месте повозки и половины улицы лежало лишь гладкое, оплавленное пятно стекловидной породы. Капли дождя, падая на него, шипел и превращался в пар. Тишина после грохота была оглушительной. Ханна медленно поднялась на ноги. Она смотрела на это пятно, и её лицо было пустым.

— Жалкие бандиты! Вы что, думаете, на вас управы не будет?

Не менее мощный луч, ослепительно-белый, рванулся с крыши соседнего здания, целясь в уцелевших магов. Но лищь беспомощно врезался в внезапно выросший водяной купол. Соприкосновение энергии света с уплотнённой водой вызвало оглушительный взрыв пара. Белая пелена на мгновение накрыла улицу, зашипела, заклубилась. За ней раздался сдавленный выкрик, и световой луч погас — маг света отступил, не желая встречаться со специалистом по воде на его же территории.

Мы бежали со всех ног, не понимая, с чем столкнёмся, но Рени вовремя успел прикрыть наших магов. Группа достаточно быстро оказалась на месте, чтобы прикрыть своих.


В тот же момент на перекрёсток с грохотом сапог и лязгом доспехов высыпали десятки стражников, блокируя улицу. Копья и арбалеты были направлены на нас.

— Кто посмел оказать сопротивление страже города?! — рявкнул магически усиленный голос.

— А кто посмел атаковать людей барона Вилда? — мой голос прозвучал не менее громко, перекрывая шум.

Офицер, высокий и жилистый, презрительно скривив губы спускался к нам. — Заместитель главы стражи, Бен Райс. Магические битвы в черте города запрещены. Вы все пойдёте с нами. Не подчинитесь — смерть на месте.

Я медленно вынул клинок. По лезвию пробежали синие всполохи энергии, лезвие загудело, угрожающим звуком. — Да ну, — я наставил меч в сторону Бена. — Я прям хочу увидеть, как вы, кучка оборванцев, будете убивать меня на месте. Аспид. — Я не повернул головы, говорил тихо, но она услышала. — Лети в замок к Амалии Лористон. Передай, что у нас тут проблемка. Рени, прикрой её.

Аспид лишь кивнула. Прозвучал резкий взмах крыльев — и она рванула вертикально вверх, набирая высоту. Стража пришла в движение: несколько арбалетчиков подняли оружие, целясь в удаляющуюся тень. Но стража попадала прямо на мокрую брусчатку, кинетический удар снёс всех с ног, как тайфун. Одновременно из луж под ногами стражников вырвались толстые водяные жгуты, обвивая руки, ноги, фиксируя стражников на месте. Аспид же, никем не тронутая, сделала резкий вираж и исчезла в ночном небе по направлению к замку.

Шум привлёк новых игроков. На крышах окружающих домов зажглись новые точки — сгустки чистого, сконцентрированного света. Наставляя на нас свои руки готовые атаковать по команде. Рени, усилил водяной купол. Он загустел, стал непрозрачным, закрыв собой большую часть улицы, как гигантская полусфера. Магессы камня начали готовится к бою, из брусчатки появлялись массивные каменные големы.

На улице началась паника. В окнах мелькали испуганные лица, кто-то кричал, пытаясь укрыться в подвалах или убежать в боковые переулки. Оставаться зрителем здесь означало верную смерть.

— Вилд! — голос Бена Райса прорвался сквозь шум. Он стоял теперь на земле, отряхиваясь от обломков, его лицо исказила ярость. — Повторяю в последний раз: вы идёте с нами, или мы вас уничтожим!

— Я же тебе сказал, — я не опустил меч. — Хочу глянуть, как вы это сделаете. Серьёзно думаешь, мы пойдём с вами?

Райс окинул взглядом улицу, оценивая силы. Маги света на крышах, его стражники против наших големов, мага воды и меня. Он сжал эфес своего меча, губы сложились в тонкую черту. Он был готов отдать приказ.

И в этот момент небо над площадью разверзлось.

Огненное зарево осветило всё вокруг, отбрасывая длинные, пляшущие тени. В эпицентре этого свечения, плавно опускаясь, как на невидимой платформе, появилась фигура.

— Что тут происходит? — голос прозвучал спокойно, но так, что его услышал каждый.

Председатель совета, Андреас Лористон, осмотрел место стычки. Его взгляд скользнул по нашим приготовившимся к бою фигурам, по выстроившимся стражникам, по оплавленному пятну на земле.

Бен Райс выпрямился по струнке. — Докладываю, ваша светлость! Мы нашли бунтовщиков и пытались взять их под стражу, но они отказываются подчиниться!

Андреас Лористон повернул голову в нашу сторону, его взгляд остановился на мне. Брови чуть приподнялись. — Барон. И как вы оказались на этой… скользкой дорожке?

— Искал пропавших детей, ваша светлость.

Ещё одна огненная вспышка, осветила небо с другой стороны. В воздухе, словно вторая звезда, зависла Амалия Лористон. Её волосы, не убранные в привычную сложную причёску, развевались на ветру. Рядом с ней, чуть ниже, держалась в воздухе Аспид. Амалия ничего не говорила, лишь смотрела вниз холодным, оценивающим взглядом.

Она наклонилась к Аспид, её слова донеслись до дракониды: — Передай своему барону: он первый мужчина, ради которого я сорвалась посреди ночи, даже не приведя себя в порядок.

Аспид лишь слегка склонила голову. — Ваша светлость, ситуация вправду серьёзная.

— Вижу, — бросила Амалия, не меняя выражения.

Андреас Лористон, увидев дочь и дракониду рядом с ней, едва заметно поморщился. Он всё понял. — Барон, — его голос снова обрёл официальные интонации. — Кратко: что здесь происходит?

— К нам часто приходят дети посмотреть на тренировки моих людей. Сегодня стража сообщила, что они пропали. Мы прочесывали город в их поисках и нашли похитителей. Мои люди вступили в бой и уже были готовы схватить их, как вмешалась городская стража.

Председатель медленно перевёл взгляд на Бена Райса. — Докладываю, ваша светлость, — поспешил тот. — Мы обнаружили магический бой и попытались вмешаться по протоколу. Но нам оказали сопротивление!

— Барон, — спросил Лористон, — и где же ваши похитители?

— Доблестная стража уничтожила все улики вместе с ними, ваша светлость. Вон то пятно их работа.

В этот момент Ханна, не говоря ни слова, сделала шаг вперёд и ткнула ногой в землю. Камень расступился. Из неглубокой ниши под её ногами она вытащила сначала одного, потом второго отправившегося на тот свет противника.

— Прошу прощения, — сухо произнес я. — Кажется, кто-то остался.

Андреас Лористон секунду смотрел на тела, потом на Бена Райса, на нас, на свою дочь в небе. Взвесил всё в мгновение ока.

— Понятно. Отдайте тела страже и возвращайтесь в своё поместье. Стража — возвращайтесь по своим постам. Инцидент исчерпан.

Окинув взглядом группу, готовую в любой момент снова вступить в бой, я начал осматривать окружение. Ханна вышла из своего голема и уселась прямо на брусчатку, обхватив колени. Я толкнул девчонок в её сторону — похоже, стычка далась ей нелегко. Големы, застывшие в боевых стойках, грозно смотрелись на не такой уж большой улице.

Амалия начала спускаться к нам, я же пошел ей навстречу переступая куски брусчатки. Иметь грозного защитника — это, конечно, хорошо, но только до выставления счета за услуги.

— А вы интересно проводите время. — Вся влага испарялась в присутствии Амалии поднимая клубы пара.

— К несчастью, повод для нашей встречи не самый лучший. — Я окинул взглядом раскуроченную улицу.

— Тут вынуждена согласиться, но вы верно поступили что обратились за помощью. Что же, раз уж встретились, настаиваю на бокале вина и истории о ваших приключениях.

— Хорошо. — Я окинул взглядом Ханну и понял, что на ближайшие дни она не боец. — Все, уходим в поместье. Завтра займемся делами.

Майра создала многоножку, и мы отправились. Амалия с удовольствием разглядывала, как устроено наше творение изнутри. Подъезжая к поместью, я встретил Бруно, он и еще десяток гвардейцев были в полной боевой выкладке, ожидая моих указаний. Мое лицо скривилось из за истории, но всё же я вкратце рассказал, как всё было, и выделить по десятку золотых пострадавшим. Хотя по сути это нас не касалось, но это абсолютно точно уронит нашу репутацию. Бруно на это кивнул и отправился с гвардейцами по адресам.

Мы расселись на четвертом этаже, перед смотровыми окнами. Отсюда было видно безмятежный город который мог увидеть магическое столкновение невиданных ранее масштабов. Я достал одну из бутылок вина для Амалии — ту, что мы нашли в походе. И уже более основательно начал рассказывать о наших похождениях. К нам присоединилась и Ханна, я без вопросов налил вино и ей. Она просто сидела молча и слушала наш разговор.

— А за вас взялись всерьез. Кажется, мой дорогой отец распустил крыс, так что уже и не управляет этим выводком.

— Как теперь будут действовать стражники?

— Тут от Найтхела все зависит. Но могу поздравить вас с первой войной за долгие годы.

— Война... Лучше бы они официально попросили сражения за стенами города. Я бы не отказал.

— Значит, на то были причины. Но теперь за городом вы точно встретитесь.



Глава 23

Весенний рынок Орфена просыпался с настороженностью. Каждый день одаривал жителей не только дождями, но и теплом, которое согревало местных завсегдатаев. Молодой парень Мартин в очередной раз выставлял на прилавки мечи с пониманием, что это может быть последняя партия от кузнеца. Трагедия, которая разыгралась этой ночью, не оставила его равнодушным. Он лично слышал, как тот пытался избить молодого гвардейца, который принёс дурную весть.

— Эй, вы слышали, что произошло ночью?

Его привлёк голос соседки, которая торговала всяким барахлом, скупая его у горожан.

— Ты об этих жутких звуках ночью?

— Жуткие звуки, — передразнила она. — Маги бились, пока стража не вмешалась. Говорят, Вилд детей мучить решил, но за них Фостер вступился, да так и помер вместе со своим отрядом.

Услышав подобную чушь, Мартин мгновенно вскипел от злости.

— Ты что на барона наговариваешь! Ты хоть знаешь, что он лично пошёл спасать дочку хозяина!

— Ага, завлекал бедных детишек, а потом как спас. Все в городе знают, что они кровью упиваются, у молодых магов кровь в жилах стынет от их методов. Убийца твой барон.

— Ты чего, старая, несешь! Они первые, кто караванам помогает отбиваться. Гоблинов вырезают за стенами.

— И детвору истязают тоже первыми!

— Да что ты знаешь! Гвардейцы вчера приходили известие сообщить, ты думаешь, ему больше всех нужно было!
— Конечно, больше всех! Он ведь не просто детей убил, он и молодого мага зарубил. Говорят, от бедолаги только половина осталась, остальная в огне сгорела!

Подобные споры заполонили весь Орфен, где люди делились на два лагеря. Но в одном обе стороны были абсолютно уверены. Сейчас нужно держаться от обоих кланов как можно дальше — ведь их столкновение обычным людям вряд ли удастся пережить.

***

— Ханна, открывай! Иначе мы ломаем твою дверь!

— Да, вообще сейчас спалю её, и будешь ждать плотника целую неделю!

— Пойдём завтракать.

За дверью раздались звуки копошения, после чего появилась владелица комнаты. Огромные круги под глазами явно говорили о том, что сегодня она вовсе не спала. Леона и Викта ухватили её за руки и потащили к столу. Ханна не оказывала сопротивления, просто повинуясь своим упорным захватчикам.

Утренний завтрак был самым обычным: фруктовая каша, лёгкие закуски и чай с вареньем. Слуги спешно накрывали стол, и к нему уже сходились все члены команды. Но в этот раз магессе камня все уделяли пристальное внимание. Все понимали, что самый сильный удар получила именно Ханна, которая часто общалась с той детворой. Рори тоже не отличался особым настроением, но всё же выглядел значительно лучше.

Поковырявшись немного в своей порции, Ханна сразу же перешла к чаю, не сильно заботясь о том, что будет сказано её окружением. Видя эту картину, пришлось вмешаться — придётся оставить магессу пока в поместье.

— Ханна, идём в кабинет, нужно поговорить.

Ханна лишь кивнула, оставив недопитый чай, и сразу же направилась в кабинет. Когда она прошла внутрь и уселась в кресло, я решил не сильно давить на неё.

— Скажи, Ханна, как ты видишь эту ситуацию.

— Мы могли чуть раньше прийти, и тогда они бы… Они бы…
Магесса разрыдалась, не в силах совладать с эмоциями. Я налил бокал воды и отдал ей. Когда она более-менее взяла себя в руки, продолжил.

— Скажем, мы пришли к месту, где их держали. Что тогда?

— Тогда бы мы их спасли.

— Думаешь, они были живы, когда их хотели везти через город?

Ханна с ужасом посмотрела на меня и вновь начала рыдать, но второй стакан с водой был втиснут ей в руки.

— Когда большая часть моих гвардейцев была убита в Эраме, мне пришлось создать два предприятия, чтобы их родственники могли спокойно жить и не думать о будущем.

Поймав недоуменный взгляд Ханны, горько улыбнулся.

— Терять своих людей — это тяжело. Но тут следует чётко понимать одну важную вещь: хоть мы и можем многое, но мы не боги. Та же Викта сейчас понимает тебя, как никто другой. И на самом деле с убийством Фостера всё тоже не просто. Сейчас мои люди активно разгоняют слухи, что именно я его убил.

— Но зачем?

— А ты сможешь пережить их гнев?

Ханна побледнела, понимая, что эта история далека от завершения.
— Уверен, мы скоро получим объявление войны, и тут не важно, правы мы или нет. Гораздо важнее будет, выживем мы или нет. Сегодня останься в поместье, но знай — твоя помощь не будет лишней.

Ханна, кивнув головой, отправилась к себе. Кажется, у меня получилось направить её мысли в правильное русло. Но теперь и нашими врагами нужно заняться на полную катушку. Одно дело — молчаливое противостояние, и совсем другое — открытое сражение в городе.

Моя группа сегодня направлялась на учёбу, я же хотел посетить замок Совета. Подобные ситуации как минимум требуют рассмотрения со стороны местной власти. Уже на подъезде я заметил оживление — множество карет с гербами Фостеров, гвардейцы, ожидавшие своих господ. Похоже, не только я пришёл к подобным выводам.

Когда я вышел, ощутил на себе десятки пристальных взглядов. Но тут ничего не поделаешь. Я сделал буквально пару шагов, и передо мной появился Магон Фостер — разряды молний так и сверкали по его одежде.

— Ты как посмел появиться после того, что сделал!

— Я делаю множество полезных дел, Фостер. Не подскажешь, о чём именно идёт речь?

— Ублюдок, ты убил моего брата!

— Если ты будешь красть детей и тебя прибьют, можешь не сомневаться. С дороги!

— Да как ты…

— Либо бросай дуэль насмерть, либо проваливай.

«Время разговоров прошло. Вы сами выбрали свою судьбу», — пронеслось у меня в мыслях, и тут я поймал душевное равновесие. Мне вспомнились все случаи, когда эти люди пытались испортить наши начинания. Они ведь делали это специально, значит, и мне нет смысла больше сдерживаться.

Магон Фостер метал в мою сторону злобные взгляды и уже хотел что-то ответить, когда к нам подошёл наряд стражи в белых мантиях.

— Молодые люди, вам запрещено вступать в дуэли на этой территории. Ваша светлость, Магон Фостер, не мешайте его благородию. Сейчас его также ожидают.

Сделав оскорблённое лицо, Магон Фостер удалился. Я же отправился дальше. Группа магов последовала за мной — видимо, думали, что я могу сделать что-то подобное Магону. И, положа руку на сердце, они были не так далеки от истины. В подобных ситуациях я действительно хотел рвать и метать. Вот только мне нужно было думать, как это оценят другие, а потому мои хотелки зачастую оставались нереализованными.

Меня проводили к кабинету, откуда раздавались крики и ругань. Секретарь неловко поклонился и предложил присесть в одно из кресел. За дверью крики и шум только начинали нарастать, как вдруг сразу же оборвались и наступила полная тишина. Похоже, председателю надоело слушать возражения. Из кабинета вылетели, как ошпаренные, пара людей. По нашивкам я сразу понял, что это мои будущие противники.

Но, по-видимому, они были слишком заняты своими думами и не обратили на меня никакого внимания. Секретарь вежливо улыбнулся и предложил мне войти. Оглядев свой костюм, я отправился в кабинет.

Меня ждала довольно аскетичная обстановка: огромный стол и множество кресел. На стене была огромная карта континента с названиями городов и крепостей, синева вокруг явно говорила об окружении морей и океанов. Председатель, окинув меня взглядом, лишь сделал приглашающий жест. Я не стал стесняться и направился к ближайшему креслу, чтобы оказаться по правую руку от главного мага.

— Что привело вас ко мне, барон?

— Обстоятельства, ваша светлость. Вчерашнее столкновение я рассматриваю как попытку нападения на моих людей.

Председатель достал один лист и нарочито медленно стал читать:

— «Я видел, как огромный монстр убил лошадь и остановил повозку, второй маг возвёл стены с обеих сторон».

После чего он вопросительно посмотрел на меня.
— Всё так. Ведь они пытались спасти детей, которые часто у нас бывают.

Председатель отложил лист и откинулся в кресло.
— Я думал, вы будете просить защиты.

— Скорее прошу дать разрешение на войну с Фостерами. Они подсылали ко мне убийц, попытались испортить нашу дорогу к шахте, и ещё я подозреваю их причастность к недавнему прорыву гоблинов.

Председатель поднял бровь.

— Не могу вам дать возможность повоевать. Фостеры — сильные маги, и их потери напрямую отразятся на нашей способности отбиваться от гоблинов. У вас под командованием перспективная группа, и вы уже выкупили контракты, так что отправить вас вместе с вашими людьми в Эрам у меня тоже нет никакого желания.

— Тогда у нас проблема. Фостеры явно хотят прибрать мой отряд и буду честен, мне надоедает делать вид, что всё в порядке. Отдельно хочу подчеркнуть, что наша стража как-то избирательно следит за моими людьми, но при этом район Фостеров — это ведь практически трущобы.

— Понимаю. Со стражей мы разберёмся. Но сейчас мне нужно, чтобы вы сконцентрировались на открытии граней, а не на войнах с магами. Так же я слышал что вам удалось добыть пару ценных вещей в вашей поездке.





— Так и есть, мы многое отправили Филиппу. Сейчас его ассортимент сильно увеличится.

— Это хорошо, пусть продолжает в том же духе. Вас же я попрошу пока не выезжать из города. Не думаю что гнев за потерю сына так быстро остынет.

— Я готов к неожиданным встречам, в конце концов не я это начал.

— Молодость. Что же тогда я вас не задерживаю.

Выходя из замка, я отметил, что у подъезда к замку было пустынно, и только моя карета сиротливо ждала в стороне. Получается, пока наш спор с Фостерами оставался нерешённым, хотя сомневаюсь, что они так просто сдадутся. Ладно, самое время заняться другими делами.

Пока в поместье никого не было, я решил углубиться в наши разведданные — пора было опробовать новые инструменты на практике.

Раздался стук в дверь.
— Заходи, Бруно.

Увидев его фингал под глазом, я не сдержался и прыснул со смеху. Ему явно досталось, когда гнев одного из ремесленников обрушился на его голову.

— Ты так и не обратился к Леви?

— Ваше благородие, как-то неловко…

— Хватит саботировать мои приказы. Ты, на минуточку, офицер. Должен выглядеть безупречно, несмотря ни на что.

— Да, ваше благородие.

Моё лицо скривилось.

— Бруно, хватит. В кабинете никого, кроме нас, нет.

— Да, ваше благородие.

Я вздохнул.

— Тебе нужно сделать следующее. Первое — найди людей, которые будут следить за Фостерами. Нам жизненно важно знать об их любых передвижениях. Кроме того…

Тяжёлый мешок опустился на стол с глухим стуком.

— Подкупи слуг в их доме. Нам нужно выяснить, что они замышляют.

— Ваше благородие… — Бруно сглотнул. — А сколько там?

— Тысяча золотых. Используй всё, без сожалений. Мы должны знать, когда и как они захотят ответить.

— Да, ваше благородие.

— И ещё: если деньги закончатся — просто приходи ко мне.

— Да, ваше благородие.

С этим делом было покончено. Я откинулся в кресле, а на стол передо мной легла тяжёлая тетрадь с чертежами.

Формирование структуры управления марионетками оказалось простым, как топор, и в то же время невероятно сложным из-за утраченных записей по управлению. В эпоху расцвета империи производство было чётко разделено: стандартные кристаллы заряжали информацией на одних фабриках, а собирали големов уже на других. И теперь мне приходилось воссоздавать эту систему практически с нуля. Хорошо хоть, управляющий справочник мы отыскали.

«Так, что у нас тут… — пробормотал я, листая страницы. — Чёрт, ну хоть бы один вменяемый список команд сохранился!»

Как теперь выстроить систему распознавания «свой-чужой»? Согласно схемам, в грудной клетке было пять гнезд для кристаллов. Ладно, пойдём от простого к сложному. Первое: голем должен ходить прямо. Значит, нужны руны вроде «двигайся вперёд»… или нет?

Спустя три часа.

— Да твою мать, как это вообще работает?! Неужели для каждого чёртова движения нужно прописывать отдельную команду?! Кто вообще мог придумать эту безумную бредятину!

Слуги, стоявшие в коридоре, переглянулись. Подобное поведение главы семьи было для них в новинку — даже в самые тяжёлые моменты он не выходил из себя так. Но какая-то старая книга буквально за пару часов превратила его в самого раздражённого человека в поместье.

***

Из-за двери донёсся звук разбивающейся фарфоровой чашки и приглушённый крик.

— Когда уже вернётся его благородие Рени?!

— Ещё пару часов, они должны быть на занятиях в академии, — тихо ответила одна из служанок.

— Может, стоит принести ему чаю? — предположила другая.

— А кто пойдёт?

— Давай я заварю, а ты отнесёшь.

— Я на такое не согласна!

— Тогда давай наоборот: Ты отнесешь, а я заварю.

— Ладно… Погоди… Разве это не одно и то же?

— Первое слово дороже второго! Я сейчас же поставлю чайник.

Раздался стук в дверь, служанка в ужасе заходила в кабинет. Беспорядок в кабинете, растрепанный глава. Служанка проходила в перед ее руки потихоньку подрагивали. Но все равно она старалась не смотреть на главу, молча поставила чайник и налила новый чай в чашку. Как только она закончила то пулей вылетела из кабинета.

***

Раздался стук в дверь. Рени вошёл в кабинет и увидел картину, которую уже не раз наблюдал во время разработки новых проектов: заваленный бумагами стол, летящие на пол черновики и хозяина кабинета с взъерошенными волосами.

— Слушай, ты бы слуг не пугал своим видом. Они у дверей в панике — думают, ты сейчас сожжёшь поместье.

— Ты даже не представляешь, насколько сложно будет реализовать эту идею с марионетками! — я ткнул пальцем в раскиданные записи. — Если не найдём хоть какие-то управляющие камни, повторить их будет практически невозможно.

— А звучит-то всё очень просто, — усмехнулся Рени, разглядывая одну из записей.

— Да ну? И как, по-твоему, с этим стоит разбираться?

— Лошадь артефактная, — невозмутимо напомнил он. — Забыл уже? У неё ведь есть такая система, уверен она работает именно по подобному принцыпу.

Раздался оглушительный стук — это я не сдержался и шлёпнул себя ладонью по лбу.

— И где ты раньше был?!

— Учился, — пожал он плечами. — Отправь срочное письмо Филиппу. Пусть захватит этот артефакт с собой — глядишь, и сможем что-то понять или скопировать.

— Звучит разумно, — кивнул я, уже чувствуя, как груз проблем понемногу сдвигается. — Но всё равно понадобится нанять ещё десяток человек, которые займутся этой головоломкой.

— И кого будем нанимать?

— Придётся придумать тест для отсева. Задачки на логику, так сразу и не скажешь…

— Думаю, можно просто взять пару разорившихся аристократов, — предложил Рени. — Многие из них образованны, умеют работать с текстами, да и времени у них — хоть отбавляй.

— Хм, почему бы и нет. На разработку всё равно уйдёт куча времени, а так мы просто заплатим достойную цену за их знания.

— Кстати, Дуглас уже собрал первую марионетку по чертежам. Так что дело теперь только за кристаллами.

Рени ободряюще на меня посмотрел. Я тут же поднял руки в защитном жесте.

— Не-не-не, на меня не смотри. Я с этой системой камней не справлюсь. И вообще… — Я схватил со стола злополучный справочник по рунам и протянул ему. — Вот, держи. Можешь сам попробовать разобраться. И запомни: ко мне с этой книжкой даже не приближайся. Я её знать не знаю.

— Слушай, это ведь то самое, что ты описывал? — Рени жестом обвёл записи. — Двери, которые открываются сами, повозки без лошадей, ящики с целыми библиотеками знаний внутри… Это же оно, да?

— Да, это оно, — вздохнул я. — Но понимаешь, пользоваться этим — не значит уметь создать то же самое. Для этого были целые десятки тысяч людей, которые только этим и занимались. И я… я не из их числа. Я просто пользователь. Я пользовался этими дверями но совсем не представляю как они работали.

— Но ты уже видел, как это работает. Ты держал это в руках, — настаивал Рени, присаживаясь на край стола. — Да, мы наймём людей, но возглавлять их придётся тебе. Ты единственный, кто представляет как это должно выглядеть.

— У вас сегодня в академии был урок лести вместо тактики? — я прищурился.

— Нет, учили оборонять замки, — невозмутимо ответил он. — Представляешь, маги воды, по их мнению, должны быть только вспомогательными силами. Очистка воды, тушение пожаров.

— То есть атаки под давлением, способные разорвать толпу? Ледяные шипы? Трясины под ногами штурмующих? Это всё — нет?

— Не-а, — Рени развёл руками. — Судя по учебнику, я в бою практически бесполезен.

Раздался наш дружный, уже почти истерический смех. Он прокатился по кабинету и вырвался в коридор. Служанки, притаившиеся у дверей, наконец смогли спокойно выдохнуть.

***

Рени и Фрея сидели на своих местах, наблюдая за конкурсантами. Огромный бальный зал превратился в лекционный. Десятки листов бумаги с самыми разными задачами лежали на длинных столах. На объявление о найме собралось около сорока человек; к удивлению Рени, среди них был даже явный мастеровой. Впрочем, Люций никогда не обращал внимания на сословное разделение, и тот, как и все остальные, получил список вопросов.

Они потратили неделю на их составление. «Вопросы без верного ответа», — как сказал Люций. Испытание было организовано просто: соискатель получал список вопросов и несколько чистых листов. На каждом нужно было написать свои данные и адрес, чтобы потом можно было найти человека. Рени, видя реакцию на вопросы, каждый раз улыбался. Они действительно сбивали с толку. Самое забавное было в том, что он и Фрея сейчас и сами не знали, какие именно ответы выберут из представленных.

Дверь громко распахнулась, и все обернулись к входу. Девочка лет двенадцати тащила за собой пожилого человека. Мужчина пытался одновременно держать спину прямо и наклоняться, чтобы внучке было не так сложно вести его. Эта сюрреалистичная картина ненадолго выбила всех из колеи. В это время девочка гордо дотащила своего деда к столу и с торжеством объявила:

— Вот, деда умный!

Рени не сразу сообразил, что нужно делать, но Фрея тут же выдала список вопросов и чистые листы.

— На каждом листе вам необходимо записать ваше имя, фамилию и адрес проживания. И поторопитесь, — Леона указала на песочные часы, которые уже отмерили половину времени.

— Это мы опоздали, да?
— Фелиция, чему я тебя учил, когда обращаешься к старшим?

Девочка недовольно посмотрела на деда, но под его суровым взглядом сделала книксен.

— Ваше благородие, неужели мы опоздали?
— Всё так, ваше благородие, потому поторопитесь.

Рени, переводивший взгляд то на девчонку, то на Фрею, решил не вмешиваться. В конце концов, не было указаний насчёт опоздавших.

Барон Дерик присел на свободное место и взял перо в руки. Записав свои данные, он приступил к первому вопросу.

«Сколько действий совершает мечник при колющем ударе? Распишите каждое».

Барон был далёк от фехтования, а потому задумался, вспоминая рассказы приятелей. «Сила идёт из ног», — говорили они. Значит, стойка — это первое действие. Дальше толчок ногой — второе. Составив своё описание, он перешёл ко второму вопросу.

«Вы несётесь на повозке с огромной скоростью. На пути у вас дети, которые не успеют убежать с вашего пути. По сторонам идут прохожие — явно аристократы. Что вы сделаете в этой ситуации? Почему?»

Перо замерло. Вопрос был… жутким и неуместным. Переведя взгляд на внучку, барон сжал перо в пальцах. Ответить, как принято, или ответить, как хочется? Эти десять золотых в месяц позволят закрыть все долги. Так, этот барон Вилд… Он выходит за город и сражается с гоблинами. «Рубака», — об этом был, наверное, первый вопрос. Дети… Он ведь слышал слухи. Барон вступил в бой с другим аристократом из-за детей.

«Но почему я сверну от детей и собью благородных?»

Окинув взглядом внучку, он усмехнулся, глядя на её надутые от обиды щёки.

«Потому что я не переживу этого столкновения. Значит, и с проблемами разбираться не придётся».

Окинув взглядом песочные часы, он понял, что времени в обрез, и приступил к третьему вопросу.

«Что, если появится механизм, который отберёт работу у человека?»

Перо вновь замерло.

Закончив отвечать, барон Дерик встал и отправился к наблюдателям. Положив листы на стол, он вновь окинул взглядом свою недовольную внучку. Фрея, видя эту картину, улыбнулась.

— Вы можете пройти в соседний зал. На одном из столов есть новые пирожные.

Увидев загоревшиеся глаза внучки, её улыбка стала теплее.

— Простите за нескромный вопрос, — обратился барон. — Когда мы сможем узнать о результатах?

— В течение двух дней. Мы проверим все работы и сообщим вам.

Рени перевёл взгляд на песочные часы — вот-вот нужно будет собирать остальные работы. Его взгляд снова упал на внучку, которая уже тащила своего деда к столь желанным пирожным.

— Пришёл позже всех, справился быстрее всех, — заметил он провожая их взглядом.

— У него есть дела поважнее, — так же улыбаясь, ответила Фрея.

Она пробежала глазами по листам, оставленным бароном. Её улыбка стала ярче.

— Люцию точно понравится.

Рени, поднялся объявить об окончании тестов и пригласить всех на банкет.

— Интересно, — сказал он задумчиво, — он хоть понимает, на что подписывается?



Глава 24

Молодой десятник Тит проверял потрульных у ворот. Прошедший год он вспоминал с лёгкой дрожью, но его старания определённо того стоили. Пусть старые служаки и заставляли делать всю черновую работу — чистить доспехи, мыть мостовую у ворот, стоять на часах в самую нудную смену — это было тяжело, да. Но зато теперь, после строгих проверок, сам глава городской стражи Найтхел дал ему повышение и намекнул, что за доблестную службу можно дослужиться и до сотника.

Тит выпрямил спину и продолжил обход. Заметив одного из новобранцев, дремлющего, прислонившись к копью, он не сдержался и дал ему лёгкий, но чувствительный подзатыльник.

— Эй! Смотреть в оба! — буркнул Тит. — Ты же знаешь, проверки были всего месяц назад. Хочешь, чтобы нас всех на конюшню отправили?

— Да мы вчера… — начал было оправдываться стражник, потирая затылок.

— Вчера было вчера! — перебил его десятник. — Сегодня мы обязаны контролировать территорию. Вон, смотри! — он резко указал рукой на дорогу, уходящую вдаль.

Заспанный стражник развернулся, чтобы посмотреть, и застыл с открытым ртом. По дороге к городу неслось нечто огромное, поднимая клубы грязи. Очертания напоминали чудовищного железного зверя.

— Т… Тревога! — выдохнул он. — Монстры идут!

Тит снова шлёпнул его по затылку, уже почти машинально.

— Успокойся! Это маги из Эрама. Наши тоже такими штуками пользуются, только поменьше. Это не нападение, а визит. И это, — он пригрозил пальцем, — не спи, а то из отряда выпру. Понял?

— Понял, — быстро кивнул стражник, уже со злостью потирая затылок.

— Ну, раз понял — поднимай остальных. Гостей встречать будем. И чтобы вид был бодрый!

Буквально через пару минут у ворот собралась вся смена, готовая открыть тяжёлые створки. Тит прошёлся вдоль строя, быстрым, привычным взглядом проверяя экипировку каждого по введенному уставу: кольчуги на месте, шлемы застёгнуты, оружие начищено. Удовлетворённо выдохнув, он кивнул. Мысли о продвижении до сотника и покупке собственного, пусть и небольшого, домика уже прочно засели в его голове. Когда будет следующая проверка, его отряд должен быть безупречным. Лучшим.

***

Группу из Эрама мы встречали с помпой, гвардейцы выстроились для встречи долгожданных гостей. Когда из многоножки вышел Гиперион я даже удивился, не думал что защитник Эрама покинет свой город на время. Но вот остальные гости были именно теми кого мы и ожидали, Дана и Филипп также пришли. Группа и не обходилась без обычной гвардии отряд Разящих был в полном составе с сотней гвардейцев.

— Не ожидал что у вас будет такое серьезное сопровождение.

Я пожал руку Гипериону.

— Ценность грузов слишком важна, к тому же у меня есть к тебе разговор по этим твоим големам.

Я понимающе улыбнулся.

— У тебя и так самые безопасные земли, куда тебе еще и големов.

— Безопасности много не бывает, идея которую ты описал мне очень нравится. Если у каждого отряда разящих будет подобный механизм, группы с шаманами вообще перестанут быть проблемой.

— Подожди ты их еще и кольцами хочешь снарядить?
— Уже снарядил, патрули на легке могут пройти в два раза дальше и при этом спокойно себя чувствовать если им временно отрезали путь к отходу.

— Получается это из за твоего заказа наш аукцион задержался.

— Безопасность важнее денег.

— Да, да ворчливо отозвался я. Пятый этаж в вашем полном распоряжении.

Отбившись от деловитого Гипериона я отправился к Дане которая уже видимо осмотрело все здание целиком через свои грани.

— А ты не торопился я смотрю.

— Это все твой деловитый начальник. Как оценишь работу моих девочек?

Увидев скептический взгляд магессы я понял что не хочу знать ее мнение о качестве моего поместья. Гвардейцы начали разгружаться под строгим присмотром Леонарда и Оскара. Дорога хоть и была длительной но эти гвардейцы ехали сюда можно сказать как на курорт. Голем Даны в этот раз практически шел налегке но его размеры сохранялись чтобы не будоражить умы кланов.

Как только основные разгрузки были закончены, гвардия стала собираться вновь. На мой недоуменный взгляд Дана решила пояснить, сегодня Филипп будет договариваться о помолвке на старшей дочери дома Росарио. Бросив злой взгляд в стороны Даны я сорвался собирать всю свою команду. В таком деле нужна не просто помпезность, нужна прямо кричащая помпезность.

Сегодня будет происходить одно из самых немыслимых событий, заштатный маг будет просить руки княгини. И собственно если она согласится на это, то потеряет в статусе, ведь сейчас Филип был бароном. Услышав о подобной новости в нашем поместье воцарился форменный переполох. Все запланированные действия были отодвинуты на задний план. Аспид отправилась к Амалии чтобы сообщить о сумасшедшей новости. Думаю ее заинтересует подобное событие в независимости чем оно закончится.

Кавалеристы впереди развернули штандарты, на темно синем фоне красовался зеленый кристалл. Кавалькада состояла из двадцати всадников в полной броне. За ними двигался грозный голем Даны. Подобная пестрая компания сразу же привлекла внимание своей торжественностью. А потому за нами уже следовала толпа зевак, предвкушая представление.

Перед замком, гвардейцы Росарио не понимали что происходит. Они высыпали за стены, строя боевые порядки. Гвардия на полном серьезе готовились отражать нападение, но когда увидели что ничего не происходит просто стояли сохраняя строй. Филипп вышел вперед, ожидая выхода главы клана. Леона и Фрея не стали ожидать в общей толпе и сразу поднялись в воздух занимая лучшие места. Толпа во все глаза смотрела на немое противостояние двух отрядов гвардейцев.

Я глянул в сторону местной чайной и увидел что Амалия и Аспид уже были на месте. Движение на улице замерло, все были в ожидании развития событий. Викт Росарио собирался не долго и как только понял в чем дело вышел встречать нежданных гостей.

— И кто же прибыл к нашим воротам, да еще и таким внушительным составом.

Голос Филиппа прозвучал будто отовсюду, я улыбнулся, показушник.

— Я барон Филип Лаваль пришел просить руки вашей старшей дочери.

— И как ты будешь защищать мою дочь?

Филип покрылся кристаллической броней, но в этот раз она выглядела как то иначе по сравнению с тем что я видел. Удар который нанес Викт я еле заметил, однако броня не сдвинулась с места.

— А я смотрю ты граней набрал.

— Да, я много времени потратил.

— И что, не хочешь сразиться со мной.

— Сегодня я здесь по другой причине.

— Ладно, проходи, но эту компанию мы не уместим у нас в замке.
Гвардию оставь на улице.

Похоже за это время Викт принял тот факт что его дочь выйдет замуж. Рядом появилась Амалия.

— Барон, вы все сделали правильно.

Мы отправились за Филиппом в замок.

— Это действительно неслыханное дело, теперь вся аристократия будет обсуждать сумасбродство главы клана Росарио.

— Вы не правы, уже завтра все будут обсуждать его дальновидность.

— И почему же?

— Предметы которые я вам передал изготовлены именно Филиппом. Без преувеличения можно сказать что он сделает всех магов в разы сильнее.

— Так вот почему он так спокойно к этому отнесся, как только о его способностях станет известно его статус сразу же повысят до герцога и предоставят замок в столице.

— И он откажется.

Амалия удивленно посмотрела на меня.

— В столице ему делать нечего, а распространением артефактов могут заниматься другие.

— Ну тут наверное соглашусь, город который строит Гиперион мне определенно нравится. Уже подумываю переехать.

— Не торопитесь, мой город будет куда лучше.

— Простите ваше благородие, но я не привыкла жить в лесу.

— Я могу начать с строительства вашей резиденции ваша светлость.

Мы прошли в один из залов где нам предстояло молча ожидать согласия или отказа невесты.

— Я хочу увидеть как будет выглядеть моя резиденция, если мне понравится так уж и быть поживу в вашем захолустье.

В этот момент вошла Эмилия Росарио, и сразу же бросилась в объятья Филиппа. Амалия улыбнулась.

— Интриги не получилось, но аристократия определенно будет бурлить весь месяц.

— Я полагаю это ее принципиальное согласие.

Тем временем Филипп обратил внимания на главу клана.

О дате договоримся позже, на полу появился сундук и артефактная лошадь. Но эта выглядела будто была покрыта хромом, я замер, это что он уже и големов может спокойно делать.

— Это одно из средств передвижение старой империи. — Эмоционально рассказывал Филипп. — Я потратил уйму времени чтобы повторить этот прекрасный артефакт.

Амалия посмотрела на меня и я кивнул головой в знак подтверждения, раз Филипп может сделать одну значит сможет сделать и десяток. А подобные артефакты которые могут без устали скакать по бездорожью довольно ценная вещь. Интересно как далеко он послал Гипериона после того как тот захотел пересадить гвардию на эти произведения искусства.

Росарио удивлённо осмотрел голема и, не раздумывая, ловко взобрался на него. Привычных поводьев или вожжей не было — управление больше напоминало велосипед. Классический руль был интуитивно понятен для управления. Артефакт послушно двинулся вперёд, затем плавно развернулся послушно исполняя волю всадника. Когда глава клана спрыгнул на землю, он довольно похлопал массивный корпус ладонью.

И тогда Филипп вручил ему последний, самый весомый дар — набор пространственных колец.

— Достойный подарок, — оценивающе кивнул Викт Росарио, принимая футляр. — Уважил. Серьёзно уважил. Что ж… дадим молодым немного пообщаться наедине.

Мы отправились на выход — главное дело было сделано. Впереди же нас ждала кропотливая работа: кристаллы, когда-то бывшие частью древнего механизма, были извлечены и теперь лежали в отдельных футлярах, терпеливо дожидаясь своего часа. Дана, к моему удивлению, отправилась в гости к Амалией — похоже, эти двое давно сдружились и теперь будут обсуждать сватовство. Что ж, это даже к лучшему. Единственной неприятностью стала необходимость ловить повозку для обратной дороги в поместье.

Вернувшись в кабинет, я открыл первую коробку. В бархатном футляре лежал обычный на вид белый кристалл — точь-в-точь как те, что мы находили в подземельях Эрама. Я взял его в руки, повертел под светом лампы. Ни малейшего свечения, ни вибрации — ничего, что выдавало бы его магическую природу.

Настало время попробовать то, чего мы ещё не делали. Сконцентрировавшись, я начал медленно вливать в кристалл ману.

И ощутил… всё. Сотни, если не тысячи, микроскопических рунных символов, они шли друг за другом создавая свои завершенные рисунки. Моё лицо снова скривилось. Я надеялся на два десятка, ну, максимум сорок управляющих символов… но это было на порядки сложнее.

«Зачем же страдать в одиночестве?» — мелькнула мысль. Кристаллов было всего три, а значит, мне нужны как минимум ещё две пары глаз и два упорных ума. С довольной улыбкой я вышел из кабинета на поиски «счастливчиков». Одним из них, безусловно, должен был стать Дуглас — ведь именно его големы будут использовать эти кристаллы.

Рени, завидев моё оживлённое лицо, тут же рванул к противоположному концу коридора, нагло проигнорировав мои крики. Подлец. Слишком хорошо меня знает.

На шум выглянула Викта. Вспомнив, с каким неистовым рвением она когда-то штудировала свои первые рассказы о великих магах империи, я понял — она идеально подходит. Второго помощника пришлось искать дольше, но в итоге я нашел Дугласа в его мастерской, где он спокойно любовался получившейся марионеткой.

Когда наша небольшая команда, запасшись чаем и горой провизии, собралась в кабинете, работа закипела. Задача на первый день была проста, но огромна по объёму: аккуратно переписать и зарисовать каждый обнаруженный рунический символ. Воздух наполнился мерным скрипом перьев по бумаге.

Как ни странно, первым закончил Дуглас. Ему и достался для расшифровки наш справочник, и он стал искать зарисованные знаки. Мы с Виктой доделали свои записи чуть позже, и тут я осознал первую проблему: Рени всё-таки будет нужен, пришлось отправить слугу за ним. Нужно было срочно организовать переписывание самого справочника для всей рабочей группы — одного экземпляра катастрофически не хватало.

Пока я обдумывал этот организационный момент, я заглянул через плечо Дугласа. Ему, судя по всему, достался сканирующий кристалл. Расшифровка первых строк указывала на процедуру самоидентификации: кристалл определял свое положение в пространстве, затем анализировал устройство-носитель, и лишь после этого переходил к сканированию внешнего окружения. Следующая руна, по всей видимости, запускала этот цикл по новой.

Недовольный Рени зашёл в кабинет и начал говорить едва прикрыв за собой дверь.

— Без меня действительно никак? Ты и так на меня тот конкурс спихнул.

— У нас всего один справочник, а нужно как минимум два десятка копий, — пояснил я, не отрываясь от кристалла. — Только тогда наши новые помощники смогут приступить к расшифровке и составлению команд для големов.

— А, вот оно что. Тогда ладно. Отправлять гвардейцев за этими самыми «помощниками»?

— Пока нет. Первые пробы расшифровки сделаем сами. Как только подготовишь для них рабочие копии — тогда и вызовем.

— У меня в комнате ещё пара пустых книг найдётся, — вздохнул он. — Сейчас принесу.

Вернувшись, Рени положил на стол толстые, ещё пахнущие свежей кожей тома. Дуглас с тоской посмотрел на свой отобранный справочник, но ему тут же подсунули чашку горячего чая и тарелку с закусками. Викта, предвкушая зрелище, пододвинула свой стул поближе.

Рени открыл чернильницу, положил перед собой оригинал и начал творить свою магию. Влажность в комнате повысилась, а над первыми страницами создалась водяная пленка. Капли чернил тонкой струйкой взмыли в воздух, выстроились в идеальную копию текста и ровно легли на страницу пустого тома. Тот же поток, не прерываясь, разделился надвое и понёсся ко второй пустой книге. Викта, заворожённо наблюдая, как буквы сами ложатся на чистые листы, даже привстала. Она видела такое и раньше, но магия воды завораживала когда за дело брался наш гидромант. Когда первые страницы были готовы, она аккуратно перевернула их во всех трёх книгах, помогая процессу.

Дуглас, попивая чай, в который раз перечитывал свои записи и всё никак не мог уложить в голове, как эта рунная каша должна сложиться в работающую команду. Его взгляд переметнулся на Люция — он снова вглядывался в глубину кристалла. Решив последовать примеру, он тоже взял свой камень. Раньше руны казались просто красивым, но бессмысленным узором. Теперь же он начал различать в них структуру, подобие списка действий.

Решив проверить догадку, он осторожно направил в одну из «строк» крошечную струйку маны.

И вскрикнул, отшвырнув кристалл, как раскалённый уголёк. Он рванулся назад, опрокинув кресло, а его рука, мешая всему на столе, отправила в полёт несколько книг. Рени на миг потерял концентрацию — и тёмные брызги чернил полетели прямиком на Викту.

— Ты чего творишь?! — вспылила магесса, отпрыгивая, но было поздно.

— Да эти чёртовы руны… они работают! — выпалил Дуглас, ещё не пришедший в себя.

Услышав это, мы не сдержали дружного смеха. Дуглас сначала насупился, но потом до него дошёл юмор ситуации, и он сам рассмеялся, потирая запястье, будто его действительно ударило током.

— В каком смысле «работают»? — спросил я, поднимая откатившийся кристалл.

— Я… я провёл ману в связку рун, которые, судя по записям, отвечают за сканирование пространства. И… будто бы увидел всю комнату сразу! Со всех сторон! Просто не ожидал такого, вот и… — он развёл руками.

— Рени, убери с меня эти чернила! — потребовала Викта, разглядывая испорченное платье.

Рени взмахнул рукой, и капли чернил послушно воспарили в воздухе, свернувшись в аккуратный шарик и вернувшись в чернильницу.

— Ладно, дай-ка сюда, — сказал я Дугласу. — Какая именно последовательность дала такой эффект?

— Вот, смотри, это получается третья по счёту.

Я сосредоточился и, следуя его подсказкам, активировал указанные руны. Вспышка восприятия действительно была оглушающей — комната на миг отразилась в сознании целиком, как на гигантской панораме, но понять что-либо в этом мельтешении было невозможно. Тогда я включил ускоренное мышление и повторил процедуру.

Мир застыл. Всё, что происходило в комнате, разом отпечаталось в моём сознании с кристальной ясностью: недоеденный бутерброд Викты на краю стола, перья, лежащие на полу после падения, мельчайшие пылинки в луче света от окна.

— Воу… Вот это да, — выдохнул я, возвращаясь к нормальному восприятию. — Ха! Так вот как они видят мир. Удобно, ничего не скажешь.

Рени с любопытством взял кристалл, нашёл нужные руны и тоже их активировал.

— Рени, сначала включи ускоренное мышление! Иначе…

Он уже выронил камень и отшатнулся, но быстро взял себя в руки и, сосредоточившись, повторил попытку с нужной подготовкой.

— Действительно… неожиданно. Но нет, — покачал он головой, — я воспринимаю мир иначе. Хотя, не спорю, для механизма это невероятно удобный способ ориентации.

— Похоже, нам стоит рассказать об этом эффекте Филиппу, — заметил я. — Это может быть хорошей идеей для новых артефактов.

— Ладно, ладно, — вздохнул Рени, снова обращаясь к книгам. — Продолжаю копировать справочник. Но предупреждаю, следующий, кто устроит сюрприз, будет переписывать все в ручную.

***

Филипп с недоумением и восхищением разглядывал кристалл. Открытие действительно было занятным: прежде безликие и пассивные камни внезапно обретали новую, неожиданную функцию.

— Интересно, да. Но пользоваться этим можно только с ускоренным мышлением. Это серьёзное ограничение.

— Ну и что? — возразил я. — Видеть окружение на триста шестьдесят градусов в бою — бесценно. Особенно когда противников несколько. Даже удар в спину теперь не будет страшен.

— Посмотрим, что я смогу с этим сделать, — задумчиво протянул Филипп.

Он взял одно из моих пространственных колец, и под его пальцами на кристалле стала проступать тончайшая гравировка. Символ за символом, линия за линией — точная копия рунной последовательности из кристалла. Работа шла быстро, с почти хирургической точностью.

— Готово, — он протянул кольцо. — Проверяй.

Надев его, я сразу же активировал новую способность. Эффект был тот же, что и с камнем: мгновенная панорама помещения, застывшая в сознании как чёткий слепок.

— Отлично работает. Как думаешь, сколько ещё подобных схем ты сможешь нанести на одно кольцо?

— Думаю, до десяти. А если уменьшить масштаб гравировки… возможно, и больше, — пожал он плечами. — Тут главное — не перегрузить носитель и не вызвать конфликт рунных цепочек.

— Значит, одно кольцо сможет нести три-четыре полноценные способности или десяток вот таких урезанных. Это уже серьёзно.

— Если ты научишься воспроизводить големов целиком — вот тогда будет по-настоящему серьёзно. Целое новое производство откроется.

— Производство откроется, только не в Эраме, — усмехнулся я. — Тогда и впрямь придётся строить город у шахт, рядом с Окридом. Да и гравировка кристаллов — не самая интересная работа.

— Ты ошибаешься, — покачал головой Филипп. — Найдутся маги, которые не захотят покидать города и будут только этим и заниматься. С каждым годом нас становится больше. Спрос на такие навыки будет расти.

— Что ж, посмотрим, — скептически протянул я. — Не факт, что у нас вообще получится всё это повторить.

В кабинет ввалились Леонард, Рени и Оскар.

— Я же говорил, он тут! — объявил Леонард.

— Говорил, но… — начал было Рени.

— Эй, вы в курсе, что это мой кабинет? — перебил я.

— Конечно, в курсе! Именно поэтому мы и пришли! — бодро отрапортовал Леонард.

На столе тут же оказались три бутылки с вином и стаканы. Леонард с привычной ловкостью наполнил всё до краёв и быстро раздал присутствующим. Подняв свой бокал, он торжественно заговорил:

— Наш дорогой друг! Ты шёл к своей мечте все эти годы, несмотря ни на что. И сегодня мы пьём за твой успех! За помолвку!

Против такого было невозможно устоять. Мы чокнулись. Вино оказалось на удивление мягким и ароматным.

— Это, конечно, всё прекрасно, но у нас дела, — попробовал я вернуть разговор в рабочее русло.

— Да у вас каждый день дела! — отмахнулся Леонард. — А вечером вы должны отдыхать. Особенно сегодня! И вообще… следующий тост — за красавицу невесту! Пьём!

Пока Леонард произносил пафосную речь, Оскар уже ловко доливал опустевшие бокалы.

— Вообще Леонард прав, — вступил Оскар. — Филипп, ты и так работал как проклятый все эти годы. Никто не умрёт, если ты как следует отпразднуешь.

— Да-да! — подхватил Рени. — И вообще, покажи Люцию пример. А то он ходит вокруг да около.

— Эй, в каком смысле «вокруг да около»? — насторожился я.

— В каком смысле? — передразнил меня Леонард. — Где твоя помолвка с Лирин? «Боярыня красотою лепа, бела вельми, червлена губами, бровьми союзна, телом изобильна. Чего ж тебе ещё надо, собака?»

Я откинулся в кресле. А действительно… чего мне надо? Увидев, как три пары глаз уставились на меня в ожидании, я задумчиво посмотрел на свой стакан.

— Леонард, подлец… что это за пойло?

— Но-но-но! — возмутился он. — Это лучший сорт с моего виноградника! Особая перегонка и выдержка в бочках из фруктовых деревьев. Золотой за бутылку, между прочим! И не отклоняйся от темы. Почему до сих пор предложения не сделал? Ждёшь, пока её другой заберёт?

— Да что ты знаешь! — огрызнулся я. — Она только издали такая — вся из себя скромная и тихая. А на деле — дашь палец, по локоть откусит!

Раздался громкий, дружный смех.

— Так раз она такая грозная, чего ты с ней на аукцион идёшь? — не унимался Леонард. — Или скажешь, что пойти не с кем?

— Да пошли вы! — сдался я, но улыбка уже пробивалась сквозь напускное раздражение. — Обложили, гады…

— Вот! Завтра и сделай ей предложение! — заключил Леонард, снова поднимая бокал. — А сегодня — пьём!



Глава 25

Сознание возвращалось неохотно, сквозь густой туман похмелья и дезориентации. Когда повозку очередной раз жёстко подбросило на ухабе, я с трудом разлепил веки. Солнце стояло высоко — значит, сейчас где-то полдень. Я огляделся: караван неспешно двигался по пыльной дороге. На соседней повозке, лежал связанный по лапам зверь, огромный, метра три в холке не меньше. Белоснежный волк, смотрел на меня умным, почти человеческим взглядом, полным немого ужаса. Я быстро окинул себя взглядом и мысленно выдохнул: костюм на месте, кольца на пальцах. Всё цело.

— Ваше благородие! Ваше благородие, вы проснулись! — обрадовался возница, паренёк лет восемнадцати.

— Проснулся, — хрипло ответил я. — А собственно… куда это мы едем?

— В Орфен, ваша светлость!

— Хорошо, хорошо… — Я улёгся обратно на тюки и достал фляжку с водой, но через секунду резко приподнялся на локте. — Подожди. А откуда мы едем?

— Ваше благородие, вы пришли на нашу стоянку ночью… с этим, — он робко кивнул на волка. — И попросили помочь довести его до столицы. Мы оставили наш груз на попечение соседям и отправились в путь.

— И на кой чёрт я его притащил? — спросил я, чувствуя, как в висках начинает стучать. — И… э-э-э… успел за доставку заплатить?

— Вы сказали: «С этого всё началось, этим и продолжим». За доставку — да, заплатили. Щедро.

Я снова шлёпнулся на повозку, уставившись в безоблачное небо. Классика.

— А со мной был ещё кто-нибудь?

— Нет, ваше благородие. Вы были один.

— Отлично. Просто отлично. И долго ещё до Орфена-то?

— Пару часов, не больше.

Так вот оно что. Меня понесло на благородные, но абсолютно идиотские приключения — прям как в молодости. Хотя, если подумать, сейчас я и так молод. Так что, в принципе, всё в порядке… кроме одного огромного волка.

Я ещё раз оценивающе окинул взглядом зверя. Ну, хоть с шкурой в этот раз не ошибся — матёрый экземпляр, не меньше того, что когда-то прикончил Рени при нападении на деревню. Вот только рубить его теперь как-то не хочется. Интересно, как Лирин отнесётся к такому… своеобразному питомцу? И вернуть его уже не выйдет — мы слишком далеко уехали от их привычных мест. Да и отпустить сейчас — чистое сумасшествие: эта зверюга запросто может напасть на человека коих тут большинство.

— Ладно, — пробормотал я, закрывая глаза от солнца. — Отдам-ка я тебя Филиппу. Думаю, он сможет придумать что-нибудь интересное.

— Гоблины! Гоблины! К оружию!

— Да ладно, ну серьёзно? — простонал я.

Пришлось подняться. Я инстинктивно схватился за меч и понял, что его нет. Стоп, куда я меч дел? Пространственное кольцо… Ага, вот он. Меч появился в руках. Фух, хоть так. А сейчас нужно немного поработать.

Караван тем временем строился в оборонительный порядок. Охранники разбирали оружие и уводили лошадей в центр. Волк рычал и пытался огрызаться, но был надёжно связан. Наемники, впрочем, близко к нему подходить не решались.

Я запрыгнул на его повозку и погладил по загривку. Он вроде не был этим доволен, но вариантов у него не было. Шерсть вздыблена, хвост трубой — настроение явно недружелюбное. Мой взгляд скользнул к толпе гоблинов — штук двести. Три шамана. Даже на разминку не сгодится. Усиление… Заряжаю всплеск.

Толпа гоблинов, увидев добычу, начала разгоняться. Три огненных шара уже неслись к повозкам. Им навстречу вылетел кинетический всплеск, снёс и шары, и передние ряды зелёной нечисти. Дорога была расчищена, и я рванул к шаманам. Ошалевшие колдуны замерли, не в силах понять, что случилось. Но один всё же начал формировать огненный шар. В принципе, как пиромант он прав: в любой непонятной ситуации нужно делать огненный шар. Но…

Меч, до упора насыщенный энергией, снёс ему голову так, что тот и не понял, как её потерял. Оставшиеся двое жили не намного дольше. Попытка второго активировать огненный барьер была похвальна, но клинку на подобное препятствие было наплевать. Диагональный разрез располовинил сначала его, а затем и последнего шамана.

Видя, что гоблины начинают очухиваться, я ещё раз зарядил кинетический всплеск и прыгнул повыше. Эх, сейчас бы Рори сюда! Всплеск сорвался в толпу, смяв десяток зелёных недомерков. Меч заработал как мельница, выкашивая просеки в рядах противника.

Охрана, поняв, что на их стороне маг, тут же перешла в наступление. Шесть десятков наемников врезались в строй гоблинов, истребляя их без жалости. Гоблины, осознав, что всё пошло не по плану, начали разбегаться. Но куда им тягаться с усилением? Вся битва продлилась от силы минут десять.

Наёмники, учинив разгром, принялись стаскивать трупы в одну большую кучу. Когда собрали почти всех павших, я достал зажигательную смесь, выкупленную у одной перспективной алхимички. Бросил одну склянку — и куча вспыхнула, жадно пожирая останки. Вот это я понимаю — алхимия! Напалм в чистом виде, а она его из каких-то травок набодяжила. Кстати, да… нужно будет ей про перегонку рассказать.

Караван потихоньку тронулся дальше. Я уселся рядом с волком, оценивая качество его шерсти. Красивый и мягенький. Ещё бы не был тупым и вонючим — цены бы ему не было. Ну, то есть цена была бы, конечно, но Лирин его точно дарить нельзя.

— Эй, косматый, и как мы тебя назовём-то?

Волк вздыбил шерсть и зарычал так, что лошади занервничали. Я стукнул его по макушке.

— Давай потише. Ты не в том положении, знаешь ли. Я, типа, маг. Сильный, понимаешь?

Я потрепал его за ухо, и он зарычал, словно сломанный холодильник.

— Давай ты будешь… не знаю… Шарик! Как тебе?
Злобный рык был ответом.

— Как насчёт Полкана? Звучит гордо, а? Полкан.
Снова злобный рык, шерсть дыбом.

— Нет, ну тебе просто не угодишь! — вздохнул я. — Я вообще-то тут из кожи вон лезу, имя тебе придумываю, а ты ещё и кочевряжишься. Блин, может ты голодный. Но тут извини, нужно доехать до города.

Стражники у ворот вытянулись в струнку, уставившись на караван. Трехметровый, туго связанный волк внушал если не ужас, то огромное уважение. Копья были наготове, и ни один из стражников не собирался терять бдительность в присутствии такого монстра. Буквально через пять минут подошли двое в белых мантиях, маги света.

— Барон Вилд, — холодно начал старший из них, — как это понимать?

— Завёл питомца, — ответил я как можно беззаботнее. — Не переживайте, он надёжно связан.

— В таком случае мы проследуем с вами, до вашего поместья.

— Не возражаю.

Процессия из стражников и Наблюдателей двинулась за нашей повозкой. Горожане, охваченные смесью ужаса и любопытства, шли следом. Детвора, прячась за взрослыми, разглядывала зверя, а мне приходилось зорко следить, чтобы тот и вправду не вырвался. Незнакомая обстановка, десятки глаз — волк нервничал, рычал без перерыва и явно не понимал, что происходит. Хотя возможно, злость была его обычным состоянием.

Моя собственная гвардия встретила меня с округлившимися глазами, но ворота открыли быстро и так же быстро приняли «эскорт» над монстром от городских стражников. Обитатели поместья высыпали на внутренний двор, едва завидев наше шествие.

— Всем привет! — крикнул я, спрыгивая с повозки. — У меня тут новый друг. Имя пока не давал — ему ничего не нравится.

Магессы камня сразу же облепили рычащую тушу, обсуждая качество шерсти и прочность пут.

— Эй, полегче! Мой приятель пока голодный и не в духе. Ему ещё нужно сделать подходящий вольер.

Магессы камня укоризненно на меня посмотрели.

— А где мы тебе тут вольер устроим? — спросила Ханна.

— Думаю, отдадим ему половину сада. Временно.

— Но тогда наши многоножки… — начала она.

— Придётся оставить их за городом, да, — перебил я. — Но это ненадолго.

Поймав её разъярённый взгляд, я понял, что сболтнул лишнего. Но отступать было некуда. После получаса препирательств магессы всё же затеяли стройку. В итоге наш волк обзавёлся небольшой, но уютной жилплощадью в саду и шикарным каменным забором, который должен был удержать его в новых апартаментах.

Получив угощение в виде огромных кусков мяса варана, пленник, однако, не торопился приступать к трапезе. Он метался по вольеру, обнюхивая каждый камень, и явно искал малейшую лазейку. Но мы предусмотрели всё, включая возможность подкопа.

Увидев красноречивые взгляды Оскара и Леонарда, я поморщился.
— Чего вы так уставились?

— Ну, ты вчера, вообще-то, за шкурой ушёл, — невозмутимо заметил Леонард. — А притащил целого волка.

— Да я и сам не помню, как это вышло. Очнулся — а он тут. Жалко стало.

— «Найду самого здорового», — передразнил меня Оскар. — А этот, как будто, даже меньше прошлого.

— Лео, да ты что несешь? Посмотри на этого бугая!

— Люций, не хочу тебя расстраивать, — сказал Оскар, прищурившись. — Но ты, кажется, увёл из леса самочку.

— Оскар, ты серьёзно?

— Конечно, серьёзно. Ну, посмотри на мордочку, — пожал плечами Оскар.

— А если серьёзно?

— А если серьёзно, — Леонард не смог сдержать ухмылки, — то у твоего «бугая» кое-чего не хватает.

Раздался их дружный гогот, от которого я снова поморщился. А волчица в вольере забегала ещё яростнее, будто понимала, что смеются именно над ней.

— Ладно, хватит. Где Филипп? Этот экземпляр в первую очередь для него. Думаю, он сможет пробудить в ней пару граней.

— Ну, тут тебе придётся вытаскивать его из подвала, — сказал Оскар. — Он там засел над твоей марионеткой, пытается создать для вас камень для атакующих движений.

— Понятно. Тогда идём в поместье.

***

Новая карета бесшумно катила по мостовой, её строгий синий кузов и лаконичный чёрный герб не кричали о богатстве, но без слов говорили о вкусе и статусе. Внутри салон, отделанный тёмно-синим бархатом, был уютен и сдержан: по бокам лежали маленькие шёлковые подушечки с вышитыми фамильными гербами.

Возница в своём новом, ещё пахнущем сукном ливрейном костюме сидел на козлах недвижно, гордо выпрямив спину. Недавно он лишился работы, но один пьяный разговор в таверне и вот теперь вожжи в его руках вели лошадей самого барона Вилда — человека, о котором в столице говорили все.

Экипаж, слегка вздрогнув, замер у скромного, но крепкого особняка в хорошем районе. Барон, не дожидаясь, пока кучер спрыгнет с подножки, сам отворил дверцу и ступил на брусчатку. И в тот же миг замер, запрокинув голову: с балкона второго этажа в вечерние сумерки спустилась тёмная, лёгкая фигура. Она спланировала, плавно и беззвучно, словно тень, и коснулась земли в двух шагах от кареты, лишь чуть согнув колени.

Возница сделал вид, что смотрит куда-то вдаль. «Ты теперь не на обычных людей работаешь, — напомнил он себе. — летают и летают, что тут такого». Он лишь терпеливо ждал, пока господа скроются в синем бархате салона, и тронул вожжи. Впереди была главная цель вечера — замок Санчесов. Он слышал шепотки об аукционе, краем уха. Увидеть такое представление пусть и из поместья для слуг — большая удача для человека в его положении.

Из глубины кареты донёсся приглушённый, но отчётливый звук — будто кто-то ударил ладонью по кожаной обивке. Кучер сделал вид, что ослабил шлем, и устремил взгляд вперёд, на крупы лошадей. Думать о том, что там происходит, он себе строго-настрого запретил. Его дело — везти. А всё остальное — не его дело.

***

— Ты что натворил?

— Монстра привёз.

— Люций, ты вообще в своём уме? Хотя стоп, не отвечай. Это был риторический вопрос.

— Да что тут такого? Обычный волк.

— Метра три в холке?

— Ага. И белый.

— Ты не хочешь, чтобы люди хоть ненадолго забыли о твоём существовании? На меня и так косятся из-за всех твоих выходок.

— Слушай, я тут не виноват. Ну, то есть виноват — волка-то я притащил. Но это не значит, что все обязаны на него глазеть.
Лирин прищурилась, её взгляд стал острым и невероятно скептическим. Моя логика, и правда, хромала на все четыре ноги. Ну и ладно. В конце концов, мне с ней не жить, детей не…

— Ты чего на меня так смотришь?

— Да так, о глупостях всяких думал. О, мы приехали. Так и будешь сегодня порхать по залу?

— Не хочу пачкать туфли. Они новые.

Замок Санчесов сегодня был не просто резиденцией — он был превращён в выставочный зал и аукционную площадку. Пригласили только магические кланы, те, что могли не только оценить артефакты, но и заплатить за них. Филипп, правда, выставил стартовые цены вполне гуманные — скорее, чтобы определить спрос и задать тон, чем чтобы сразу разорить покупателей.

Первое, что встречало гостей, — это свет. Не привычное дрожащее пламя факелов или свечей, а ровное, холодное сияние десятков магических светильников. Новодел от Филиппа, использовавший те самые кристаллы из нашей шахты. Белфорты, думаю, сойдут с ума от зависти, когда увидят, что их редчайшие древние технологии кто-то тиражирует с такой лёгкостью.

Мы шли по залам, где раньше пылали огромные жаровни. Теперь в магическом свете старинные доспехи которые стояли у стен выглядели не как боевые реликвии, а как экспонаты дорогого, но бездушного музея. Нужно будет как-нибудь намекнуть Эрику, что доблесть так не покажешь.

В главном зале играл небольшой оркестр. Музыка была… обычной. С первого раза я не смог понять — дело в фальшивой скрипке или в скучающем виолончелисте. Но гости, занятые друг другом, не обращали внимания. На отдельных пьедесталах лежали лоты: пространственные кольца, металлическая лошадь.

Увидев Филиппа, который что-то оживлённо объяснял Эмилии, я удивился. Не думал, что в доме Росарио так быстро смирились. Лирин тоже подняла бровь. Но подойти нам не дали.

— Люций, Лирин! Рад, что вы почтили наш скромный замок своим присутствием, — Эрик Санчес расставил руки в гостеприимном жесте, но в его улыбке читалась привычная ехидство.

— Как будто у нас был выбор, — пожал я ему руку.

— Ну, мало ли. Вдруг твой новый питомец проголодался и сожрал кого-нибудь из прислуги? Пришлось бы отменять вечер.

Я закатил глаза. Новости здесь распространялись со скоростью лесного пожара.

— И что с того? У тебя вон своих целых две, — кивнул я в сторону Норис и Аники, которые, как тени, стояли по бокам от него.

Норис тут же обвила руку Эрика, прижавшись плечом. Аника, не долго думая, вцепилась в его другую руку с видом бультерьера, охраняющего кость.

— Девочки, полегче, — фальшиво взмолился Эрик. — Он же специально.

В этот момент раздался громкий, нарочито небрежный голос со стороны входа:

— Эй, Санчес! А со мной поздороваться не хочешь?

Эрик медленно развернулся. Улыбка на его лице не исчезла, но стала холодной и острой.

— Орландо Урбен, — произнёс он с ядовитой вежливостью. — Какая неожиданная радость. Я как раз вспоминал о вас. Вернее, о вашей последней встрече с, как вы тогда называли это… — он посчелкал пальцами. — Спарринг-партнёром? Ах да, вы же после этого прямиком в лазарет отправились.

Незнакомец — высокий, с надменным лицом — выставил вперёд палец, собираясь что-то парировать, но Эрик уже вошёл во вкус. Лирин чуть сжала мне руку.

— Я его знаю? — тихо спросил я её.

— Ты отправил его в лазарет год назад.

— Правда? — я с пониманием кивнул. — Всё равно не помню. Тогда я слишком спешил тебя спасать.

— У тебя хорошо получилось, — она чуть улыбнулась. — Пойдём отсюда. Не хочу с ним даже говорить.

Мы отошли в сторону, растворившись в прибывающей толпе. Гостей становилось всё больше, и зал наполнялся гулом приглушенных разговоров. Лирин старалась держаться подальше от одногруппниц из академии.

В целом мы не выделялись — все были заняты своими делами. Сразу стало ясно, где кто стоит: у стен теснились мелкие кланы, поближе к лотам — середняки, а в центре, образуя живое кольцо, общались представители самых влиятельных домов. Весь политический ландшафт столицы был как на ладони.


Пьеры и Стайнхарты явно были в сговоре — стояли плечом к плечу, их тихие смешки и кивки выдавали давний союз. Белфорты, напротив, обходили зал, обмениваясь со всеми людьми беглыми приветствиями и холодными улыбками — классический признак того, что они держались особняком, свысока оценивая обстановку.

Урбены и Найтхел стояли вместе, плотным, неразговорчивым кругом — явный знак общих интересов, скорее всего, связанных с городской стражей и её теневыми делами. Санчесы, хоть и сохраняли дистанцию, были окружены плотным кольцом более мелких кланов, искавших покровительства или возможности проявить себя.

Гул в зале нарастал, как прилив. Прибыли последние важные гости, и, наконец, распахнулись двери для самого председателя совета. Только после этого началось главное. Роберт Санчес вышел на небольшое возвышение в центре зала, и разговоры стихли сами собой.

— Господа, — его торжественный голос, легко нёсся под своды. — Мы собрали вас сегодня, потому что случилось нечто, что перевернёт наши представления о магии. Один из Защитников Эрама совершил прорыв, часть которого вы уже видите. — Он указал на мягко сияющие светильники. — Филипп Лаваль восстановил технологию магического освещения утраченной империи.

Раздались сдержанные, вежливые аплодисменты. Большинство гостей ещё не понимало всей глубины свершившегося. Но не главы великих кланов. Они замерли, лица их стали масками, за которыми молниеносно работал ум, пересчитывая риски и выгоды. Сегодня должна была измениться вся картина влияния, и председатель совета, стоявший у стены с каменным лицом, явно намеревался держать этот процесс под контролем.

— Но свет — это только начало, — продолжил Роберт. — Филиппу Лавалю удалось невозможное. Он воссоздал пространственные кольца.

Зал ахнул, а затем взорвался овациями. Аплодировали все, не скрывая восторга. Все, кроме Белфортов. На их лицах застыли напряжённые, вымученные улыбки, в глазах читался холодный яд. «Да, — подумал я, наблюдая за ними. — Думали, вы единственные хранители древних тайн? Теперь ваш архив — не единственный ключ к прошлому». Впрочем, наша сделка всё же сэкономила им сегодня изрядную сумму.

— Господа, прошу проследовать в аукционный зал! — объявил Роберт Санчес.

Толпа, возбуждённая и шумная, хлынула в соседнее помещение. За длинным дубовым столом на небольшом возвышении уже стоял аукционист. Это был пожилой, сухопарый мужчина с седыми, идеально подстриженными баками и пронзительным взглядом — Тит Аргелий, чей голос продавал редкие сокровища. Он дождался, пока все рассядутся по местам с табличками, и слегка кашлянул в кулак. В зале моментально воцарилась тишина, полная почтительного ожидания.

— Уважаемые господа, — его голос был сух и невероятно чёток. — К вашему вниманию — десять пространственных колец новой работы. Ёмкость каждого — четыре кубических метра. Это можно сравнить с грузоподъёмностью вьючной лошади. Начальная цена — пять тысяч золотых. Шаг — одна тысяча.

Десятки табличек с гербами взметнулись вверх почти одновременно. Цена поползла вверх стремительно.

— Семь тысяч от клана Санчес! — отчеканил Аргелий. — Кто больше?

— Девять!

— Девять тысяч от дома Урбен!

— Пятнадцать! — раздался твёрдый голос.

В зале на мгновение повисла тишина. Все взгляды устремились на Айрина Белфорта.

— Пятнадцать тысяч от клана Белфорт! — подтвердил Аргелий.

Главы кланов переглядывались, взвешивая не только толщину кошельков, но и политический вес этого жеста. Ведь эти кольца просто первые, но ведь будут и еще.

— Пятнадцать тысяч — раз! — голос Аргелия прозвучал, как удар молотка.

Молчание.

— Пятнадцать тысяч — два!
Тишина стала гуще.

— Пятнадцать тысяч — три! — Тит Аргелий слегка кивнул. — Продано клану Белфорт. Поздравляем с приобретением.

— Айрин, что, архивные книги возить собрался? — громко, с притворной насмешкой бросил Роберт Санчес.

— Может, и книги, — парировал глава Белфортов, но уголки его губ дёрнулись. — Но главное, Санчес, что я — первый, кто получит новые артефакты.

— Тут ты опоздал, — ехидно заметил Роберт. — Первые кольца давно нашли своих владельцев.

Айрин медленно повернул голову в сторону кивка пироманта и его взгляд уперся в Викта Росарио, который сидел, едва заметно улыбаясь. В глазах Белфорта мелькнуло мгновенное, холодное осознание. Вот почему.

— Знаешь, Роберт, — тихо, но так, что слышно было в первом ряду, произнёс он. — Пожалуй, впервые с тобой согласен. Даже понимаю, отчего тебя тошнило от его самодовольной ухмылки.

Викт Росарио лишь чуть шире расплылся в улыбке.

— Люди всегда говорят плохо о том, кому завидуют.

— Господа, — суховато напомнил Тит Аргелий, водя взглядом по залу. — Колец осталось девять. Начальная стоимость — пять тысяч. Шаг — тысяча. Повторит ли клан Белфорт свой успех?

Таблички вновь взлетели в воздух. Желающих заполучить артефакт, пусть и уступающий имперским реликвиям, было много. Пятнадцать тысяч оказались высокой, но ещё приемлемой планкой. Поднимать ставки выше этого порога никто не решался — ни к чему разорять себя в угоду амбициям.

— И поздравляю клан Санчес с приобретением, — наконец произнёс Аргелий.

— Благодарю, — кивнул Роберт. — Для молодёжи — в самый раз. Пусть учатся.

— Старшему передашь? — поинтересовался кто-то из толпы.

— Нет. Эрику. Пусть осваивается.

— Ваши ставки, господа. Осталось восемь лотов.

Кланы один за другим приобретали кольца, следуя негласной моде — артефакты такого уровня было принято передавать наследникам, демонстрируя преемственность и статус.

— Франческа, — обратился кто-то к главе из клана Пьер. — Зачем тебе кольцо? У тебя же официального наследника нет.
Женщина повернула к собеседнику холодное, умное лицо.

— Ты мыслишь слишком узко. Мы спонсируем одну перспективную группу. Бран — надёжный юноша. Кольцо сослужит ему добрую службу.

По залу пробежал сдержанный гул. Щедрость великого клана всегда впечатляла: потратить целое состояние, чтобы просто поддержать какого-то выскочку… Но кто они такие, чтобы обсуждать решения дома Пьер?

— Десять колец обрели своих владельцев. Поздравляю покупателей, — констатировал Тит Аргелий. — А теперь переходим к следующему лоту. Когда-то железные големы помогали легионам империи пересекать континент за считанные недели. Сегодня мы предлагаем вам точную, рабочую копию. Артефакт способен к автономному движению в течение нескольких суток, а при поддержке мага этот срок можно удвоить. Начальная ставка — пять тысяч золотых. Шаг — тысяча. Кто станет обладателем?

— Пятнадцать тысяч, — раздался спокойный женский голос.

— Франческа, тебя какая муха укусила? — не удержался Рональд Урбен

— Пятнадцать тысяч — раз! — невозмутимо произнёс Аргелий.

— Шестнадцать!

— Шестнадцать тысяч от клана Росарио!

— Викт, тебе-то зачем? — обернулся Роберт Санчес.

— А чтобы у тебя не было, Роберт, — улыбнулся Викт.

— Ах ты ж… Двадцать тысяч!

— Двадцать тысяч от клана Санчес!

— Тридцать, — прозвучало тихо, но так, что слово повисло в воздухе тяжёлой гирей.

Тит Аргелий на миг запнулся, впервые за вечер нарушив бесстрастную маску лёгким изумлением. В зале воцарилась гробовая тишина.

— Т… тридцать тысяч от клана Стайнхарт, — выдавил наконец аукционист.

— Тридцать тысяч — раз!
Все замерли.

— Тридцать тысяч — два!
Ни звука.

— Тридцать тысяч — три! Продано клану Стайнхарт! Поздравляем великий клан с приобретением!

— И последний лот на сегодня, — Тит Аргелий вытер платком лоб. — Он был добыт в рискованном походе на земли гоблинов. Молодым героям удалось прорваться в захваченные руины и найти… уцелевшее кольцо. Да, господа, вы не ослышались. Пространственное кольцо времён империи. Сорок кубических метров чистейшего подпространства. Целый караван — на вашем пальце. Начальная цена — десять тысяч золотых.

— Одиннадцать тысяч!

— Тринадцать тысяч!

— Семнадцать тысяч!

— Семнадцать тысяч — раз!

— Тридцать, — произнёс голос. Этот голос, будто треск огня раздался у всех в ушах.

В зале воцарилась тишина.

— Тридцать тысяч — раз!

— Тридцать тысяч — два!

— Тридцать тысяч — три! — Тит Аргелий ударил молоточком с такой силой, что тонкий звук эхом отозвался в тишине. — Продано председателю совета! Поздравляю с приобретением!

Он отпил воды из бокала, давая секунду на осознание.

— Уважаемые господа, на этом аукцион окончен. Дом Аргелиев благодарит вас за внимание и всегда рад видеть на своих торгах.

Роберт Санчес вновь поднялся на возвышение.

— А клан Санчес, — улыбнулся он, — позаботится о достойном завершении вечера. Для вас — музыка, танцы и лучшие вина из наших погребов. Прошу наслаждаться!

***

— Оскар… — Леонард медленно положил перед ним лист с итоговой выручкой. — Двести. Десять. Тысяч. Оскар.

— Ничего не знаю, — отвёл глаза Оскар, но в уголках его губ играл предательский намёк на улыбку. — Просто перед самым началом аукциона я успел продать Стайнхартам почти все излишки древесины.

— Когда ты успел? — Леонард прищурился. — Мы же вошли вместе.

— Ну, как… — Оскар понизил голос, сделав вид, что проверяет, нет ли поблизости ушей. — Вижу, к главе клана пробирается одна особа, вся в перьях и амбициях. Ну, я вклинился. Пожал руку, завёл речь о качестве нашей древесины, о том, кокой неповторимый будет цвет мебели… Он так обрадовался дельной беседе, что скупил всё, что было на складах. Оптом.

— Ах ты интриган! — хрипло рассмеялся Леонард, хлопнув его по плечу. — Ловко ты его подловил.

— У кого учился-то, — самодовольно огрызнулся Оскар, поправляя берет.

— Да уж, — Леонард покачал головой с укоризной, смешанной с гордостью. — Вот только если бы ты действительно у лучших учился, ты бы не разовую сделку провернул, а договор на поставку этой самой древесины на пять лет вперёд выбил. С предоплатой, как я на свои вина.

Оскар замер. Его довольная ухмылка медленно сползла с лица, сменяясь выражением внезапного и горького прозрения.

— Чего? — выдавил он, и в голосе его прозвучала неподдельная досада. — А… а так можно было, что ли?

Поймав долгий, безмолвный и невероятно красноречивый взгляд Леонарда, Оскар поморщился, словно от внезапной судороги.

— Эх, Оскар, Оскар… — сокрушённо вздохнул Леонард, забирая у него пустой бокал и наполняя оба свежим вином. — Ладно. Пойдём праздновать. Хоть такую выручку отметим. Выпьем за твою хватку. И за то, чтобы в следующий раз ты соображал не только на шаг, а хотя бы на два вперёд.

***

Покинув аукционный зал, Лирин без лишних слов взяла меня под руку и потащила в центр бального зала. Я не стал сопротивляться. Мы закружились в танце, и вскоре к нам присоединились десятки других пар. Лирин была на высоте — её артефактное платье переливалось при каждом движении, а новое колье сверкало, ловя свет.

Со всех сторон на неё сыпались завистливые взгляды дам, а мне приходилось ловить откровенно злые взгляды мужчин. Я занимал очень «вакантное» место в столичном обществе, а Лирин упорно игнорировала все приемы, на которых я не присутствовал. Пришлось игнорировать эти взгляды и изображать полное, безмятежное довольство жизнью. Лирин же было всё равно — ей нравилось то, что происходило здесь и сейчас, а до остального ей не было дела.

Когда музыка стихла, мы пошли бродить по залу. Лирин вдруг заприметила Аспид, схватила её под руку, и они скрылись в сторону уборных, оставив меня наедине с толпой.

Ко мне тут же подвалил Эрик. По его раскрасневшемуся лицу и чуть заплетающемуся языку было ясно, что бокалов он пропустил не один и не два.

— Слушай, а ты прямо-таки неразлучен с Лирин, — начал он, облокотившись о колонну.

— Ну, как и ты — со своим персональным эскортом, — парировал я.

— Я-то с ними потому что… — начал он, но его речь потонула во внезапно нахлынувшем гомоне.

Мы оба обернулись на шум. В зал вошла девушка в артефактном платье нежных голубых оттенков. Её светлые, будто сотканные из лунного света, голубые волосы струились по плечам. Колье на её шее было столь же искусной работы, сколь и дорогим, без слов заявляя о статусе владелицы.

— А это кто? — тихо спросил я.

Эрик полностью проигнорировал мой вопрос. Его взгляд был прикован к девушке, будто заворожённый. Она была красива, конечно, но не настолько, на мой взгляд, чтобы так вырубить обычно невозмутимого Санчеса. Хотя, на вкус и цвет, как говорится… Эрик вдруг окинул себя критическим взглядом, расправил несуществующие складки на камзоле и резко повернулся ко мне.

— Как я выгляжу?

— Как пылающий костёр, — честно ответил я.

Мимо нас с подносом, уставленным бокалами, проходил слуга. Эрик ловко ухватил один, осушил залпом, сунул пустую посудину мне в руки и, словно ледокол «Арктика», двинулся сквозь толпу гостей, застывших вокруг новоприбывшей. Мне показалось, что она заметила его и на мгновение скривила губы, но тут же вернула лицу безупречно вежливое выражение.

Девушка, чувствуя на себе взгляды всего зала, чуть приподняла подбородок. Её лицо стало холодной, отточенной маской презрения. Она уже набрала в лёгкие воздух, чтобы парировать его неизбежную фразу — язвительно, с ледяной вежливостью, с таким смаком, чтобы эту сцену пересказывали завтра во всех салонах. Уголки её губ уже дрогнули в намёке на победную усмешку.

Но Эрик и не думал останавливаться.

Он прошёл рядом. Буквально в полушаге. Словно она была не наследницей великого клана, а изящной колонной, частью интерьера. Даже взгляда не скосил. Просто шагнул мимо.

Девушка замерла. Воздух, приготовленный для убийственной фразы, застрял у неё в груди. Её идеально выстроенная поза, её продуманное выражение — всё это повисло в пустоте, лишённое смысла. Она была готова к бою, а противник даже не заметил, что вышел на поле. На её лице, на миг лишенном масок, промелькнула чистая, детская растерянность, прежде чем её вновь накрыла волна жгучего, бесполезного гнева.

Я проследил за направлением его взгляда. Его истинной целью оказалась другая девушка — почти двухметрового роста, с фигурой, которую не могло скрыть даже классическое вечернее платье. Длинные чёрные волосы, уверенная осанка — определённо, звериная вариация магии.

Эрик замер перед ней как вкопанный и, судя по оживлённой мимике, начал сыпать комплиментами. Девушка, явно не ожидавшая такого, растерялась и начала медленно, но верно заливаться румянцем. Не получив отпора, Эрик лишь усилил натиск. Но тут в диалог вмешалась та самая голубоволосая особа. В этот момент Лирин снова подхватила меня под руку и с интересом наблюдала за разворачивающейся драмой.

— Так вот какие у Эрика вкусы, — прошептала она.

— Ага, — только и смог выдохнуть я. — Впервые вижу, чтобы он так заводился.

— Ты в курсе, между Санчесами и Урбенами давняя вражда? — спросила Лирин.

— Думаю, ты могла бы помочь ему сегодня. Знаешь, кто эта девушка?

— Хочешь, чтобы я её прикрыла?

— Придётся. Взгляни, как на неё смотрит та голубоволосая фурия.

— А что мне с этого будет?

— Думаю, Эрик будет тебе очень обязан.

Лирин обожгла меня взглядом, после чего бесшумно растворилась в толпе, чтобы в нужный момент проскользнуть к смущённой девушке и увести её под руку, прикрывая от гневных взглядов Ильверии Урбен. На Эрика было жалко смотреть — у него на глазах уводили девушку его мечты, но отступать он тоже не мог. Чистейшая трагикомедия.

К Лирин тут же начала стягиваться наша небольшая группа, образовав живой щит. Страсти накалялись, но, к общему облегчению, вмешались главы кланов и на повышенных тонах, но мирно, развели отпрысков по разным углам зала. Правда, Ильверия, похоже, решила оставить за собой последнее слово и громко крикнула что-то об увольнении и бесчестии.

Я направился к своей группе, которая теперь напоминала небольшой оборонительный рубеж. Подойдя ближе, я понял, что внятных объяснений сейчас не дождёшься — девушка держалась из последних сил, и ещё чуть-чуть — слёзная плотина прорвётся. Лирин, видя это не хуже меня, быстро увела её прочь. Я же отправился к Эрику, от его минутное очарование не оставило и следа. Даже хмель, казалось, испарился.

— Что стряслось?

— Я, видишь ли, не проявил должного почтения к Ильверии Урбен, — мрачно процедил он. — А та, что мне… приглянулась, оказалась её служанкой. И, кажется, я только что испортил ей карьеру, если не жизнь.

— Не загоняйся, — похлопал я его по плечу. — Раз Лирин взяла её под опеку, значит, не бросит. Она умеет решать такие проблемы.

В этот момент герольд громко трижды ударил посохом о пол, и его голос заглушил гул толпы:

— Уважаемые гости! Прошу всех проследовать в сад — для финального аккорда вечера вас ждёт фейерверк!

Толпа дружно хлынула к выходам. Мы с Эриком вышли на свежий воздух, где ночное небо уже начали расчерчивать огненные вспышки. Маги дома Санчес старались на славу, запуская залпы разноцветных огней, которые рассыпались в небе с грохотом и шипением.

Я заметил, как Лирин вместе со своей новой подопечной незаметно прокралась к моей карете и укатила в своё поместье. Что ж, мне оставалось лишь погрузиться в один из наших экипажей вместе с остальной компанией.

По дороге домой в голове крутилась только одна мысль: завтра предстоит попрощаться с знакомыми, а еще нужно что то решить с волчицей.

Глава 26

Уже утром караван начал собираться к отъезду, Данна с самого утра создала множество големов которые несли маленькие ящики с монетами. Филипп распрощавшись со своей будущей женой изящно запрыгнул на артефактную лошадь и присоединился к конвою. А вот Гиперион не стал играть в скромность и отправился на големе вместе с остальными. Впрочем момент прощания был для нас рядовым событием, ведь мы скоро увидимся.
Возвращаясь в поместье мы застыли, увидев странную картину. Маги — странные создания. С одной стороны, у них есть долг — сражаться за простых людей, день за днём, год за годом выкашивать полчища гоблинов, в одиночку противостоять чудовищам, от которых рядовой стражник падет, не продержавшись и десятка секунд. Они — безумно эффективные боевые машины, способные как чистить орду, так и переламывать хребет исполину.

И вот эти самые грозные машины для убийства сейчас стояли у вольера и пытались умаслить грустящую волчицу.

Подпустить к себе кого то она не давала. О поглаживаниях не шло и речи. Она лежала в глубине своей каменной будки, уткнувшись носом в лапы, и всем видом показывала, что занята единственным делом — продумыванием дерзкого и стремительного побега.

Девчонки с нашей стороны сетки уговаривали её перекусить, чтобы выделенное ей мясо не пропало. Голоса у них были жалостливые и умоляющие.

Аспид, на которую эта удручающая картина действовала как скрежет железа по стеклу, вздохнула,попросила Ханну сделать проход и вошла внутрь.

Волчица, увидев столь наглое вторжение, не стала церемониться с предупреждениями. Она сорвалась с места и понеслась, чтобы раз и навсегда показать, кто здесь хозяин.

Её ждал неприятный сюрприз. Аспид не стала уворачиваться. Она просто подпрыгнула и свалилась сверху, всем своим, отнюдь не хрупким, весом придавив волчицу к земле. Та пыталась вырваться, дёргалась, рычала, но силы были слишком неравны. Магесса, не долго думая, потащила эту тщетно брыкающуюся груду ярости и шерсти к брошенному куску мяса.

Оторвав ладонью приличный ломоть, она сунула его прямо в раскрытую, рычащую пасть. Первый кусок исчез в ней, как в чёрной дыре. Аспид отпустила волчицу. Та, наконец осознав своё место в новой иерархии, отскочила и застыла, стараясь держаться от воительницы подальше. Аспид бросила ей на землю остаток мяса и уставилась, ожидая.

Немного померявшись взглядами — волчица неохотно припала к еде.

Все вокруг облегчённо выдохнули. Теперь можно было не переживать, что новая питомица помрет с голоду.

А потом началось самое страшное, из-за чего я сразу же сбежал в кабинет, а вскоре ко мне примчался и Рени.

Девушки решили обсудить, как же назвать волчицу.

«Назвали бы Лайкой — и фиг с ней», — подумал я, уже заваривая чай. Хотя… волки не лают. В общем, разберутся без меня. У нас были свои задачи. Нам необходимо было…

— Ваше благородие! Её светлость Лирин Помпео прибыла к вам!

Я закатил глаза. Казалось, это был идеальный план побега от мозгового штурма, но нет.

Рени посмотрел на меня взглядом, полным немой мольбы оставить его здесь, с бумагами, счетами и святым спокойствием.

— О нет, мой дорогой друг, — сказал я голосом пропитанным ядом. — Тебе придётся идти вместе со мной.

— Я бы мог… подготовить темы для следующего собрания, — предпринял он последнюю, жалкую попытку.

— Не переживай, этот вопрос уже решён.

Мы вместе спустились обратно в сад, к верещащей толпе девиц. Лирин уже была в вольере. Сопровождавшая её девушка — та самая, что вчера краснела от комплиментов Эрика — стояла снаружи с побледневшим лицом, наблюдая за происходящим широко раскрытыми глазами.

Лирин же смотрела на рычащую волчицу с большой долей любопытства, ведь она участвовала в сражениях только с гоблинами. Наученная горьким опытом, та не бросалась, а лишь огрызалась и отступала к дальней стенке. Лирин неспешно двинулась вперёд. Волчица зарычала громче, но снова сделала шаг назад. Лирин протянула руку и положила её волчице на голову, попытавшись потрепать за ухом.

Попытка укусить была пресечена одним резким движением и внезапно обрушившимся на всё тело давлением. Волчица в очередной раз получила недвусмысленное подтверждение: она здесь самая слабая.

Лирин, удовлетворив своё любопытство, направилась к выходу. Ханна тут же создала ей выход из вольера. Проходя мимо, Лирин вдруг затормозила и чуть сморщила нос. Видимо, сообразила, что наш лесной гость пахнет далеко не розами. Но она лишь встряхнула головой и продолжила путь к нам.

— Рени, — сказала она, останавливаясь. — Эм… ты не мог бы…

Рени, не спрашивая лишнего, щёлкнул пальцами. В воздухе собрался лёгкий, пенящийся шарик. Он прошелся по рукам Лирин, и все посторонние запахи бесследно исчезли. Потом Рени глянул на волчицу, снова щёлкнул, огромный водяной шар накрыл и её. Ничего не понимающий зверь отчаянно пытался увернуться, но водяной шар ловко поймал её, обдал свежестью и растворился. Теперь она не только выглядела лучше, но и пахла, как после дорогого салона красоты. Только шерсть стояла дыбом что смотрелось мило и комично.

— Как ты советовал, я взяла под своё крыло баронессу Алисию Ивол, — заявила Лирин, кивнув в сторону бледной девушки.

— Кого, прости? — переспросил я.

— Ту самую, что понравилась Эрику.

— А, вот оно что. И как получилось, что она попала в свиту к этой… Урбен?

— Род разорился, но она получила хорошее образование. У неё открылся дар, но его сочли мусорным. Закончив академию, она устроилась в клан Урбен служанкой. Всё шло обычно, пока Белфорты не обнародовали информацию о развитии магов с физическим даром. Она попробовала — и грани открылись. Клан заметил и сразу же приблизил её к одной из наследниц, Ильверии.

— О как, — протянул я. — Получается, у тебя теперь целая горничная-магесса.

— Именно. И Эрику я её так просто не отдам.

— Даже не думай мешать, если они всерьёз.

— Возьмёт замуж — так уж и быть, даже приданое соберу. Но мы тут не по этой причине, — она понизила голос. — Ей нужно открыть больше граней. Укрепить то, что уже есть.

— Хочешь сделать из неё боевика?

— Скорее, хочу, чтобы она могла постоять за себя. Всё-таки обидеть одну из наследниц великого клана… — она замялась, и в её глазах промелькнуло что-то холодное. — Последствия могут быть неприятными.

— Понимаю, о чём ты. Но разве ты не могла бы сама её потренировать?

— Могла бы. Но думаю, у Аспид получится лучше. Да и Эрик не станет забивать себе голову лишними подозрениями.

— А ты ей объяснила, как именно это будет происходить? — спросил я, глядя ей прямо в глаза.

Лирин потупила взгляд.

— То есть всё самое плохое — изнурительные тренировки, жёсткая дисциплина, пот и слёзы — будем делать мы с Аспид, а ты будешь потом приходить, помогать с отдыхом, утешать? Такая добрая подружка, которая помогла возвыситься, я полагаю?

Увидев, как её лицо скривилось, я покачал головой.

— Лирин, не стоит играть в эти игры, учитывая, что Эрик в итоге будет частью нашего города.

Я окинул взглядом девушку, Алисию. Она стояла на почтительном расстоянии от клетки и, прикрыв рот рукой, с живым, почти детским интересом наблюдала за могучим хищником.

— Надеюсь, ты меня услышала и мы больше не будем возвращаться к этой теме.

Она не стала отвечать, лишь кивнула, не поднимая глаз.

Я направился к Аспид, уже примерно представляя, как это должно выглядеть. И тут вспомнил: в группе травников Сэма тоже была девушка-физик. Картинка сложилась мгновенно.

— Аспид, — позвал я её. — Есть задание. Наша гостья, Алисия Ивол, хочет отточить свои грани. Дар у неё физический как и у тебя, начала заниматься им недавно. Заняться ей нужно основательно. Ещё отправь слугу за магессой-физиком из группы Сэма. Пусть тоже составит вам компанию.

— Поняла, — коротко кивнула Аспид, её взгляд уже стал оценивающим. — Я займусь этим.

Раздался оглушительный взрыв. За ним — второй, третий, и вскоре небо над столицей превратилось в адскую круговерть смерти. Молниеносные пучки света пронзали небо, сталкиваясь со вспышками такой же ослепительной силы. Попадая в здания, они не оставляли камня на камне — испепеляя все в мгновение ока.

— Все в поместье! Быстро!

Гвардия была поднята по тревоге и начала занимать позиции. Гвардейцы в боевом облачении спешно задвигали тяжёлые засовы на воротах, занимая позиции на стенах и во дворе. Над их головами разворачивалось невозможное — в сердце империи маги света решали свои счёты не интригами, а грубой силой.

Мне пришлось выкрутить ускоренное восприятие на максимум, отслеживая траектории смертоносных вспышек. Одна, особенно яростная, рванула прямиком в нашу сторону.

Я рванул навстречу, наполняя маной свои щиты на полную мощность. Слепящий пучок ударил в барьер с оглушительным рёвом. Удар отбросил меня, как пушинку, и в тот же миг я понял свою ошибку — под ногами не было опоры.

Небо, земля и горящие крыши смешались в карусели. Я пробил чью-то кровлю, проломил чердачный пол и с грохотом обрушился в подвал, засыпанный обломками и пылью. Выбираясь из под завалов, мгновенно проверил запас маны — удар был чудовищный, но выдержать ещё пару-тройку таких, пожалуй, смогу.

Оглядевшись вокруг, я нос к носу столкнулся с бледным, испуганным лицом какого-то мужчины, прижавшегося в углу.

— Сиди тут, не высовывайся! — бросил я, прежде чем вытолкнуть себя из руин обратно на улицу.

То, что я увидел, заставило кровь стынуть. В небе, над шпилями замка, бушевала битва магов. Два светящихся противника метали друг в друга сгустки чистой энергии, от которых плавился камень. И в этот раскалённый хаос ворвался шквал огня. Сотни сложнейших огненных рун вспыхнули в воздухе, сплетаясь в паутину, опутывающую одного из дуэлянтов. Председатель.

Его противник, светящийся кокон, бешено бился в сетях из пламени, но чем больше сопротивлялся, тем плотнее печати сжимались. Наконец, его свет погас, и он камнем полетел вниз, но не достиг земли. Огненная длань, огромная, как рука титана, выросла из замка, мягко поймала падающего и втянула во тьму за распахнутыми окнами.

Я стоял на изуродованной крыше, не в силах оторвать взгляд. Это был уровень силы, о котором мы лишь мечтали. И председатель подавил угрозу так, будто усмирял назойливого щенка.

Только сейчас я осмотрелся. По городу зияли дымящиеся провалы — места, куда долетали отголоски той битвы. Проклятье.

Я рванул обратно в поместье. Первый же встречный гвардеец получил чёткий приказ:
— Отбой тревоги! Все свободные отряды — в город, на помощь гражданским! Тушить, искать раненых, разбирать завалы!

Не дожидаясь ответа, я помчался к ближайшему горящему зданию. Толпа в панике металась на безопасном расстоянии, не решаясь приблизиться к пылающему пожарищу, который ещё недавно был чьим-то домом. Я влетел внутрь. Горячий воздух мог выжигать лёгкие, и пожрать одежду, но сквозь треск пламени я услышал — крик. Щиты держались и я рванул к пострадавшим.

Световой сгусток снёс половину дома. Под грудой обломков и расплавленного камня, прикрывая собой маленькое тельце, билась в агонии молодая женщина. Её спина была опалена, камень придавил ногу. Я разодрал раскалённую кладку голыми руками, поддел балку своими руками и вытащил их из-под завала. Стена на выходе оказалась прочнее, чем я думал. Пришлось в прямом смысле пробить её новым кинетическим всплеском, вынося пострадавших на свежий, но пыльный от разрушений воздух.

Над головой пронеслись Леона и Фрей, пытаясь сбить пламя с соседних крыш и не дать пожару расползтись дальше. Гвардейцы подтянулись следом — организованно, без паники, они начали эвакуацию, унося раненых в нашу резиденцию, которая мгновенно превратилась в полевой госпиталь.


Я перевёл дух и отправился к следующему столбу дыма. Там, к счастью, обошлось без жертв, но десятки людей пострадали, они зажимали раны от ожогов и порезов. Работа только начиналась.

***

— Бен, чёрт тебя дери! Какого чёрта!

— Какого чёрта?! Это ты мне скажи, какого чёрта! — голос второго мага срывался на хриплый рёв. — Почему мы топчемся на месте?! Почему маги не рвут этих тварей каждый день и ночь ? Почему?!

Лукас Найтхел смотрел на своего бывшего друга, своего заместителя, и не мог понять, как дошло до этого. В его глазах читалась не столько злость, сколько горечь и недоумение.

— Идиот, — прошипел он, сжимая кулаки так, что кости затрещали. — Зачем ты это сделал? Мы только начали! Только начали наводить порядок, а ты взял и всё испортил одним махом!

— Ты — тупой идиот! — отрезал Бен. — Сколько времени ты потратил на свои чёртовы пространственные порталы?! Какого хрена ты организовал полноценный клан, когда защитникам это запрещено?! Ответь мне, Найтхел! И не прячься за титулы!

Лукас побледнел, но голос его оставался ледяным.

— Ты хоть понимаешь, сколько людей погибли из-за твоей выходки? Из-за этого… безумного нападения на меня?

— Из-за моих?! — пленник закатился резким, истерическим смехом. — О, нет-нет-нет! Все эти смерти — только на твоих руках! Тебе ведь было плевать! Как ты там любил говорить? «Допустимые потери»! Вот они твои «допустимые»! Горят на улицах!

Председатель, стоявший в тени огромной камеры для задержанных наблюдал за этим эмоциональным саморазрушением двух сильнейших магов столицы. Молодой, по его меркам, маг взбунтовал. И бунт его, по сути, был… правильным. Может ли верховный защитник столицы одновременно быть главой влиятельного клана? Ответ по уставу был однозначен: нет, не может.

Формально Найтхел давно переступил грань. Его «семья» стала таким же многочисленным и амбициозным кланом, как Санчесы или Белфорты. И вот к чему это привело — к расколу в самом сердце обороны, к междоусобице, унесшей жизни десятков невинных.

Эх, будь наставник здесь… Старый библиотекарь хмыкнул бы, выбил пепел из трубки и дал бы толковый, жёсткий совет, без этих дурацких сантиментов. Но его не было. Уже очень давно.

Значит, решать придётся ему. Согласно установленному порядку. Без снисхождения.

Председатель развернулся и вышел из камеры вздыхая, тяжёлая дверь беззвучно закрылась за ним, заглушая яростные перепалки. В коридоре, вытянувшись в струнку, ждала дюжина его личных гвардейцев в латах без гербов.

— Созывайте, — коротко бросил Председатель, и его голос, низкий и ровный, прозвучал с усталостью. — Всех глав кланов. На экстренный совет. Немедленно.

***

Кабинет Люция.

— Покинули замок под покровом ночи, ваше благородие, — доложил Бруно, стоя по стойке смирно. — Уходили малыми группами. Наши наблюдатели заметили движение, но не придали значения — подумали, слуг по делам отправили. Оказалось, за ночь таким образом из столицы исчезли все Фостеры. Сейчас пытаемся выяснить, куда могли направиться.

Я замер, постукивая пальцем по полированной столешнице. Весь клан Фостеров… растворился в ночи, пока мы устраивали аукцион и помогали гражданам пережить последствия стычки магов. Причём глава семейства с женой не постеснялись укатить на обычных повозках, судя по всему, бросив самые дорогие наряды и часть имущества. Это была не эвакуация — это было бегство. Но почему именно сейчас? Они знали о предстоящем бое?

— Что говорят стражники которых мы подкупили? — спросил я, отрывая взгляд от карты.

— Говорят, заместитель Найтхела был недоволен действиями начальства, поднял бунт и пытался выяснить отношения силой. Позже вмешался председатель и лично… нейтрализовал смутьяна.

— И ты считаешь, эти события не связаны?

— Не знаю, ваше благородие. Но выглядит так, будто Фостеры что-то знали. Знали заранее. Потому и ушли, пока не грянул гром. Да и, по правде говоря, мы не в курсе, что именно они с собой прихватили.

Рени, до этого молчавший у окна, резко вскочил и зашагал по кабинету, его тень металась по стенам.

— Через какие ворота ушли? — бросил он, не оборачиваясь.

— Через… все, ваше благородие, — ответил Бруно, слегка смутившись. — Группы расходились в разных направлениях.

Рени подошел к стене, где была аккуратная карта города.

— Южные ворота — понятно. Хотели запутать след. Восточные — дорога на Эрам и Окрид, города, где наши люди могут найти кого угодно. Западные… западные — более логичный вариант. Или всё-таки южные. Они ведь отправляли людей на разведку

Я снова забарабанил пальцами по дереву. Два основных направления, значит. Или… нет.

— А что мешает им разделиться? — сказал я медленно, вставая и подходя к карте. — Силовики, те, что искали что-то у гоблинов, могли рвануть на юг. А основная масса, клана — потянулись на запад, подальше от столицы и наших глаз. Куда то, где их готовы принять.

— Значит, у них есть союзник, — заключил Рени, сверкнув глазами. — Кто-то, кто может приютить целый клан. Или спрятать.

— Они что-то искали, — повторил я, отпивая горячий чай. — Но последние события — бой магов в небе, реакция председателя — видимо, заставили их резко ускориться. Испугались, что всё вот-вот вскроется.

— Не факт, — покачал головой Рени. — Может, они просто ждали подходящего момента как прикрытия. Сейчас самое время — весь город в шоке, стража мечется, председатель занят разборками глав стражи… Идеальный момент, чтобы исчезнуть.

Я вздохнул, откинувшись в кресле.

— Слишком много может. Нужны факты. Бруно, удвой вознаграждения за информацию. Проверь все постоялые дворы, таверны, конюшни в радиусе трех дней пути. Ищем любые следы. Рени, свяжись с нашими людьми в других городах — пусть навострят уши. Особенно на западе.
Рени кивнул.

— А пока… — я посмотрел на карту, где Фостеры растаяли, как дым. — Пока будем считать, что они сделали свой ход. Нам остаётся дождаться вестей от соглядатаев и понять, что именно они задумали. И главное — зачем.

— Мы должны отправиться на запад, — я ткнул пальцем в карту. — Наше «обучение» в академии — фикция. Сейчас нужно действовать.

— Не забывай, ты поручил тренировать ту девушку Аспид, — парировал Рени, скрестив руки. — И Лирин теперь тоже не сможет просто взять и укатить из столицы, ей нужно быть здесь.

Я поморщился. Рени был прав. Но что мешает нам двинуть малым, боеспособным составом? Я мысленно перебрал варианты.

— Возьму Ханну — маг земли, ее голем домчит нас быстрее лошади куда угодно. Рори — как силовую поддержку. Энтони — у него сейчас свободных задач нет, а его специализация может пригодиться в защите. Остальные остаются здесь, под твоим управлением и под защитой стен.

Рени нахмурился, и по его лицу я понял — он уже просчитал этот вариант и нашёл в нём дыры.

— Ты хочешь схлестнуться с главой клана Фостеров, вот так без подготовки. Лично. Между прочим.

— Ты же понимаешь, что у него нет шансов.

— Пятьдесят лет магического опыта против твоих четырёх, Люций. Это не гоблины. Это — слишком рискованно.

— Меч, который режет магические щиты, — я загнул палец на руке. — Маг камня, который унесёт нас от любой погони быстрее скаковой лошади. И ты думаешь, у главы Фостера найдётся что-то, что он смог бы противопоставить мне?

— Я думаю, что вас не остановят, а просто завалят толпой, — его голос стал жёстче. — Один маг земли, пара бойцов… против целого клана, который, судя по всему, готовился улучшить свои позиции. Они навалятся на вас всем скопом.

— Они и не гоблины, — я усмехнулся, но без веселья. — Главы кланов — не самоубийцы. После первых же трёх-четырёх трупов, уложенных на землю, остальные предпочтут сдаться или договориться. Они бежали не для того, чтобы геройски погибнуть в глуши. Они сбежали чтобы выжить. А у выживающих инстинкт самосохранения развит куда лучше, чем боевой дух.

Рени замолчал и нахмурился. Он явно искал аргументы чтобы оставить Фостеров в покое и сосредоточится на развитие нашего отряда.

— Ты всё уже решил.

— Я принял рабочее решение. Малая группа, быстрый удар, возможно захват кого то, не просто так они меня убить хотели. К тому же сможем выяснить, куда и зачем они отправляли отряды. А если повезёт — и найдём то, что они так искали у гоблинов. Большая часть отряда остается здесь, следите за нашими делами, думаю можно оказать помощь горожанам дабы восстановить репутацию, следи что бы Эрик глупостей не натворил.

— А если тебе не повезёт?

— Тогда, — я вздохнул, откидываясь на спинку кресла, — ты знаешь что делать, мы готовились к подобному. Большинство наших действий просчитано и от цели нас отделяет только время. Но я очень надеюсь, что до этого не дойдёт.

— Хорошо, — наконец произнёс Рени, его лицо всё ещё было хмурым, не любил он оставаться за главного. — Так и поступим.

— Давай без пафосных прощаний, — я усмехнулся, стараясь снять напряжение. — Помнишь как говорил Нокс? «Не проигрывает тот, кто быстро бегает».

Рени на миг расслабился, в уголках его губ дрогнули лучики усмешки. Знаменитое высказывание нашего наставника, над которым мы дружно рассмеялись, а теперь могли им воспользоваться без зазрения совести.

— Помню. «Честь хороша на дуэли. В реальном бою хороша только победа. А побеждает тот, кто либо бьёт первым, либо уносит ноги быстрее всех, а потом бьет первым».

Стражи на рассвете смотрели, как четверка экипированных магов выходила за ворота. Голем, который обычно оставался за стеной, начал скидывать с себя некоторые части, становясь в разы меньше. Но большее удивление на их лицах было, когда он начал набирать скорость. Его и на лошади не догнать, если он будет двигаться так быстро.

— Слышь, старшой, — один из молодых стражников снял шлем, проводя рукой по взмокшим волосам. — А куда они так?

Глава 27

Дорога на западные просторы редко была нам нужна. Главная причина — тут реже нападали гоблины. Цепь старых крепостей работала как надо, люди отбивались успешнее. Караваны всё равно ходили с наёмниками — правило простое: неожиданного нападения никто не отменял. Шаманы всегда могли преподнести неприятный сюрприз зазевавшимся путешественникам.

Наш похудевший голем нёсся с неприличной скоростью. По меркам здешних жителей — очень быстро. Я прикинул: сорок, может, сорок пять километров в час. Без второго, самого тяжёлого этажа с кухней, конструкция слушалась Ханну куда лучше. Она уверенно могла вести эту махину целый день, почти не ощущая нагрузки на свои магические грани.

План был предельно прост: догнать Фостеров и выяснить, зачем они сорвались с места так неожиданно и с подобной секретностью. Настолько стремительно, что мы не сразу сообразили, что это именно бегство. Отставание было примерно на сутки — немало, но не смертельно. Ближайший город, Иштра, находился в двух днях неторопливого пути на повозках. Я рассчитал: им потребуется полдня, чтобы собрать растянувшийся обоз в единый караван и тронуться в путь.

Мы двигались в четыре раза быстрее. Поэтому должны были нагнать их как раз перед городскими стенами — там, где они могли бы затеряться в толпе или призвать на помощь местных защитников. Тут Рори должен был сыграть ключевую роль. Это были его родные края. Поговорить с местными сторожами или трактирщиками о странном караване он мог без утайки, пользуясь своей известностью и почетом.

Пейзаж за окнами голема мало отличался от окрестностей Эрама до нашего прихода. Дана потратила немало сил, сравнивая холмы и засыпая овраги. В результате её работы мы получили ровные поля под виноградники и посадки деревьев для нашей элитной мебели. Здешние же равнины были природного происхождения. Хотя, возможно, в далёкой древности над ними тоже потрудился какой-нибудь геомант. Ханна полулежала в своём кресле управления, а Энтони с Рори неспешно попивали чай, наблюдая за мелькающими в окнах видами.

Через несколько часов пути мы увидели впереди столпотворение. Караван явно остановился из-за какой-то проблемы. Было видно, что они везли новую партию зерна из Иштры, видимо, окончательно разгружая свои амбары от прошлогодних запасов. Но нас насторожило не это. Люди суетились вокруг нескольких пустых, брошенных повозок, пытаясь их зацепить к своим. А это уже могло иметь к нам прямое отношение.

Караванщики, завидев нас, начали спешно строиться в боевой порядок. Наёмники вышли вперёд, щиты к щитам, явно не понимая, что за монстр движется на них по дороге.

— Ханна, остановись рядом. Узнаем, в чём дело.

Каменный голем плавно сбросил скорость и замер в десятке метров от напряженных наёмников. Я спрыгнул на твёрдую землю и направился к караванщикам. Старший из них, бородатый мужчина, заметно выдохнул, когда понял что это всего лишь каменный голем, когда же он увидел меня окончательно взял себя в руки.

— Добрый день. Я барон Люций Вилд. Хотел бы узнать, почему вы остановились в таком неподходящем месте. На этом участке не принято задерживаться.

Вперёд вышел тот самый бородач, вид у него был привычный к дороге, взгляд — оценивающий.

— Очень рады знакомству, ваше благородие. Меня зовут Тайрус Пруст. Мой караван наткнулся на пару бесхозных фургонов. Пытаемся приспособить их к обозу, не пропадать же добру.

— Тайрус, а не встречал по дороге группу людей? Идущих налегке в сторону Иштры?

— Встречали, ваше благородие. Странный такой отряд. Пара дорогих карет с гербами знатных домов и фургоны.

— Много их было?

— Человек двадцать пять, думаю. Только вот охрана у них была… необычная.

— Что ты имеешь в виду под «необычной»?

— Ну, маги их защищали. Знаете, такие… большие. Крупные. Зверьём смотрятся.

— Звериные грани, значит. — Я достал из кошеля золотую монету и бросил купцу. Он ловко поймал её на лету. — Спасибо за помощь. Дальше путь должен быть безопасен, но расслабляться не советую.

Купец не стал разыгрывать невинность и просто поклонился, сжав монету в кулаке. Я развернулся, забрался обратно на платформу голема и прошел в салон. Многоножка с глухим гулом тронулась с места.

— Похоже, побег был не таким уж и спонтанным, — констатировал я, обращаясь к своим. — Купец говорит, встретил дорогие кареты и пятерых магов-физиков в охране.

— Ну, это не страшно, — отозвался Рори, поставив чашку. — Значит, нагоним через пару часов.

Я утвердительно кивнул. Мои выводы были схожи. Идеальным исходом будет столкнуться с ними ещё до городских стен. Чем меньше лишних глаз увидит разборку — тем чище окажется наша репутация после всего этого. Ханна добавила скорости, и голем с нарастающим рокотом устремился вперёд, оставляя за собой клубящийся шлейф дорожной пыли.

Еще один караван встретился нам через час — десять повозок тащили грузы в сторону Орфена. Купцы, завидев несущегося на них монстра, так же засуетились, выстраивая оборону. Я отметил про себя их облегченные лица, когда мы пронеслись мимо. Похоже для местных големы смотрятся еще в новинку, ведь когда девочки приезжали на каникулы они еще не умели управлять многоножками.

Буквально через полчаса мы настигли цель. Два фургона и две кареты неспешно двигались по дороге. Заметив нас, они рванули вперед. Попытка была жалкой. Меня дернуло назад — Ханна добавила скорости. Гонка длилась недолго. Голем без труда обогнал колонну, после чего Ханна воздвигла из земли невысокую, но непреодолимую для лошадей стену. Запряжённые кони встали на дыбы, повозки заскрежетали тормозами.

Пока фургоны и кареты замирали, из земли начала вырастать стена, постепенно окружая караван кольцом. Всадники, не зная, как атаковать голема, попытались отцепить лошадей и вырваться. Видя, что им некуда деваться, я спокойно вышел из нашей многоножки.

— Добрый день, господа Фостеры. У меня к вам пара вопросов.

— Мы не Фостеры! Отпустите нас, или будете атакованы!

— Кто здесь главный?

Наездники, поняв, что их игнорируют, спешились и пошли в атаку. Энтони выстрелил веером лезвий перед их ногами. Маги переглянулись — и всё равно рванули вперед. Первый получил удар лезвия в живот и рухнул на месте. Двое следующих отлетели от кинетических всплесков, вмазавшись в карету и фургон. Огненный шар поразил свою цель и маг пытался потушить пламя. Последний физик прорвался ко мне, занося меч. Я сделал шаг вперед, ударил по руке — меч вылетел. Второй удар кулаком в солнечное сплетение отправил его догонять товарищей.

— Так. Кто тут главный? Я ведь могу начать спрашивать и по-плохому.

Дверь кареты распахнулась. Из неё вышла женщина. Светлые волосы, правильные черты лица, фигура, платье отлично ее подчеркивало — глава Фостеров имел хороший вкус.

— Элеонора Фостер, я полагаю?

Женщина смотрела на меня с ненавистью, которая должна была бы убивать. Не получив ответа, я достал меч и наполнил его маной. Клинок низко загудел, а магические всполохи не предвещали ничего хорошего. Девушка побледнела.

— Люций Цербер, я полагаю?

— Вилд. Правильно будет — Вилд.

— Зачем вы нас остановили? Мы вам ничего плохого не сделали.

Я усмехнулся.

— Три мага тени пытались прирезать меня в лесу. Ваши отпрыски вызывали на дуэль. Но знаете, когда вы начали убивать детей, что ходили к нам в поместье... я впервые вышел из себя. Дайте мне хоть одну причину не перерезать вас всех здесь и сейчас.

— Вы не посмеете.

Кинетический всплеск снёс передних лошадей в кровавое месиво. Карета дёрнулась и рухнула набок. Элеонора, оглушённая грохотом, упала на землю и завизжала.

— Я теряю терпение. И говорю с тобой только потому, что надеюсь получить прибыль.

Элеонора, увидев, что моё спокойствие — лишь маска что вот вот будет сорвана, затараторила.

— Мы… мы подчинялись Страже! Готовились стать самостоятельными! Год назад нашли упоминания об артефактах, а теперь вышли на место! Но всё пошло не так… Найтхел понял, что его предали. Мы уехали прямо перед облавой. У нас договорённость с одним из защитников в Дарране! Он примет нас, если мы привезём артефакты!

— Понятно. Последний вопрос. Кто придумал гениальный план с убийством детей?

Глаза женщины забегали.

— Ты была единственной? Или были ещё?!

— Это… это всё Валент и Серена! Это они!

Процедура выявления виновных заняла время. Оказалось, почти все, кто принимал решения, были здесь. И, к моему удивлению, они не были магами — просто обычные люди, пользовавшиеся покровительством главы клана. Они начали выкладывать всё: где спрятаны богатства, какие схемы работали. Я развернул карту с предполагаемым местом нахождения артефакта.

Передо мной встала дилемма. Я отпустил слуг и остался с ключевыми заговорщиками. С одной стороны, они уже наказаны — Найтхел их не пощадит. С другой — на моих людей покушались именно они.

Я решил оставить их в живых. В подвалах замка Совета они не навредят. А вот главу клана серьёзно скомпрометирует арест жены и ближнего круга. Это может повлиять на него.

Пока я размышлял, огромные каменные плиты направились друг к другу и раздавили всех, кто стоял передо мной. Я обернулся. Ханна стояла с вытянутой рукой, её лицо было искажено злобой.

— Они недостойны, — коротко сказала она.

Я не стал ничего отвечать. Действие сделано, и назад дороги нет. Усевшись за столик в големе, я начал изучать отметки на карте. Вот оно, место. Мы ходили рядом с этими территориями, но тогда за нами гнались гоблины, и мы не останавливались. Да и без таких вот «подсказок» от Фостеров можно было искать подобные места всю жизнь.

Энтони и Рори пытались поддержать Ханну. Как только она села в кресло, её прорвало — тихие рыдания сменились глухими всхлипами. Рори суетился, пытаясь всучить ей горячий чай. Энтони твердил, что всё было сделано правильно. Я покачал головой. Хорошо хоть, это случилось после того, как остальные подранки уехали по известному адресу.

С одной стороны, я понимал этот импульс. С другой — мы могли выжать из них целую прорву полезной информации. Как они готовили магов? Почему водились со стражей? Были ли у них артефакты, которые могли нам навредить?

С другой стороны, эти люди возомнили себя вершителями судеб. Не ожидали, что окажутся по ту сторону силы, всего через пару дней. Что теперь? Теперь у вас общая могила. И теперь мне придётся разбираться с моральным состоянием Ханны. Удар по её психике был намного больше чем я предполагал.

Глянув на громкую тройку, я поморщился и резко хлопнул в ладоши.

— Так. Берём себя в руки. Работа не окончена. У нас есть карта, и мы идём по следу. Надо проверить, Фостеры действительно нашли что-то ценное или только надеялись что там что то есть.

Ханна закивала, как болванчик, и уставилась на карту. Голем тут же развернулся и рванул в нужном направлении. Рори и Энтони бросали на неё беспокойные взгляды. Ладно, это дело времени. На ближайших каникулах устроим её воспитательницей в детский дом. Вопрос жизни и смерти должен быть для неё предельно чётким: мы защищаем своих, но не уничтожаем всех подряд просто так.

Голем нёсся по пересечённой местности. Ханна смогла взять себя в руки, стоило переключиться на управление. Неожиданно корпус качнуло — и мы поняли, что стали добычей. Теневая пантера прыгнула на крышу и вцепилась клыками в камень. Мы с усмешкой наблюдали, как удивлённая кошка, не понимая, что происходит, уносится прочь от своих охотничьих угодий.

Нападения повторились ещё пару раз. В отличие от прежнего маршрута, этот пролегал у кромки леса. Но вскоре нам пришлось остановиться. К несчастью, карта не соответствовала реальности. Раньше здесь была равнина. Сейчас же — густой лес, и монстры, кружившие вокруг голема, ясно давали понять, что нам здесь не рады.

— Что будем делать? — спросил Энтони, глядя, как очередной хищник пытается отгрызть каменную «ногу» голема.

— Нам нужно пройти ещё пару километров, — я ткнул пальцем в карту. — Но карта врет. Либо Фостеры нас обманули, либо лес вырос за последние месяцы.

— Значит, идём пешком? — Рори уже проверял обувь.


— Нет, будем двигаться так же на големе. Местные монстры относятся к нашим големам как к чему-то интересному, но не более. Ханна, тебе следует сделать нас более похожими на камушек и продолжить следовать по карте. Судя по размерам местных хищников, мы без проблем пройдем. К тому же, раз Фостеры сюда сунулись, они должны были иметь возможность проникнуть сюда без потерь.

— Думаю, ты прав. Я не чувствую следов битвы в округе.

Ханна начала менять внешний вид голема. Коты, удивленные метаморфозой, снова начали исследовать его, царапая камень когтями. Но магесса, не считаясь с чувствами местных хищников, возобновила движение. Монстры, озадаченные подобным поворотом событий, некоторое время шли рядом, словно эскорт. Деревья тут были высокими и мощными. Чем дальше мы заходили в лес, тем мрачнее и плотнее становилось окружение.

Буквально через две сотни метров кошки растворились в тенях, а к нам вышел новый монстр. Я не знал, что это было за создание. Помесь бегемота с носорогом, но с тигриной расцветкой. Челюсти — любая акула позавидовала бы. Когти если и уступали химере, то ненамного. Он так же заинтересовался камнем, обнюхал его со всех сторон, попытался прикусить. Потом, видимо, решил, что это несъедобно, фыркнул и скрылся в чаще.

— Рори, сможешь уделать это чудовище?

— Наверное. Но вот сталкиваться с таким я бы не хотел.

— Я бы тоже не хотел, — Энтони ткнул пальцем в другую сторону, показывая на еще более массивную тень, мелькнувшую между стволов. — Но мне кажется, что это просто вопрос времени.

Место, которое было отмечено на карте, мы смогли найти быстро. И сейчас можно было сделать однозначный вывод: Фостеры сюда не приходили. Местные монстры могли спокойно закусить магами, не то что какими-нибудь наемниками. Еще одно, что мне не понравилось, — это тот же самый каменный квадратный вход в скале. Думаю, эта шахта была облюбована нашими старыми знакомыми. Гоблинов тут не видно, и собственно, это тоже понятно. Предполагаю, ими закусывают по поводу и без — не представляю, как гоблины могли бы выжить с такими соседями.

— Ханна, смотри. В подобных шахтах есть големы, которые атакуют противника на больших расстояниях. Делай многослойную броню.

— Это как на первом големе?

— Она самая. Дана как раз для подобного оружия ее и придумала.

Как только работа была завершена, мы двинулись дальше, погружаясь всё больше во тьму пещеры. Пройдя сотню метров, магесса решила поставить магические светильники, но честно говоря, это не сильно улучшило положение. Коридор не пестрил какими-то излишествами, можно было лишь наблюдать, как пласты камня менялись от слоя к слою. Но наше недолгое и скучное путешествие быстро подошло к концу.

Многоножка была атакована огромным червем. Мощные челюсти сомкнулись на корпусе, и одна треть конструкции оказалась в пасти. Ханна побледнела — нагрузка на её связь с големом возросла в разы. Десятки каменных шипов немедленно выросли из корпуса, пытаясь дать отпор, но твари, видимо, было всё равно. А наши попытки вырваться лишь убедили монстра, что он поймал достойную и сильную добычу.

Рори никак не мог принять участия в этой подземной потасовке, а потому просто сидел, стараясь не мешать остальным, разбираться с проблемой. Энтони же некоторое время подумал и начал атаковать пасть монстра изнутри. Лезвия начали появляться прямо в плоти червя снаружи нашего корпуса, нанося глубокие рваные раны. Зеленая, густая жидкость хлынула, заливая обзорные окна, но даже так Энтони не останавливался. Ханне стало заметно проще держать оборону, и, воспользовавшись заминкой чудовища, она стала спешно восстанавливать корпус.

Через несколько мгновений мы увидели, как червь, получив солидные повреждения, дёрнулся и начал уходить, уползая в другую, более узкую часть коридора, магесса пыталась продолжать бой.

Я схватил Ханну за плечо.
— Отпусти! Пусть уходит. Иначе своей тушей он просто перекроет нам проход намертво.

Рори, оказавшись в этой тесной каменной ловушке, понял свою проблему ясно: его атаки были привязаны к телу. К рукам или построению над головой. Раньше это было удобно. Сейчас он чувствовал себя бесполезным грузом, пока голем нёсся сквозь тьму, набирая скорость и раскачиваясь на неровностях.

Следующие стычки с червями прошли быстрее. Энтони больше не ждал. Как только впереди шевельнулась тень, он выпускал веер лезвий, заставляя тварь дёргаться и уползать. Ханна, не отрываясь от управления, одной рукой выводила на декоративном столике карту лабиринта. Линии множились, но логика в них не просматривалась как бы мы не старались.

Голем вдруг рванул в сторону и резко остановился, будто врезался в невидимую стену. Меня и Рори швырнуло с кресел на пол.

— Кажется, нашли. Ханна, отведи назад метров на десять. Нам нужны их пушки, — скомандовал я, поднимаясь.

Ханна отвела голема назад, затем коснулась стены. Камень обмяк, и она провалилась в него, как в воду. Через пять минут она вернулась, протащив за собой знакомую турель на каменной платформе. Я присел перед ней, откинул защитный кожух. Внутри была уже знакомая схема управления. Я схватился за один из блоков и рванул его на себя — связь прервалась, свет погас. Массовая модель, ручной спуск не предусмотрен. Жаль.

Мы двигались от одной отключенной турели к другой, как по маякам. Через два часа тоннель вывел нас к обширному залу. В центре виднелся силуэт станции — та же угловатая архитектура. Мы замерли. Из чёрных амбразур донёсся знакомый механический скрежет и низкий гул заряжающихся орудий.

— Отходим, — я махнул рукой. — Прямого штурма не будет.

Я помнил, как эти пушки крошили големов. Нам нужна была база целой. Трофеи для исследований понадобятся как совету так и Гипериону. Два зайца одним ударом: и артефакты наши, и Фостеры останутся с пустыми руками.

— Делаем свой ход, — сказал я, глядя на Ханну. — Оставляем голема здесь как точку отступления. Ты пробиваешь нам путь снизу, в обход защитных линий.

Ханна кивнула, уперлась ладонями в пол зала. Камень пополз, образуя крутой спуск. Мой расчёт был прост: если у станции есть подземный купол, мы пробьём его. Это лучше, чем лезть напролом под перекрёстным огнём, который разнёс голову Гипериона и расщепил Первого.

Мы шли за магессой по свежесозданному тоннелю. Через двадцать минут руки Ханны упёрлась в гладкую, неестественно ровную поверхность. Энергетический купол. Он светился тусклым синим светом.

— Все вместе атакуем купол, — скомандовал я.

Я выхватил меч, вонзил клинок в барьер. Мана загудела, по щиту поползли трещины света. Рори удерживал огненный шар, от каждого воздействия барьер вздрагивал. Энтони обложил точку атаки крутящимися лезвиями. Ханна вонзила в барьер каменные шипы.

Купол держался. Два часа мы били по нему, меняясь, пока пот не залил глаза. Наконец барьер дрогнул, моргнул и погас. Мы рухнули на пол, уставшие, но первый шаг был сделан.

— Вперёд, — прохрипел я, поднимаясь. — Остановки нет.

Пока Ханна пробивала последние метры, я быстро объяснил: роботы-охранники, автоматические турели, главная лазерная пушка. Действуем по плану: питание, потом пушка, потом трофеи.

Мы вышли в технический отсек у самого ядра станции. Ханна сразу нашла главный распределительный узел — пучки сияющих кабелей, уходящих в потолок и стены. Она сжала кулак, и камень сомкнулся вокруг них, с хрустом переламывая проводку. Где-то в глубине станции что-то громко щёлкнуло и затихло.

Первым делом — к ангару с роботами. Я распахнул дверь, встал в проёме. Внутри рядами стояли металлические стражи, безмолвные и недвижимые. Я выдохнул.

— Вторая цель — лазерная пушка.

Мы пробрались к центральной башне. Огромная лазерная пушка медленно повернулась в нашу сторону, линзы сузились. Но выстрела не последовало — только тихий шелест сервоприводов. Ханна уже нашла и раздавила камнем её резервный блок питания. Теперь пушка могла только следить за нами, грозно водя своими линзами.

Мы осмотрелись. Помещение было пустым. Ни вещей, ни следов присутствия. Только пыль и тишина.

— Хоть ты и описывал все это, я думала, они будут выглядеть… иначе, — Ханна обвела взглядом зал.

— Подожди, мы будем воевать с этими железными уродами? — Энтони постучал костяшками пальцев по груди ближайшего робота.

— Именно. Смотри на эту штуку, — я ткнул пальцем в конвейерную ленту, уходящую в шахту, — они уже выкачивают наши ресурсы. Делают это нагло и безнаказанно. Самое паршивое то, что они сильны, сильнее империи.

Энтони осмотрел пустые транспортеры. Ни гоблинов, ни руды — видимо, месторождение иссякло. Стрелкового оружия мы тоже не нашли — как и в прошлый раз.

— Делаем привал здесь, — решил я. — Помещение безопасно.

Рори разложил пару порций и принялся за разогрев мяса. Энтони достал термос, разлил чай по кружкам. Ханна уселась на высокий, неудобный стул у странного столика, закинула ногу на ногу и закачала ногами, глядя на готовящуюся еду — точь-в-точь как она делала в детстве.

Медленно борясь со своею порцией,она наблюдала, как Рори и Энтони спорили, сколько роботов нужно забрать. Она знала — всё не утащить. Максимум две машины как сказал Люций. Они вообще шли налегке, на случай, если придется быстро отступать.

Доев мясо, она достала контейнер с салатом и принялась методично его жевать, слушая спор парней. А в голове крутилось одно: правильно ли она тогда поступила? Люций не осудил тогда, но не стала ли она такой же, как те, кого раздавила? От этой мысли на душе стало тяжело.

На следующий день голем, гружёный двумя железными трофеями, покидал законсервированную базу. Мы опередили Фостеров и надёжно спрятали часть находок. Но нам до сих пор было не понятно: где же они? Почему не пришли сюда первыми? Они точно должны быть где-то рядом. Неужели они не могли прорваться сквозь монстров?

Глава 28

Движение по местным шахтам было смертельно опасно. Каждый шаг требовал предельного внимания, атаковать следовало мгновенно — всё, что шевелилось в твоём направлении, было врагом. Местные черви чувствовали себя полноправными владыками пещер. Они не видели, но ориентировались по малейшим вибрациям в камне. Мы двигались на выход из этих негостеприимных шахт, постоянно отстреливаясь от этих прожорливых тварей.

Энтони быстро уловил, как эффективно атаковать червей. Он делал короткие, точные удары своими лезвиями, поражая уязвимые места. Наш ценный груз — не поврежденных роботов — мы надёжно законсервировали, чтобы местная фауна не смогла их повредить. Рори же ворчал и раз за разом запускал огненные шары, пытаясь создать их над големом, обходя обшивку и оставаясь в безопасности. Его явно задевало, что в этой тесной каменной ловушке он почти бесполезен.

Ханна, чувствовала каждое движение вокруг. Но в этом и была проблема: её обзор забивали огромные, массивные туши, а повредить их она не могла. Создавалась абсурдная ситуация: маг камня в каменной пещере чувствовал себя беспомощным. Эти твари были чистыми физиками: они просто рвали камень клыками и силой, прокладывая себе новые ходы.

Когда впереди забрезжил дневной свет, Ханна не сдержала улыбки. Наконец-то они покидали это мрачное подземелье. Впереди был не менее угрюмый лес, но уже без этих проклятых червей, против которых она была бессильна. На корпусе их многоножки, словно на подоконнике, уселась теневая кошка и теперь спокойно путешествовала с ними. Ханна даже сделала участок потолка прозрачным, чтобы наблюдать, как та забавно поджимает лапки для своего удобства.

Когда кошка внезапно растворилась в тенях, Ханна, доверившись инстинкту зверя, тут же остановила голема. Из чащи им навстречу вышла химера — крупная, полная сил. К счастью, каменный голем не привлек её внимания. Монстр лишь фыркнул и скрылся в лесной чаще. Переждав, пока его силуэт не пропал в тенях, Ханна продолжила следовать старым маршрутом. Лес они покинули без особых приключений.

На открытой равнине скорость голема начала стремительно нарастать, вскоре достигнув максимума. Покинув условно опасную территорию, все невольно выдохнули с облегчением. Даже если теневым кошкам вздумалось бы подсаживаться к ним, голему они не навредили бы — разве что поцарапали каменную обшивку.

— Люций, как думаешь, мы сами сможем пользоваться чем-то подобным? — Энтони ткнул большим пальцем за спину, явно намекая на найденных роботов.

— Нет. Скорее, это поможет понять Совету, что мы можем противопоставить таким машинам.

— А почему нет? Разве големы — не то же самое?

— Совсем не то же самое. Во-первых, теми роботами управляют заданные команды. В отличие от наших големов, которым нужен целый маг для контроля. Во-вторых, посмотри на их оружие. У наших гвардейцев не будет ни шанса в прямом столкновении.

— А как же артефакты? — вклинился Рори, оставляя попытки создать пламя в нужном ему месте.

— А что артефакты? Ты предлагаешь одному Филиппу оснастить ими всех пехотинцев? Каждый год приходит сорок-пятьдесят новых магов. Пространственные кольца, — Я загнул палец. — Усилители, — загнул второй. — Это я уже не говорю об одежде и прочем. Хорошо, если половина получит доступ ко всему этому хоть когда-нибудь. Остальным придётся надеяться только на свои силы.

— Но не может же быть всё настолько плохо?

— Всё ещё хуже, чем ты думаешь. Помнишь, как мы возились с той марионеткой?

— Ну, да. И что?

— Представь, сколько людей и ресурсов нужно, чтобы создать армию таких роботов. А теперь вспомни, сколько мы уже видели на той станции. И это, скорее всего, лишь простейшие охранные модели.

Энтони и Рори мрачно переглянулись.

— Постой, но если всё так серьёзно, почему мы всё ещё живы?

— Отличный вопрос, ответа на который у меня нет. Возможно, у нашего врага появились другие проблемы. Но факт остаётся фактом: нашу планету они используют как ресурсную базу.

Рори, не сказав больше ни слова, достал припасённый кусок змеиного мяса и принялся нанизывать кусочки на тонкие металлические шпажки. Энтони, увидев это, после короткой паузы достал свои припасы и присоединился.

Поймав их взгляды, я лишь пожал плечами и тоже протянул руку. Ханна учуяв запах, сначала возмутившись такой несвоевременной трапезе, затем решительно выхватила одну шпажку у Рори и впилась зубами в ни в чём не повинное мясо. Тяжёлые обстоятельства — не повод отказываться от перекуса.

Так, заедая разговор жареным мясом, мы продолжали обсуждать возможные варианты развития событий. Раньше мне не было нужды раскрывать свои полные планы группе — в них был посвящен лишь Рени.

Но теперь, столкнувшись лицом к лицу с чужой, подавляющей силой, ребята начали понемногу понимать мою скрытую озабоченность. Мир оказался больше и опаснее, чем они думали. И то, что сейчас всё было относительно спокойно, ещё ни о чём не говорило. Империя была тому живым примером.

Разряд чудовищной мощности ударил в голема, срезая все его ходовые лапы одним махом. Не ожидавшие удара, мы просто были выброшены с наших мест на пол, не понимая что произошло. Второй разряд Ханна успела перехватить, выдернув из земли стену камня.

Каменная преграда справилась, но сразу же начала оплывать и плавиться, словно мороженое под палящим солнцем. Понимая, что оставлять одну магессу против такого напора нельзя, я рванул на выход, отдавая приказы на ходу.

— Ханна, ремонт! Уходим по готовности! Энтони, прикрой голема куполом! Рори — за мной!

Каменные створки с грохотом распахнулись, и мы выскочили на крышу. К нам уже приближалась группа людей. Я с недоумением различил знакомые нашивки — Фостеры. Себя я не обманывал: попасть в засаду к пятнадцати магам — не самая выгодная позиция. Вперёд вышел глава клана, а рядом с ним — скалящийся сынишка Магон.

— Люций Вилд, какой приятный сюрприз. Не думал, что мы встретимся при таких обстоятельствах.

Я, не отвечая, плавно выхватил меч из ножен, стараясь сохранить лицо невозмутимым. Рори рядом щёлкнул пальцами, и его тело окутало пламя огненного доспеха. Быстрым взглядом я оценил обстановку: да, их больше. Но со мной — сильные, проверенные бойцы, а у них в тылу маячили и слабаки. Это немного успокоило. Мощный разряд, снёсший лапы голему, скорее всего, был делом рук самого главы. Значит, его нужно было связать боем, чтобы дать своим уйти.

— Что же ты молчишь? Ты ведь так хотел смертельный поединок!

— Хотел. И очень даже рад, — я ответил громко, а затем повернувшись к Рори, сказал так, чтобы слышал только он: — Как появится возможность — уходите. Меня не ждать. Сам выберусь.

— Но…

Я впился в него испепеляющим взглядом. Приказы командира не обсуждаются. К тому же, если придётся драться одному, будет в разы проще. Не дав ему возразить, я спрыгнул с крыши и направился к Кассиусу Фостеру.

— А вы чего тут? Воздухом решили подышать? Или, может, в подземелье собрались? — бросил я с напускной лёгкостью.

Недоумение в глазах Кассиуса сменилось мрачной подозрительностью.

— Так ты знаешь, что здесь находится.

— Не только знаю, но и уже успел побывать. Правда, местные черви слегка агрессивны, не каждый переживет встречу с ними.

— Откуда ты узнал? — прошипел он.

— Глава, не разочаровывайте меня, — я усмехнулся и перевёл взгляд на Магона. — Вы же должны понимать: ваши подчинённые… иногда бывают очень разговорчивы.

Глава бросил на сына осуждающий взгляд. Тот побагровел от ярости.

— Он врёт! Я никому не говорил!

— Мы с этим позже разберёмся…

В этот момент голем с отремонтированными лапами, издав резкий скрежет, вскочил и рванул в сторону, снося двух замешкавшихся магов. Воздух вспороли всполохи заклинаний, но барьер Энтони держался, выигрывая драгоценные секунды. Взрывы огня окутали поляну. Глава, забыв про меня, начал собирать в ладони новый сгусток энергии, целясь в уходящего голема. Я вмешался.

Нас разделяли всего десять шагов — мелочь по меркам магов. Я сделал резкий выпад, колющий удар прямо в сердце — но на пути клинка возник меч Магона. Клинки встретились с яростным скрежетом, осыпая нас снопом искр.

Я чертыхнулся про себя. Если его клинок и уступал моему, то совсем немного. Видя, что глава почти закончил формировать заряд, я собрал в ногах кинетический всплеск и рванул в сторону, пытаясь обойти Магона, но сам получил удар и полетел в сторону. Ослепительная электрическая дуга прошлась по барьеру Энтони, безжалостно пробивая его многослойный купол. Но навстречу молнии вышел Рори, швырнув пару огненных сфер, чтобы сместить удар, и сам прикрыл корпус голема.

Краем глаза я увидел, как его тело отбросило ударом, но думать об этом было уже поздно. Магон наседал, осыпая меня градом ударов: вспышки молний вокруг, резкие выпады клинком. Проклятье, за этот год он явно не сидел сложа руки. Но и мои тренировки не прошли даром. Мой меч, наконец, впился в его защиту, прорываясь к плоти, как вдруг я сам получил удар в грудь и вновь отлетел, пробив наскоро возведённую каменную стену. Снеся её, кубарем покатился по земле.

Вскочив на ноги, я увидел, как наш голем, ковыляя на новых лапах набирает скорость, уносясь от места стычки. Сбитые с толку Фостеры метались, не зная, преследовать голем или окружить меня. Болтать с разъяренным главой я сейчас не хотел, но и мои ещё не успели уйти достаточно далеко. Значит, нужно выиграть им время.

Я рванул к группе из трёх магов, стоявших чуть поодаль. Кинетический всплеск, выпущенный на бегу, сбил их с ног. Не давая опомниться, я ворвался в их строй. Первый, пытавшийся подняться, получил колющий удар клинком в горло. Второй, в панике, начал растворяться в тени.

— Не сегодня, — бросил я сквозь зубы.

Клинок, напитанный маной, просвистел, рассекая не только воздух, но и саму тень. Полуразвоплощённое тело мага располовинилось с тихим хлюпающим звуком. Последняя, девушка-гидромант, видя это, в ужасе начала возводить водяной купол, он уже почти сомкнулся. Я метнул меч в её сторону. Клинок, с гулом ворвался в прореху, поразив магессу точно в сердце, отправляя ее на перерождение. Магесса отлетела, а я уже рванул к ней, выдернув меч из падающего тела — оружие ещё пригодится.

Крики привлекли внимание остальных. Фостеры, опомнившись, всей толпой обрушили на меня шквал заклинаний: сгустки молний, копья из камня, языки пламени. Я не стал играть в героя и прыжком с перекатом ушёл с линии атаки. Мои щиты могут это выдержать — но они тоже не бесконечны.

Сразу же на меня налетел Магон, осыпая градом ударов: меч, молнии, снова меч. Но в этот раз я был готов к его яростному напору. Главное, что я видел: глава клана, Кассиус, замер, наблюдая за нашей схваткой, отложив погоню за големом. Отлично. Внимание приковано.

Отпрыгнув назад, будто стараясь разорвать дистанцию, я позволил себе усмехнуться.

— Знаешь, а фехтуешь ты определённо лучше, чем твой брат. — Затем я повысил голос, обращаясь к главе клана: — Глава, ну что же вы так жестоко с молодым поколением? Бросаете сынка на растерзание?

— Похоже, ты думаешь, что уйдёшь отсюда, Вилд? — холодно процедил Кассиус.

— Ну, почему же сразу уйду? Думаю, я продержусь до тех пор, пока сюда не прибудет стража. Объяснят вам, ублюдкам, что бывает, когда прыгаешь выше головы.

— Сопляк! Да что ты знаешь! — закипел Кассиус. — Кланы всю жизнь паразитируют на наших трудах! Если бы не мы, представляешь, сколько магов жили бы впроголодь?!

Я рассмеялся, коротко и жёстко.

— Ну да, ты себя-то слышишь? Вот прямо вся аристократия такая взяла и отказалась от доходного места. Вы просто воспользовались тем, что это никому из «великих» не интересно. Вот и всё.

— Похоже, ты не понимаешь, как устроен этот мир. Но знаешь, это не проблема, — голос Кассиуса стал тише и опаснее. — Ты убил моего сына. А потому сегодня мы свершим возмездие. И никто не придёт тебе на помощь.

— И кто из вас будет первым? Сынка твоего явно недостаточно. Как насчёт честной дуэли? — я бросил вызов, зная ответ.

— Ты не достоин. Взять его! — рявкнул Кассиус, махнув рукой.

Магон и ещё двое магов ринулись вперёд.

— Попытка — не пытка, — я принял боевую стойку, сжимая рукоять меча.

Кинетический всплеск пошел в ногу, небольшое движение и вот уже поднимается облако пыли. Пока видимость упала до нуля, я обратился к пространственному кольцу, выхватил из него пару склянок и швырнул их в ту сторону, где должны были быть мои противники. Раздались крики, шипение и запах гари — сотня золотых, уплаченная алхимику, определённо отработала на все сто.

Не останавливаясь, я метнул ещё пять флаконов в разные стороны. Это не решит бой, но точно поумерит их пыл. В этот момент сверху на меня обрушился целый каскад молний. Я едва успел отскочить в сторону, уходя из-под удара. Из пылевой завесы передо мной внезапно вырос огромный верзила с боевым молотом. Его замах был мощным, но слишком размашистым — я успел сделать два быстрых взмаха, и он потерял сначала руки, а затем получил точный укол клинком в грудь.

В этот момент меня нагнал Магон. Мы снова обменялись серией ударов — меч на меч, клинок наполненный маной, не мог справиться с его жестянкой, — после чего я вновь рванул назад, разрывая дистанцию.

Но отступать было уже некуда. На меня насел сам Кассиус Фостер. Удары его полуторника летели со всех сторон, будто меня атаковало сразу несколько человек. Пришлось резко отступать. Мои щиты трещали, ловя повреждение за повреждением, и я понял: в прямом противостоянии мне с ним не справиться.

Внезапно новый всплеск молний атаковал меня, казалось, одновременно со всех сторон. Я рванул в сторону, используя кинетический толчок, чтобы уйти из зоны, где бушевала шаровая молния, — и тут же на меня снова набросился Магон.

Пора.

Браслет-усилитель на моей руке наполнился маной, и мир вокруг замедлился ещё сильнее. Мой меч метнулся к сердцу Магона, лезвие вибрировало с высокой частотой, помогая прорывать его громовые доспехи. Кажется, он не ожидал, что его защита может быть пробита. Я добавил в удар кинетический всплеск — клинок пошёл вперёд, хоть и с усилием. Магон мог бы среагировать, но его вес уже был перенесён на выпад, и мой контрудар он уже не переживёт.

Когда клинок пробил грудь последнего наследника Фостеров, я увидел тень справа. Движение было быстрым, удар должен срубить голову. Я успею отвести голову, но вот …

Краем глаза я заметил разъярённое лицо главы клана, его меч уже опускался. И в этот миг я увидел: на его клинке загорелись рунические надписи. Мне оставалось лишь наблюдать, как тысячи молний разрывают мои щиты один за другим.

Боль пронзила тело, когда часть руки вместе с родовым мечом и браслетом-усилителем была отсечена за доли секунды. Я судорожно задышал, пытаясь сообразить, что делать дальше. Вариантов почти не оставалось.

Бежать.

Еще один кинетический рывок и я рванул в сторону, к спасительной темноте леса. Левой рукой я судорожно зажал культю, пытаясь хоть как-то замедлить кровотечение. Сейчас единственная надежда была на то, что они увязнут, сражаясь с местными тварями. Хранилище, вспомнил я и потянулся оставшейся рукой к груди. Филипп смеялся над моей идеей пространственного хранилища в кулоне... Что бы я сейчас делал, не будь его у меня?

На бегу я выдернул из кулона жгут и, зажав его в зубах, наспех перетянул остаток руки. Затем достал ещё одну склянку и швырнул её за спину, не глядя. Главное — скрыться из виду. Позади раздался разъярённый рёв, предвещавший самые страшные кары.

— Да пошёл ты! Как оклемаюсь — вернусь за твоей жизнью! — прокричал я, не оборачиваясь.

Нужно было отрываться. Я нащупал ещё пару флаконов — кровоостанавливающее и обезболивающее. Вылил содержимое на рану, и новая волна боли, я едва не потерял сознание, все поплыло перед глазами. Ноги подкосились, но я удержался, продолжив бежать, хотя движения уже были сбивчивыми. Постепенно зелье подействовало, и стало чуть легче. Но тут из чащи донёсся вой — низкий, протяжный, от которого кровь стыла в жилах. Я мгновенно выхватил новую склянку.

Сорвал крышку и вылил содержимое на себя. И нет, это было не зелье. Этот состав охотники использовали, когда крупный зверь был уже на хвосте. Обычно хватало, чтобы перейти из разряда «сытный обед» в категорию «мерзость, не подойду». Запах был тошнотворный, но сейчас мне было на это плевать. Вспышка молний где-то сзади дала понять — Фостеры не думали останавливаться.

***

Ханна с ужасом смотрела на своих друзей, сражённых одним-единственным ударом. Когда шаровая молния пробила купол Энтони, Рори в стал на ее пути блокируя разряд. Энтони просто вырубило от перегрузки и истощения щитов, но вот Рори был в куда худшем состоянии. Большую часть его тела покрывали страшные ожоги, а руки… руки больше походили на обугленные головешки — ведь именно ими он пытался прикрыться от разряда.

Что делать дальше, они не знали. Потому Ханна просто тратила все свои силы на то, чтобы голем двигался быстрее. Оставшийся с врагом Люций точно вел бой — они видели вспышки заклинаний вдали, — но ситуация была хуже некуда. Энтони, едва придя в себя, начал обрабатывать раны Рори, бережно промакивая их зельем, которое каждому выдал Люций на случай ранений. Но больше всего пугало то, что Рори даже не стонал. Он не приходил в себя.

— За сколько мы доберёмся до Орфена? — спросил Энтони, не отрываясь от перевязки.

— Отсюда — полдня. Через три часа выйдем на открытый участок, нужно будет запустить сигнал, — вспомнила Ханна инструкции, глядя вперёд пустым взглядом. — Если наблюдатели не пропустят дым, то сообщат Аспид, она сможет забрать Рори и отвезти его к Росарио раньше нас.

— Проклятье… — Энтони сжал кулак, глядя на обугленное лицо пироманта. — Рори, ну как же так…

***

Гонка в лесу продолжалась. Проклятые Фостеры оказались на редкость упорными, а может, мне просто не повезло. В какой-то момент они нагнали меня на небольшой поляне. Разряд молнии, угодивший в мои потрёпанные щиты, отбросив меня к каменной глыбе, за которой я едва успел укрыться от второго разряда.

— Маленький щенок! Выходи, и я убью тебя быстро! — прогремел голос Кассиуса.

Я перевёл дух и крикнул в ответ:
— Эй, Фостер! А ты хотя бы информацию обо мне собирал?

— Зачем мне информация о каком-то щенке?

— А стоило бы. Знаешь, когда моя семья отвернулась — я не сдался. — Я вышел из-за камня и показал ему оскал. — Когда моих людей убили — я не сдался.

Я активировал усиление голоса и издал низкий, протяжный рёв, вложив в него всю боль, ненависть и презрение, что скопились за битву. Толпа Фостеров рассмеялась, приняв это за отчаянную выходку. Я же спокойно достал из кулона запасной меч. Отличный клинок, который когда-то изготовил для меня Помпео. Он уже не подходил мне — слишком лёгкий, слишком хрупкий для моих нынешних граней. Но для последнего боя он сгодится.

Птицы вдруг замолчали. Шум леса стих. И тут же из чащи раздались десятки ответных рёвов — низких, мощных, от которых кровь стыла в жилах.

— Ублюдок, что ты наделал?! — закричал кто-то из магов.

— Это что-то вроде объявления о том, что теперь это моя территория. А вот те, кто откликнулись, — я улыбнулся и рванул вперёд, вложив в ноги кинетический всплеск. Меч прочертил дугу, разрывая глотку замешкавшемуся магу. — Они не согласны!

Я увернулся от удара сбоку, попытался сделать укол, но клинок отскочил от громового доспеха Фостера. Пришлось уходить в глухую оборону. Я хорошо владел мечом, но левая рука была куда слабее правой — навык фехтования двумя клинками я так и не успел развить. Хотя сейчас это было уже неважно. Главное — продержаться.

Первым из чащи появился монстр, похожий на тигра. Чуя кровь, он без раздумий набросился на ближайших магов. Этот был куда крупнее и массивнее тех, что мы встречали на окраинах. Его когти, способные разорвать человека в клочья, светились холодным энергетическим зарядом. Один из магов успел лишь вскрикнуть, прежде чем его тело было распорото мощным взмахом лапы.

С этой тварью шутки были плохи. Я увидел, как один из Фостеров запустил в зверя сгусток шаровых молний, но тигр не отступил — он встретил атаку направленным световым ударом, показывая свое превосходство.

Пока внимание было отвлеченно, я начал медленно отходить к опушке. Но тут в меня ударил разряд — слабый, но точный. Проклятая магесса, хоть и дрожала от страха, не выпускала меня из вида. А с этим лёгким клинком я не смогу повторить трюк с пробиванием магических доспехов — не уверен, что он выдержит. Патовая ситуация, где нам предстояло просто истощить щиты друг друга, меня не устраивала. Но и других вариантов пока не было.

Когда в меня влетел удар лапой, я даже не сразу понял, что картинка сменилась. Только что передо мной было испуганное лицо магессы — и вдруг я вижу камень и небо над головой. Меня отбросило далеко в сторону.

На поляне всё переменилось. Теперь там хозяйничали три хищника, наглядно демонстрируя, что вторжение на их территорию стоит дорого. Монстр, похожий на крокодила с каменной бронёй, только что перекусил пополам ту самую магессу, явно радуясь лёгкой добыче. Я посмотрел на то место, где стоял секунду назад — там теперь высилась химера. Я поморщился и перевёл взгляд на свою многострадальную руку. Щиты, хоть и на последнем издыхании, выдержали — но вот ситуация была далека от радужной.

В на поляне раздавались жуткие крики ужаса, и Фостеры бросились врассыпную, что только сильнее разожгло интерес хищников. Я попытался подняться и увидел теневую пантеру — она замерла в десятке метров от меня. Когда она резко мотнула головой, я ушёл в перекат. На моё место с глухим ударом приземлился Кассиус с лицом, искажённым чистой яростью. Я, не раздумывая, рванул прочь. Не героично, зато практично.

Но убегал я недолго. Внезапно меня закрутило в воздухе, и я увидел, как моя уже бывшая нога отлетает в сторону, а надо мной заносится артефактный меч Кассиуса, весь искрящийся сгустками мощной энергии.

Пантера, до этого лишь наблюдающая за стычкой, вмешалась в тот момент, когда человек отвернулся к ней спиной. Её укус был быстрым и точным — шея главы клана Фостеров не продержалась и мгновения. Его тело обмякло и начало оседать на землю.

Я не мог не удивиться, глядя, как хищник пробил магическую броню, не приложив видимых усилий. Что ж, месть за отца Викты свершилась, пусть и самым неожиданным образом. Все приказы отдавал именно этот человек. Возвышение клана было для него смыслом жизни. Вот только путь он выбрал тот, что устлан трупами. Мог бы пойти иначе… Но нет, ему захотелось быть как «великие» кланы — даже артефактное оружие раздобыл откуда-то. Ладно, хватит. Пора заняться собой.

Я посмотрел на свои обрубки. Действия стали почти автоматическими: ещё одно зелье с обезболивающим вылилось на культи ног, этот подонок срубил обе, затем склянки с кровоостанавливающим, жгуты… Несколько флаконов с пахучей дрянью я разлил вокруг и на себя. Заметив, как хищник повернул в мою сторону, я схватился оставшейся рукой за корни и начал отползать, волоча за собой своё покалеченное тело. Рывок. Ещё рывок. Сознание начинало плыть, в глазах темнело. Услышав за спиной низкий рык, я не стал оборачиваться. Хотели бы сожрать — уже сожрали бы. Ещё одно отчаянное движение вперёд — и всё поглотила темнота.

***

Энтони запрыгнул на свои платформы, взметнувшись метров на пятьдесят вверх, и дёрнул за шнур дымовой шашки. Густой оранжевый дым клубами пополз в небо. Отсчитав в уме тридцать секунд, он начал спускаться. Этот сигнал должны были увидеть в городе и сообщить Аспид. Если нет — процедуру придётся повторить через час.

Чем дольше он думал о действиях Люция, тем больше нестыковок находил. Противник силён, да. Но почему командир не попробовал уйти вместе с ними? Разве один маг мог остановить голема? В первый раз они не были готовы, поэтому и пропустили удар. Но разве он смог бы долго гнаться за ними, отбиваясь от нас?

Увидев, как Энтони спрыгнул в салон, Ханна тронула голема с места.

— Не приходил в себя? — спросил он, осматривая Рори.

— Нет. Тебе сейчас лучше следить за небом. И да, держи защиту на всякий случай.

Энтони кивнул и снова выбрался наружу, устроившись на корпусе голема. Он вглядывался в высь, но не забывал осматривать тылы — преследователи могли появиться откуда угодно. Дымовой столб отлично обозначал их положение, не только для союзников. Но вокруг было подозрительно спокойно. Слишком спокойно для той мясорубки, которую они едва пережили. Значит, Люций задержал их всерьёз. Смог бы я на его месте сделать так же?

Пока он анализировал произошедшее, прошло минут десять. Энтони всё больше хмурился, осознавая простую истину: один прямой удар такой мощи — и его не станет. Возможность бегать по воздуху его не спасёт. Те же Фостеры могли просто запустить пару шаровых молний в небо — и что он будет делать? Все его грани хороши, но против энергетических атак защищаться — проблемно. Если магов больше одного, они просто истощат его щиты.

Внезапно мелькнула тень в небе. Его купол защиты мгновенно развернулся на полную мощность, но тут же начал рассыпаться на светящиеся частицы. Энтони тут же спрыгнул в салон.

— Аспид здесь. Нужно подготовить носилки.

Голем замер. Рори бережно переложили в специальный кокон, который Люций когда-то изготовил для транспортировки Аспид. Они затянули ремни, чтобы раненый не выпал в полёте. Ханна, проверив крепления, с помощью своих граней подняла кокон на крышу голема. Аспид, зависнув в воздухе и увидев состояние пироманта, обрушилась с вопросами:

— Что произошло? Где Люций?

— Сейчас это не важно, — жёстко отрезала Ханна. — Бери Рори и лети к Росарио. Он дышит, но мы не знаем, насколько сильно он пострадал.

Аспид, обиженно сжав губы, кивнула. Она подхватила кокон и, сделав плавный взмах, начиная набирать высоту. Ханна развернулась и направилась в кабину голема разгоняя его по маршруту в город.

— Ты не хочешь вернуться обратно? — спросил Энтони, глядя ей в спину.

— Хочу, — ответила Ханна, не оборачиваясь. — Но приказ был другой. Доверие, помнишь? Мы сейчас соберём всех. И вернёмся. Посмотрим, что они тогда смогут сделать с нами.



Глава 29

Весенние дни в Орфене были ясными и тёплыми, но стража в это время года начинала свою самую активную деятельность. Пятьдесят всадников уже выстраивались для патрулирования. Алистер Блэквуд отдавал последние приказы, когда молодой Корвин лихо свистнул и поднял своего коня на дыбы, сразу же пуская его в галоп. Восторженная детвора на улицах загалдела. Подчинённые поморщились от такой выходки, но тоже двинулись вслед, разгоняя лошадей.

Алистер лишь усмехнулся. Молодой и бесшабашный, но для быстрых рейдов такие и нужны. Небольшую банду гоблинов они могли уничтожить и сами, а если нарвутся на шаманов — сначала оценят численность, и только потом решат, возвращаться за подкреплением или нет. Его взгляд упал на мага, прикреплённого к отряду. Алистер снова поморщился.

Эти новые маги… будто и не маги вовсе. Нет, он видел, как этот здоровяк на спор поднимал лошадь. Но вот понять, как их додумались прикреплять к боевым отрядам, он не мог. Защитный купол такой «маг» поставить не сумеет. Залповое заклинание по толпе — тоже. Что с ним делать в настоящей стычке? Алистер тяжело вздохнул и двинул коня вперёд.

Первая половина дня прошла штатно: обследовали дорогу, не нашли ни единого свежего следа гоблинов. Проверили два каравана — каждый с полусотней наёмников. Повозки были целы, без видимых повреждений. День обещал быть нудным и спокойным, но Алистер был только рад — ему вполне хватило того кровавого побоища во время последнего набега гоблинов.

Вторая половина дня не задалась. Сначала их маг резко вскинул голову и показал куда-то пальцем. Никто ничего не заметил. Но скоро они и сами увидели — вдалеке, в стороне от дороги, в небе стелился тонкий столб дыма. Странно, но слишком далеко от маршрута. Решили не проверять. Однако вскоре авангард вернулся обратно, на полном скаку поднимая пыль.

— Ваше благородие! Шесть десятков гоблинов, и двое шаманов с ними!

Алистер перевёл взгляд на мага.

— Потяну, но нападать буду первым. Как перебью — вступаете вы, — коротко бросил тот.

Отряд рванул с места. Дорога заняла не больше десяти минут. Маг спрыгнул с лошади, выхватил свой монструозный, двуручный меч и начал высматривать противников. Увидев, что оба шамана держатся вместе, он оскалился.

— Ну, я пошёл.

Он рванул напрямик. Гоблины, завидев одинокую цель, с дикими криками бросились ему навстречу. Шаманы накинули на себя огненные щиты и начали осыпать мага шарами пламени. Отряд нервно замер, наблюдая, как один человек врезается в строй, отчаянно пытаясь прорваться к своей цели. Короткий рывок, удар меча по барьеру, быстрый отскок.

— Не потянет, — пробормотал кто-то рядом.

Алистер поморщился, но мысленно согласился. Уже полегли два десятка гоблинов, но оба шамана оставались невредимыми. Ситуация складывалась именно так, как он и боялся: сейчас их маг был бесполезен для отряда. Он не мог убить шаманов, а пока те живы, вступать в бой было самоубийством. Когда у мага с треском сломался клинок, он начал поспешно отступать.

— Проклятье! Луки — готовь!

Ещё одно нововведение, которое недавно ввёл Найтхел. Похоже, те молодые маги, что пробирались в шахты, зря время не теряли. Уже поступили обновленные доспехи, мечи и самое важное стрелы. Первый залп скосил десяток тварей. Второй и третий были менее результативны, но шаманы, видя, как редеют их ряды, уже не горели желанием продолжать набег и начали отходить обратно к своим землям.

— Преследуем? — оживился Корвин.

— Ты совсем дурной, Корвин? И что мы будем делать с шаманами?

— Ну…

— Вот тебе и «ну». Отогнали — и слава богу. А вот с нашим магом… нужно что-то думать.

***

Рени, получив донесение о дыме, нервно теребил пергамент. Этого сигнала быть не должно. Не раздумывая долго, он вызвал к себе Бруно. Молодой гвардеец появился почти мгновенно.

— Бруно, отправь гонцов к замку Амалии Лористон. Скажи, что у Люция Вилда проблемы за стенами и нам срочно нужна помощь.

Гвардеец стукнул себя в нагрудник и удалился. Рени же принялся нарезать круги по балкону. Аспид должна была уже прилететь. Увидев тень в небе, он заставил себя выпрямиться. Нужно было выглядеть так, будто всё под контролем. Она приземлилась и с порога начала тараторить что-то бессвязное.

— Так, ещё раз. Медленно.

— Рори! Он был сильно ранен!

— Ты доставила его к Росарио?

Она закивала с такой силой, что чуть не начал переживать за ее шею.

— Хорошо. А что с Люцием?

— Его там не было! Ханна сказала, чтобы я отвезла Рори, а его не было, понимаешь?

— Так. Через сколько они будут в городе?

— Думаю, час.

— Они сами ранены?

— Рени, ты понимаешь, Люция там…

— Да, всё я понимаю. А ещё я понимаю, что раз его там нет, то сейчас паника не поможет. Как думаешь, сколько они уже в пути сюда?

Аспид, немного успокоившись, сглотнула.

— Ладно. Выезжаем им навстречу.

Голем устремился из усадьбы. Бренда уверенно вела многоножку, но краем уха ловила каждое слово. Рени напомнил всем, что сейчас нужно быть начеку: если Люцию пришлось отбиваться в одиночку — а иначе и быть не могло, — значит, противник был серьёзный. Главный приоритет — прикрывать друг друга.

Когда впереди показалась встречная многоножка, все оживились. Големы сблизились, и Энтони с Ханной быстро перебрались на борт. Свой повреждённый голем они оставили на дороге.

— Нападение было вот здесь, старайся ускориться, — кинула Ханна.

Бренда кивнула и сосредоточилась на управлении. Остальные тем временем слушали, что же произошло. Рени чертыхнулся. Сценарий оказался ещё хуже, чем он предполагал. План был в том, чтобы Люций действовал из засады, не вступая в прямое столкновение. Если бы не вышло — он должен был отступить. Ладно, он справится. Должен справиться.

В этот момент огненный всполох опустился на крышу их голема. Бренда приоткрыла люк, и внутрь шагнула та, чьей поддержки они так ждали.

— Неплохо вы тут устроились. — Амалия осмотрела убранство и направилась к свободному месту.

— Благодарю, что откликнулись, ваша светлость.

— За стенами можно без титулов. — Отмахнулась она. — Рени, кажется?

— Именно. Мы примерно определили, где было нападение. Но проблема в том, что будем там только через четыре часа.

— Понятно. Далековато.

Аспид вскочила с места.

— Я могу вылететь туда сейчас!

— Сядь обратно, — спокойно, но твёрдо сказала Амалия. — Это территория монстров. Тебя там саму придётся спасать.

— Но, Рени!.. — начала Аспид, но Рени лишь покачал головой.

— Она права. Сейчас нужно действовать хладнокровно. Люций проходил хорошую подготовку — его снаряжение и знания помогут ему выжить. А мы должны быть готовы ко всему.

***

Тяжелая металлическая дверь распахнулась, в помещение вошел глава стражи. Он окинул взглядом своего бывшего заместителя, выглядел он побитым, но взгляд гордый и надменный, будто еще ничего не закончилось. В комнате все было аскетично, кандалы у стены, стул и стол. Глава стражи медленно подошел и присел на стул.

— Бен, вот скажи. У тебя было абсолютно все, деньги как грязи, влияние хоть отбавляй. И вот скажи мне, чего ты хотел добиться этим?

— Честно?

— Желательно, ведь я сейчас просто не понимаю зачем ты занимался нашим ослаблением.

— Хотел создать свой великий клан.

— Ты мог покинуть ряды стражи и сделать тоже самое.

— Нет, тогда я был бы еще одним. Так я хотел подмять пятерку малых кланов чтобы они были нашими слугами. Думаю мы могли бы сдвинуть Санчесов.

— Не могли, совет распределяет обязанности совершенно иначе. К тому же великий клан это не название, а боевая мощь, и при всех твоих достижениях на великого ты не тянешь.

— Почему же тогда ты сам меня не скрутил.

— Видишь ли, мне запрещено применять силы в городе. Я могу только защищать себя, столица это поле наставника, он может спеленать противника с минимальными разрушениями. За разрушения ты кстати ответишь, но не это самое важное. Так что жив ты, только потому что мне нельзя пользоваться силой. Я бы размазал тебя с одного удара.

— Хочешь сказать у меня не было шансов с самого начала.

— Тебе нужно было сказать все мне Бен, мы бы отправили вас как передовой отряд, вместе с этими кланами. Вы бы возвели город и правили бы, все в выигрыше.

— Уйти в захолустье. — Сплюнул Бен.

— Ну потратишь лет пятьдесят на город, и вот он бы перестал быть захолустьем. Улицы и замки которые тебе нравятся, здания которые ты одобрил, люди которые за тобой хвостиком бегают.

— И почему же вы не уезжаете строить свои города.

— А причина та же, нам нельзя. Мы защитники Орфена. Кстати что касается кланов которые ты подмял, было принято решение их распустить.

— И почему же вы передумали их казнить как обычно?

— Потому что главный бунтовщик передо мной.

Лукас Найтхел поднялся и проследовал к выходу.

— Стой. Получается меня тоже не казнят?

— Как решит наставник, но не думай что казнь это самое страшное в нашем арсенале.

***

Голем прибыл на место сражения, и маги высыпали наружу. Картина была удручающей: перепаханный взрывами грунт, оплавленные камни, разбросанная амуниция и пятна гари. Рени окинул территорию холодным взглядом и принялся отдавать приказы.

— Дуглас, займись поисками оружия и артефактов. Аспид, поднимайся в небо, осмотри округу. Бренда, Майра — готовьте укреплённую башню. Остальные — в оборону.

— А я? — тихо спросила Викта.

— А ты пока остаёшься в големе.

Получив команды, маги разошлись по задачам. Геомантки начали возводить башню — массивную, с толстыми стенами и тяжёлой каменной дверью. Дуглас трансформировался в боевую форму и начал методично прочёсывать местность. Амалия Лористон наблюдала за этим с крыши голема, попивая чай из странной, но удобной дорожной кружки.

Она была здесь как гарант силы и не вмешивалась в процесс, но, глядя на масштаб разрушений, не понимала, почему остальные так уверены в том, что мальчик жив. Способный — да, но стычка с группой магов на окраине леса? Скорее всего, он пал. Увидев, как каменная башня растёт буквально на глазах, она слегка удивилась.

— Кажется, ты — Ханна? Почему тебе не отдали такой же приказ — строить?

— Если нападут монстры, я буду заниматься ремонтом укреплений и самого голема.

— Теперь, когда ты это сказала, это кажется очевидным. Но почему просто не присоединиться к остальным в атаке?

— Потому что в наступательном бою магия камня не так эффективна. По-настоящему она раскрывается в обороне. Да и зачем мне конкурировать с пиромантом или кинетиком?

— Я думала, ты самая слабая из них.

— Наоборот, я самая сильная. Поэтому ключевая защита — на мне.

В этот момент они увидели, как Дуглас подходит к Рени с двумя клинками в руках. Было видно, что гидромант не сдержался и выругался. Похоже, нашли что-то важное. Но приказ был простым и не предполагал других трактований — охрана периметра, все остальное им сообщат.

Раздался грозный рык из чащи, но почти сразу же за ним — обиженный визг, словно кошке наступили на хвост. Амалия бросила взгляд на Рени — новый, оценивающий. Вот почему этот Люций вёл себя так вызывающе. Приковывал все внимание к себе, давая своим людям возможности. Похоже, этот Рени должен был стать неприятным сюрпризом для противников.

Картина боя постепенно складывалась для магов. Обрывки чужой одежды говорили о том, что Люций дал жёсткий отпор, а монстры довершили начатое. Нашли только его меч — а значит, надежда всё ещё была.

Башня уже напоминала малое укрепление, способное выдержать натиск местной фауны. Зайдя внутрь, Амалия снова удивилась, увидев в помещениях обычную деревянную мебель — столы, лавки, полки. Пройдя дальше, она заметила, как самая маленькая по росту из девчонок, Викта, материализовала из воздуха огромный деревянный стол, а за ним — и стулья. Ах ты, прохвост мелкий… — промелькнуло у неё в голове. — Так ты ещё и мага пространства припрятал.

Теперь стало ясно, почему Люций был так уверен в своих планах по строительству города. Там, где другим понадобились бы караваны с материалами, ему достаточно доставить одну такую магессу на место. Вспомнив девочку, что прилетала к ней за помощью, Амалия чуть улыбнулась. Она видела их на тренировках, но реальная ситуация — это совсем другое.

На крышу с лёгким стуком приземлилась Аспид и сразу бросилась вниз с докладом. Рени, слушая, кивал и хмурился — картина вырисовывалась скверная. Аспид нашла место, где стычка продолжилась, но там сейчас хозяйничал монстр, напоминающий каменного крокодила. Сражаться с таким было крайне опасно — с подобными тварями они ещё не сталкивались.

— Идём всем отрядом. Наша задача — обездвижить монстра, этим займутся геоманты. Дуглас, как только он будет обездвижен — добей его. Остальные ждут команд. Аспид, если я что-то пропущу — предупреди. Теневых вижу, но не уверен на все сто.

Группа двинулась к указанному месту. Исполинские деревья окружали их, но монстры пока не проявляли себя. В двухстах метрах от цели они остановились. Четверо магов рванули вперёд. Монстр поначалу даже не отреагировал — в этой части леса у него не было соперников, а недавние конкуренты уже разбежались.

Когда его лапы внезапно провалились в ловушку, он удивился. Но вот шуструю фигуру, несущуюся к его глазу, он оценил мгновенно. Каменный шип вонзился в броню, но не пробил её. Монстр поднялся, с лёгкостью формируя под ногами твёрдый грунт, и приготовился к обороне.

— Энтони, на поддержку!

— Понял!

Амалия снова удивилась решению Рени. Она могла сразить этого монстра одним мощным ударом. Но пока наблюдала, как геоманты сковывают тварь, а Дуглас пытается найти слабое место в её обороне — пока безуспешно. Вдруг перед ним возникли оранжевые платформы. Дуглас без колебаний запрыгнул на первую, и начал подниматься вверх. Монстр попытался помешать, но противник поднялся слишком высоко.

Дуглас обрушился на спину монстра и начал методично долбить в одно и то же место, стараясь повредить позвоночник. Каменная броня тут же поползла, пытаясь закрыть рану. Пятиметровая туша стала ещё массивнее, но в этот момент град лезвий обрушился на глаза твари. Дуглас, воспользовавшись замешательством монстра, наконец прорвался сквозь броню. Раздался яростный рёв.

Увидев, что добился успеха, он запустил в рану металлические нити, которые начали разрушать ткани изнутри. Монстр бесновался недолго. Как только он переключился на Дугласа, Ханна с геомантами снова погрузили его в ловушку, лишив движения. Несколько конвульсий — и враг был повержен. Дуглас, помня, что у таких монстров бывает быстрая регенерация, ещё раз прошил тело нитями. Признаков восстановления не было.

Рени двинул группу дальше. На поляне маги рассредоточились, внимательно осматривая каждый сантиметр. Сам Рени принюхивался, и знакомый, мерзкий запах привлёк его внимание. Найдя осколки стекла, он тут же достал из кольца склянку с похожей жидкостью.

— Дуглас, Ханна, прочешите всё здесь особенно тщательно.

Тем временем Амалия решила удовлетворить своё любопытство.

— Рени, почему ты не захотел использовать мои силы? Я могла бы быстро решить проблему с монстром.

— Вы слишком сильны, ваша светлость. Один ваш огненный шар уничтожил бы не только монстра, но и всю поляну вместе со следами. Мы же здесь не для истребления, а для поиска. — Он перевёл взгляд на Викту. — Викта, держись рядом с Амалией.

— Поняла, — тихо отозвалась девочка.

Солнце уже косилось к горизонту, отбрасывая длинные, искажённые тени от деревьев, но группа продолжала прочёсывать поляну. Картина была безрадостной: обрывки грубой ткани, смятые кольца, обломки мечей — всё говорило о недавней, жестокой стычке.

Дуглас, стиснув зубы, всё же решился вскрыть тушу монстра, надеясь найти хоть какие-то зацепки. И почти сразу же пожалел. Благодаря боевой форме он смог игнорировать тошнотворный запах и не менее тошнотворный вид. Кто-то с менее крепкими нервами позади него резко отвернулся, и послышались сдавленные звуки.

Внутри он обнаружил полупереваренные останки. Несколько фрагментов ещё сохраняли клочья той же грубой ткани, что валялась вокруг. Отшвырнув очередной кусок, он заметил слабый блеск. Аккуратно подцепив — извлек пару простых, но целых колец.

Рени, собрав все находки и осмотрев периметр, сделал вывод. Но пора было отходить.

— Солнце садится. Собираемся и отходим к башне. Сейчас.

— Но ведь мы можем… — начала было Викта, но её голос дрогнул.

— Идем к башне, тут мы закончили. — его голос не повысился, но и не терпел возражений. — Нам нужно двигаться. Сейчас.

В одном из больших залов, свежей возведенной башне устроили импровизированный совет. Рени разложил на деревянном столе находки: кольца, обрывки, зарисованную схему поляны.

— Выводы, — начал он без предисловий, и все замолчали. — Первое и самое важное: Люций жив.

Многие спокойно выдохнули, но Аспид и Викта не спешили праздновать.

— Второе, не менее важное: он получил серьёзные ранения. Как он ушёл дальше — не знаю. Но мы не нашли его кулона. Там у него припасено много чего полезного.

— Ты уверен? — тихо спросила Ханна.

— Нет, — честно ответил Рени. — Но все указывает именно на это. Кстати, завтра на рассвете мы возвращаемся в город. Его здесь больше нет.

— Может, ещё поищем? — без особой надежды предложила Аспид.

— Ты ведь уже летала по округе на максимальный радиус и пыталась выйти на связь, — констатировал Рени.

Она лишь молча кивнула, не поднимая головы.

— Его тут нет, — повторил он. — Нам нужно уходить.

Амалия, наблюдавшая со стороны, молча оценивала эту маленькую, сплочённую группу. Она видела, как тень Люция, даже в его отсутствие, продолжала держать их вместе, направлять. Иерархия была установлена — не армейская, но все же была.

Рени принял командование и ни у кого не было сомнений в том что так и должно быть. У них было явное понимание что делать, это было в первой для них, но все же это ее восхищало. Самое главное они точно понимали что делать, и действия были подкреплены выводами.

***

Лирин спокойно ужинала со своей новой горничной и даже слушала, как та с воодушевлением рассказывала о том, как прошли первые тренировки у барона. Она всё никак не могла понять Люция с его идеей равенства. Как можно относиться на равных к дворянке разорившегося барона? Да, Алисия добрая, заботливая, но лишь потому, что Лирин обеспечила ей защиту и кров.

Выбрось её на улицу — и уже завтра её отправят в какую-нибудь глухую деревушку. Да, она бы и там добилась успеха. Вот только вся эта напускная мягкость испарилась бы вмиг. Тяжелый труд от заката до рассвета, насмешки над аристократкой в поле и что же будет с человеком. Не будешь ты доброй, особенно когда есть нечего.

— А Юта такая смешная! Когда Аспид за ней погналась, она завизжала и прикрылась руками, ну вы понимаете…

Лирин кивнула с вежливой улыбкой, мысленно перебирая, где бы ей «случайно» показаться на глаза Эрику — в компании этой болтливой служанки. Год подходил к концу, скоро им возвращаться в свой город. В этом году она планировала продемонстрировать всю свою мощь при отражении очередной волны.

Нужно будет заглянуть к портному. Лучше раскошелиться ещё и на украшения — скромные, но изящные. Ведь ее служанке нужно не просто привлечь внимание Эрика, но и удержать его. А это задача посложнее. Придётся потихоньку обучать Алисию управлению замковыми делами, приоткрывать ей природу дворцовых интриг… и стать если не незаменимой, то хотя бы близкой подругой. Лирин мысленно улыбнулась, примерно прикидывая, сколько времени уйдёт на эту «воспитанницу».

В этот момент в комнату ворвался слуга. Подобное было строжайше запрещено, но раз это случилось — значит, произошло нечто из ряда вон.

— Ваша светлость, там… гвардеец… он, эм, напился…

Лирин ударила ладонью по столу.

— Что ты несёшь? Какое нам дело до пьяниц? Уволь и дело с концом!

— Он, ваша светлость… пил с гвардейцами Вилда…

Глаз Лирин дёрнулся. Она уже готова была выгнать и слугу, и того гвардейца.

— Барон пропал.

— Что?! Как это произошло?

— Я же говорю, гвардеец пил…

— Да не про это, чёртов идиот! Как он пропал?!

— Гвардеец сказал, что они отправились малым отрядом, а потом днём ушли остальные…

— Что?!

Лирин сорвалась с места. Нужно было выяснять всё самой. Надев лёгкую кольчужную броню, она метнулась к конюшне, потом передумала и, оттолкнувшись от земли, взмыла в воздух, направившись прямиком к поместью Вилдов. Когда она узнала основные новости, бешенство только нарастало. Её даже не поставили в известность! А Люций должен был оставаться живым — в его голове хранилось слишком много знаний, и все они были ей нужны.

Алисия Иволг наблюдала из окна, как её госпожа улетает на поиски. Несчастная девушка, которая не может довериться никому из тех, кто живёт рядом… Но, увидев, как Лирин легко вспорхнула в небо, Алисия почувствовала острое чувство зависти. Полет — то, что доступно лишь магам ветра. Он был так прекрасен…

***

Голем медленно удалялся от леса. Монстры всё так же с любопытством наблюдали за странным каменным созданием, которое двигалось само по себе. Теневые кошки уже обыскали весь подлесок, но так и не нашли того подлого двуногого, который постоянно поливал их водой, портя их безупречную шерсть. Странные пришельцы исчезли так же внезапно, как и появились.

В кабине голема царила тягостная, мрачная атмосфера. Найденные на месте боя предметы — обрывки чужих мантий, оплавленные клинки — вызывали тревогу. Но Рени придерживался другого мнения: они не нашли ни клочка ткани от костюма Люция, ни того самого амулета, за который он так долго торговался с Филиппом. Он выжил. Это было почти наверняка. Но где он сейчас и почему его нет рядом — этот вопрос Рени приберёг для личной встречи с другом.

И тут же он поморщился, представив себе ближайшее будущее: бесконечные тренировки, встречи с первогодками, контроль над делами в Орфене, особенно над торговым центром… И самое ненавистное — бумажная волокита. Люций всегда говорил, что тоже её терпеть не может, но без этого всё полетит в тартарары. Придётся всколыхнуть в памяти все знания по бюрократии и взвалить на себя то, что до поры тащил на себе Люций.





Глава 30

Голем мерно шагал по центральной улице, восемь тяжелых лапок отдавались глухим скрежетом по булыжникам. Прохожие бросали отвлеченные взгляды, уже без былого трепета. В городе все давно знали, кому принадлежали эти монструозные конструкции. В салоне этого голема разместились лишь трое: Ханна, сосредоточенно управлявшая ходьбой многоножки, Рени, сжимавший в руках отчет, и молчаливая Амалия Лористон, чье присутствие избавит молодых магов от лишних расспросов главы стражи.

Стражники у ворот замка, завидев приближение голема, инстинктивно напряглись, но проверки за последний месяц сделали свое дело. Дежурный стражник уже отправился с предупреждением. Не успел голем пересечь порог, как к ней уже шел глава стражи. Голем не проявлял агрессии, лишь развернулся и начал выгрузку массивного каменного блока.

Лукас Найтхел уже готов был возмутиться, но заметив как Амалия покидает кабину, осекся. Это была не шутка. Он еще раз окинул взглядом странную группу, затем решительно направился навстречу.

— Ваша светлость, что привело вас сюда? — спросил он, слегка склонив голову.

— Я лишь сопровождаю молодых людей с их находкой, — спокойно ответила Амалия, сделав легкий жест рукой в сторону спутников.

Рени, собравшись, шагнул вперед, стараясь копировать уверенные манеры Люция.

— Меня зовут Рени Тесор. Наша группа вела наблюдение за кланом Фостеров. Выяснилось, что они знали о базе иномирцев и скрыли это.

Найтхел приподнял бровь, но не перебивал, бегло оценив парня: никакой аристократической символики, только голубая накидка будущего гидроманта. Рени, видя, что вопросов нет, продолжил.

— Нам удалось обезвредить базу, но при отходе мы подверглись нападению клана. — Он достал сверток и высыпал в собственную ладонь девять колец с эмблемами Фостеров. — В завязавшемся бою пропал Люций Вилд. По его последнему приказу мы доставили неповрежденную машину противника.

Найтхел взял кольца, перебирая их пальцами. Неплохо: попали в засаду, но отбились и вернулись с трофеем. Его взгляд скользнул на каменную глыбу, из которой магесса уже высвобождала своей магией угловатые очертания механизма. Разбитые обломки он видел и раньше, но целый экземпляр производил совсем иное впечатление.

Мощные металлические ноги, странная трубка вместо одной из рук, небольшие контейнеры-кассеты для боеприпасов. Двухметровый смертоносный механизм внушал уважение. Слова наставника зазвучали в голове Лукаса с новой силой. Будь у врага тысяча таких… Он сдержанно кашлянул.

— Вы проделали хорошую работу. Клан Фостер официально распущен, так что вы подверглись нападению бандитов и действовали в рамках закона.

Рени кивнул и протянул стопку документов с картой.

— Здесь координаты базы. Вам потребуется маг камня — вход был полностью запечатан. Также наши заметки о местных монстрах и тактике борьбы с ними.

— Ценная информация. Я доложу совету. Возможно, вызовем вас для уточнений. Вознаграждение будет доставлено позже.

— Благодарю. Тогда до встречи.

Молодые маги поклонились и направились к голему. Найтхел еще раз окинул взглядом робота, потом проводил взглядом удаляющихся. Идея иметь подобного голема в своем распоряжении пришлась ему по душе. Развернувшись, он создал световую плеть, Лукас окутал механизм и легко поднял его в воздух, будто тот ничего не весил. Образец нужно было срочно доставить в замок для изучения.

Внутри голема Рени сидел, погруженный в тяжелые мысли, но на его плечо легла рука Ханны, в попытке успокоить его.

— Ты хорошо справился. Главное — не останавливайся.

— Мне это не нравится. Все эти переговоры — не мое.

— Потому этим всегда занимался Люций?

— Да. Моя задача — присматривать за всеми и подключаться в нужный момент.

— Сейчас именно такой момент.

Рени горько усмехнулся. Теперь придется задействовать все ресурсы. Когда голем остановился в поместье, Рени не сделал и двух шагов, как на него обрушилось тяжелое, леденящее давление. Лирин Помпео смотрела на него холодным, отстраненным взглядом.

— Мой дорогой друг, неужели ты позабыл обо мне?

Вспышка огня рванулась из руки Амалии в ее сторону, но Лирин даже не дрогнула. Пламя было втянуто в темную сферу которая висела рядом, словно в черную дыру. Амалия, наблюдая за этим, приподняла бровь. Дары бывали разными, но такое… Впрочем, Лирин не стала развивать конфликт и ослабила давление.

— Где он? — спросила она ровно.

— Не знаем. Следов его исчезновения мы не нашли.

— Почему вы вернулись без него?

— Пройдем в поместье. Разговор будет долгим.

Выслушав подробный отчет, Лирин нахмурилась.

— Значит, ты уверен, что он жив. И что мы будем делать дальше?

— Все останется как было. Наши планы не меняются. А Люций… рано или поздно он должен вернуться.

— И как вы планируете посещать званые вечера?

— Так же, как и раньше. Ты будешь представлять наши интересы в высшем обществе.

Лирин поморщилась, предвосхищая поток назойливых предложений, но спорить не стала. Оставалось лишь отправить письма родным. Тем временем в одной из комнат шел другой, более тихий разговор.

— В общем, мы подозревали Фостеров. А когда их задержали, они во всем сознались. Все эти нападения… Они хотели возвыситься и выбрали нас в качестве ступеньки.

— Значит, мой отец отомщен?

— Не знаю насчет главы клана. Люций говорил, что тот принимал решения. Но судя по количеству колец и тем мечам… Думаю, глава тоже погиб.

Викта молча кивнула.

— Знаешь, я думала, почувствую облегчение, когда найду виновных. Но ничего не изменилось. Я просто скучаю по отцу и теперь еще и Люций. Сегодня поеду домой, хочу побыть с семьей.

Ханна обняла Викту.

— Как думаешь, он вернется?

— Рени говорит, что да. А я очень хочу в это верить. Кто, кроме него, будет управлять городом, который я построю? — Ханна слабо улыбнулась.

Викта в ответ тоже позволила себе легкую улыбку.

— И кто же тогда будет платить мне за перевозку товаров из столицы?

***

Академия магии.

Рени сидел в аудитории, машинально следя за указкой лектора, блуждавшей по схеме очистных сооружений. Тема была важной, но мысли его витали в чертежах, которые Люций когда-то набросал на бумаге за их разговором. План его друга был предельно прост: маги станут первооткрывателями, они будут двигать прогресс вперёд. Они первыми пройдут континенты и моря, откроют новые пути. А уж потом, с их подсказками и открытиями, то же самое смогут повторить и обычные люди — через годы, может, десятилетия. Но первыми будут именно маги.

Прозвенел звонок. Студенты начали шумно собирать вещи. В этот момент дверь распахнулась, и в кабинет вошли трое парней. Их взгляды сразу же нашли Рени. Молодые гидроманты за соседними столами замедлили движения, наблюдая. Клановые интриги всегда были лучшим развлечением, а страх перед наследниками угас — почти все здесь уже носили на груди символы великих семей.

— Рени Тесор, — один из вошедших, высокий и с острым подбородком, перекрыл ему путь. — Мы слышали о вашей неудаче в лесу. Ситуация поменялась, но наш клан милостив и готов предложить тебе и твоим… людям покровительство.

Рени неспешно закинул свою сумку за плечо.

— Мы уже говорили об этом. С тех пор ничего не изменилось.

— Мой отец считает, что ты упрямишься, питая призрачные надежды, — другой парень, Урбен, язвительно скривил губу. — Взгляни правде в глаза. В том лесу в одиночку не выжить. Это конец для него.

— Именно он — может. Мы проходили для этого всю необходимую подготовку, — голос Рени был твердым. Он попытался обойти группу. — Спасибо за предложение. Мой ответ, как и прежде, — нет.

— Ты чего о себе возомнил, простолюдин? — Урбен резко шагнул вперед, блокируя проход. Голос его стал громче, привлекая внимание задержавшихся студентов. — Ты хоть понимаешь, что мы тебе предлагаем? Шанс!

— У вас нет ничего из того, что меня могло бы заинтересовать, — парировал Рени, не отводя глаз.

В аудитории воцарилась тишина, нарушаемая лишь нервным покашливанием. Урбен покраснел. Он огляделся, чувствуя на себе десятки взглядов. Отступить теперь значило потерять лицо.

— Хорошо! Отлично! — он выпрямился, и в его глазах вспыхнул вызов. — Вызываю тебя на дуэль. Сегодня. Сейчас. На тренировочной арене.

Рени на секунду замер, оценивая противника, затем медленно кивнул.

— Будет тебе дуэль, Урбен.

***

— Ваша светлость, не торопитесь уходить, — голос графа Вайс Белфорта, прозвучавший за спиной, был подобен бархату.

Лирин не обернулась, лишь замедлила шаг. Её пальцы едва заметно сжали книгу в руках.

— Белфорт, мне не о чем с вами разговаривать.

— Почему же? — он мягко обошел ее, встав на пути, и на его лице играла учтивая, но совершенно неискренняя улыбка. — Я всегда питал к вам самые теплые чувства.

— Ты думаешь, я не знаю, кто именно натравил на меня тех придурков? — в ее голосе звучал вызов и презрение.

Белфорт притворно огорченно вздохнул, поправляя кружевной манжет.

— Кажется, общение с провинциальным бароном пагубно сказалось на ваших манерах. Вы ошибаетесь. Я не имею ни малейшего отношения к вашим… прошлым неприятностям. Да и нужды в подобных мелочах мы не испытываем. Десятки дам готовы отдать все, чтобы привлечь мое внимание.

— Ты хорошо лжешь, но плохо следишь за своими слугами, — Лирин сделала шаг, намеренно идя на столкновение, и он вынужден был отступить. — Было неприятно встретиться. Прощай.

Она уже прошла мимо, когда его голос, сбросивший всю напускную учтивость, хлестнул ее в спину:

— Да ты чертова дура! Он не вернется из того леса, этот выскочка! Некому больше за тебя заступиться! Ты будешь со мной, или все повторится — только в десять раз хуже!

Уходившая Лирин замерла. Плавно, как в замедленной съемке, она развернулась. В ее глазах, словно в глубине ледника, вспыхнул холодный, безжалостный огонь.

— А знаешь, — ее голос прозвучал так тихо, что Белфорту пришлось инстинктивно наклониться, — я теперь очень даже хочу посмотреть, как у тебя это получится.

Она выпрямилась во весь рост, и ее слова, четкие и громкие, прозвучали на весь оживленный коридор, заставив замолкнуть все посторонние разговоры:

— Вайс Белфорт. За клевету и оскорбление чести моего союзника и моей собственной — я вызываю тебя на дуэль. За свои слова ты будешь расплачиваться кровью.

***

Распорядитель на дуэльной площадке поморщился, когда увидел, что творится вокруг. Да, знатные поединки всегда собирали зрителей, но всякий раз, когда дело касалось этой группы, арена превращалась в сущий ад. Не протолкнуться. Даже в небе, черт побери, висела целая толпа магов воздуха, оживленно ведя обсуждения. Окинув взглядом первых дуэлянтов, он снова поморщился.

Девчонка из знатного, но не самого влиятельного клана против одного из наследников Белфортов. Вайс был не самым сильным в своем поколении, но пару дуэлей за спиной уже имел. Но ведь она из той самой, ненормальной группы. Кто знает, каким безумным тренировкам они там подвергались.

— Перед тем как вы сойдетесь в бою, последний раз предлагаю примирение, — голос распорядителя прозвучал формально.

— Нет. Только дуэль, — холодно отрезала Лирин.

— Девушка слишком забылась, — фыркнул Вайс.

Дуэлянты разошлись по краям арены.

— Бой!

Вайс Белфорт, маг ветра, моментально взмыл в воздух. Это сражение должно было стать показательным. Ему долго запрещали связываться с этим «показушником» и его командой, но теперь, когда тот, навсегда остался в лесу, запреты исчезли. Ветряная броня мягко окутала его фигуру — он не собирался пренебрегать защитой. Увидев, что противница даже не шелохнулась, он усмехнулся. Она, наверное, и не думала, что он действительно согласится.

Два сгустка сжатого воздуха, словно невидимые кулаки, рванулись к Лирин, чтобы просто сбить ее с ног. Однако обе атаки бесследно растворились не причиняя вреда даже ее платью. Лирин даже не пошатнулась и на показ убрала пылинку с плеча. Видя, что повторной атаки не последует, она решила заканчивать этот фарс. Лицо великому клану она уже сохранила — он не проиграл в первые секунды. Этого должно хватить.

Вспыхнула и начала вращаться небольшая огненная сфера, поднятая рука указала на противника. Вайс, заметив движение, резко рванул в сторону, но было поздно. Чудовищное, гравитационное давление обрушилось на него сверху. Он попытался удержаться в воздухе, но его буквально вдавило в песок арены с глухим стуком. Когда он попытался подняться, давление лишь нарастало, прижимая его все сильнее.

Распорядитель, видя как из рта наследника начала капать кровь, своей магии выдернул пострадавшего наследника за пределы поля. Лекари сразу же рванули к пострадавшему проверяя его состояние.

— Победитель — Лирин Помпео!

Трибуны взорвались грохотом и криками, особенно ликовали девушки на трибунах. А следующие дуэлянты уже выходили на песок. Распорядитель, взглянув на них, снова поморщился. По их взглядам было ясно — они только и ждут, чтобы вцепиться друг другу в глотки.

— Молодые люди, последняя возможность— примирение?

— Он меня оскорбил! Только бой! — выкрикнул Крас Урбен, его лицо было искажено злостью.

— Что ж, бой так бой, — спокойно ответил Рени, его мысли быстро работали. Нужно было выиграть эффектно, но без лишней жестокости. Показать силу, показать, что даже в отсутствии Люция, они на многое способны. Это напоминало первый день в академии, только противник был посерьезнее.

Прозвучала команда к началу боя.

Крас Урбен не собирался повторять позорного поражения своего товарища. Вода из атмосферы мгновенно сконденсировалась в его руках, превратившись в острые, вращающиеся лезвия, которые со свистом понеслись к Рени. Тот лишь злобно усмехнулся. Вода из атаки противника замерла в сантиметре от него, а затем начала вплетаться в его собственный, уже кипящий вокруг него водяной плащ, который развевался, будто в эпицентре шторма.

Крас, видя, что его атаку не просто отразили, а присвоили, покраснел от ярости, но взял себя в руки. Легко не будет. Он сосредоточился, и вода вокруг него начала собираться в массивную, бесформенную глыбу, из которой проступили черты гигантской морды чудовища. С рыком, больше похожим на шум водопада, эта масса обрушилась на Рени.

Рени, не сдвигаясь с места, выбросил вперед руку. Из его плаща вырвалась встречная волна, принявшая форму гигантского водяного оленя. Две стихии столкнулись в центре арены с оглушительным хлопком, окатив трибуны брызгами и оставив после себя лишь влажный туман.

— Эй, Урбен, и это всё? — прокричал Рени сквозь шум толпы.

— Ах ты подонок! — завопил Крас, теряя остатки самообладания.

— Похоже, да. Тогда моя очередь.

Воздух вокруг Рени задрожал. Два десятка водяных конструктов — волки, пантеры, змеи — материализовались из пара и влаги в одно мгновение. А над его головой вода соткалась в призрачную, переливающуюся корону. Легкий взмах руки — и вся стая, будто шторм, рванула в атаку.

Крас в ужасе попытался возвести водяной купол, но хрупкая защита была сметена за пару ударов когтистых лап. Конструкты набросились на него. Волк вцепился в ногу, пантера со свирепым оскалом прыгнула к горлу... Распорядитель, замешкавшийся от неожиданности, едва успел окружить студента сферой сжатого воздуха и рывком выдернуть его из-под атаки, оставив на песке кровавые полосы. Сам Крас был бледен, его форма порвана в клочья.

Распорядитель, хмуро глядя на раны, поднял руку.

— Победитель — Рени Тесор!

Трибуны вновь взревели от восторга. Еще один наследник повержен, еще один боевой маг наглядно продемонстрировал пропасть в уровне подготовки. Первокурсники кричали громче всех, топая ногами. Теперь все поняли: даже если сильнейший из них отсутствует, в этой группе остались те, кто способен постоять за себя и отвечать на любые вызовы.

***

— Томас! — Сэм тряс друга за плечо, не отрывая взгляда от арены. — Томас, ты видел? Он его просто... взял и бах!

— Ты разве не переживаешь за Люция? У нас же с ним контракт, — хмуро пробормотал Томас.

— Не с ним, а с городом, — поправил Сэм. — Люций предоставляет площади, а платим мы в городскую казну. Но да, переживаю. Непонятно, что там могло произойти. Эй, Юта, ты ведь была у них на тренировках? Что там вообще творится?

— Когда я там была, всё было нормально, — девушка сморщилась. — И вообще, у меня теперь травма.

— Да знаем мы про твою «травму», — засмеялся Сэм. — Уже все в курсе, как проходят усиленные занятия у физиков.

— Да пошли вы! Ничего рассказывать не буду!

— Ну чего ты сразу? Мы же тоже рассказывали, как грани открывали. Ну, так что там было?

Юта покраснела, но сдалась под их взглядами.

— Ну, пришли мы, потренировались... а потом нас понесли в купальню.

— В смысле, понесли?

— В прямом! Я никогда в жизни столько не бегала. А когда всё закончилось, сил не было вообще.

— Ладно, — махнул рукой Сэм. — В любом случае, идём сегодня.

— Может, всё-таки без нас? — напряглись Лора и лекарь Райна, переглянувшись.

— Полноценная зачистка стойбища и сражение с шаманами. Выход всей группы. Не отмазываемся.

— Не, давай без нас...

Парни посмотрели на девушек с немым укором, и те потупили взгляд.

— Нам нужно наращивать боевой опыт, — ткнул Сэм пальцем в сторону арены, где расходились зрители. — Мы должны сражаться так же.

Вся группа вздохнула без особого восторга, но все они хорошо помнили, как клан Фостеров пользовался их слабостью. Идя к выходу, они с грустью посматривали на тех, кто оставался под защитой стен. Но делать было нечего.

Они зашли в сторожку к десятнику Титу, который разрешал им оставлять здесь доспехи.

— Спасибо, Тит. Ты нас выручаешь.

— Не за что. Вы ж единственные, кто нам по-настоящему помогает.

— Правда хотите дальше от дороги уйти? — уточнил Тит, проверяя крепления нагрудника.

— Правда, — уверенно кивнул Сэм. — Я слышал, Вилд чуть ли не в первые месяцы начал ходить.

— Чистая правда, — хрипловато усмехнулся Тит, потирая свою эмблему десятника. — Я тогда ещё простым стражником был.

— Ого! Когда вернёмся — жду рассказ!

— Угостите ребят — будет и рассказ, ваше магичество.

Отряд выдвинулся. Весна вошла в полную силу, и дни стояли тёплые. Впрочем, большинству это не нравилось — передвигаться под палящим солнцем в доспехах было удовольствием ниже среднего. Хотя сейчас стало легче: с появлением в группе мага металла снаряжение стало удобнее. Грета теперь тоже носила стандартные доспехи — её боевая форма пока не могла сравниться с той, что демонстрировал старший товарищ Дуглас.

И лекарь у них был попроще: если Леви мог в одиночку разделать с десяток гоблинов, то Райна предпочитала бросаться зельями и паниковать вместе с алхимичкой Лорой. Но не всё было так плохо. Пусть они сейчас и передвигались на лошадях, Дьюк уже обещал в ближайшее время освоить управление големом.

Дорога заняла около трёх часов, но наконец они приблизились к месту, где стражники ранее заметили лагерь. Томас создал из корней небольшую изгородь, чтобы лошади не разбежались. В этот раз у них был чёткий план — это первое стойбище, которое они должны были уничтожить полностью.

— Так, — Сэм очертил на земле схему палкой. — Мы с Томасом идём в лоб. Дьюк, как только увидишь шамана — сразу к нему.

— Понял.

— Юта, вы с Гретой заходите с правого фланга после Дьюка. Следите, чтобы вас не окружили. И аккуратнее с зажигательной смесью.

Лора зашипела.

— Ты теперь всё время будешь напоминать про это?

— Буду, — твёрдо ответил Сэм. — Инструктаж важен. Готовы?

Получив кивки, Сэм и Томас начали трансформацию. Лозы и древесные волокна стремительно оплели их тела, превращая в трёхметровых, покрытых корой и шипами древней. Дьюк поморщился — огромный каменный доспех долгое время был его фишкой. Два деревянных гиганта рванули вперёд.

Гоблины даже не сразу поняли, что на них напали. Но как только пролилась первая кровь, всё изменилось. Древни входили в раж — если раньше им приходилось полагаться на мечи, то теперь всё было иначе. Шипастые лапы, пропитанные ядом, оставляли на коже гоблинов страшные раны; пара царапин — и противник уже бился в судорогах на земле.

Но и для прямого противостояния у древней было чем неприятно удивить противника. Когда огненный шар врезался в плечо одного из них, оба гиганта развернулись к источнику угрозы. Но сквозь толпу и шалаши уже нёсся, поднимая клубы пыли, каменный доспех Дьюка. Шаман лишь успел покрыться огненным барьером, как на него сверху, будто реслер, обрушились все триста килограммов камня. Барьер затрещал, покрываясь сетью трещин, и в следующее мгновение рухнул под всей массой голема.

Когда каменная фигура поднялась, части шамана остались на корпусе доспеха. Два древня синхронно показали в сторону Дьюка поднятые в насмешке «большие пальцы» из сучьев. Но когда в небе вспыхнули новые сгустки магического огня, они снова принялись за работу.

Лора и Райна методично закидывали стойбище зажигательными смесями с безопасного расстояния. Юта пару раз вступала в ближний бой, но с открытой гранью ускоренного мышления всё давалось значительно проще. Она даже подумывала предложить их лекарю освоить нечто подобное.

Справа два стальных лезвия, управляемые Гретой, пронзили пару гоблинов. Юта кивнула — маг металла тоже не бездействовала. Видя, как слаженно работают трое атакующих, она невольно улыбнулась. Эти грани были идеальны для боя.

Оглядев поле боя, Юта поморщилась. Всё было именно так, как говорили старшие: никакой красоты. Кровь, грязь, вонь. Одна мерзость. Но, как ни крути, это была важная работа.

***

Сознание возвращалось медленно и неохотно, по первой было сложно понять это реальность или все еще прекрасное беспамятство. Первым до меня донесся звук — мерное, навязчивое падение капель где-то в темноте, гулко отдающееся в пустоте пещеры. Потом пришла боль. Острая, жгучая, пронзающая всё тело насквозь. От неё меня скрутило, и я неуклюже перекатился на бок, зашипев сквозь стиснутые зубы.

— Проклятье… Больно-то как…

Инстинктивно потянулся правой рукой к кольцу с зельями. И наткнулся на пустоту. Вместо кисти — обрубок, стянутый жгутом из экстренного набора. Новая волна боли, на этот раз острой и осознанной, ударила в мозг, вышибив предательские слёзы из глаз. Рука тут же метнулась к кулону на шее. Бутылочка с обезболивающим была извлечена и выпита залпом, большую часть я выплеснул прямо на пылающую культю. Когда мир наконец перестал плыть и вращаться, я, с трудом перебирая локтями, поднялся и так же обработал ноги. Боль утихла, сменившись тупым, фоновым гулом.

В ход пошли бинты и марля из походного набора. Чертовски неудобно орудовать одной рукой, да ещё и левой. Чёртов Фостер так феерично подловил меня, что даже слов нет. И откуда у этого чертового клана взялся артефактный клинок такой силы? Продай они эту диковинку — и жили бы припеваючи лет десять, не меньше.

— Но нет… Они же самые умные, чертовы собаки, — прошипел я в тишину, затягивая узел зубами.

Перевязав первую культю, принялся за вторую. Выглядело всё скверно. И непонятно, сколько времени я здесь провалялся. И тут память наконец прояснилась — я был на поляне, в гуще боя. Огляделся, вглядываясь в полумрак пещеры. Стены были неровными, сырыми, местами поросли странным, слабо светящимся мхом.

— Ну и какого, спрашивается, хрена? — пробормотал я, пытаясь сообразить. — Как меня вообще сюда занесло?

Ответом была лишь всё та же тишина, нарушаемая звуком падающих капель. Впрочем, пока это меня устраивало больше, чем чьё-либо присутствие. Но тут в нос ударил новый запах — едкий, звериный, явно не от моих зелий. Раздался странный, влажный звук, будто что-то облизнулось.

Я медленно перевёл взгляд. Из тени, в десяти шагах, на меня смотрели четыре горящих оранжевых глаза, расположенных парами одно над другим. Из моей груди вырвался короткий, немного нервный смешок.

— Хороший песик… — сказал я, медленно доставая зажигательное зелье.
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